। ® w व Pie SF 
3 . e (1 ' 


< 


Samaj Foundation Chennai and eGangofr 


va, 


. 
` 
वि, 
स्‌ ४ 
कर्ण Ww 
` 
í 
| A र 
५ र Sim Zi 
| RE 
तळ hi 
; ? ® ” - 
$ i 
R क 
rw 
+ ` ; 
j - 
१) a ११. a 
g y ` 
. Wu 
» 
à . 
५ ` . - 
` . 
> s 


A CC-Q.In Public Domain, Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. रे 
Er ape FIC. लकी, 


हा by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri | 


t 
t 
t 
ł 
| 
i | प्रथम वार सुद्रित 
{ 


Fe प्रासिस्थानं 
१ श्री पं. इयामकुमार आाचाये 
2 भारतीय-विद्या-प्रचार समितिः 
आगरा-नगरस्‌ 
२ स्वाध्याय-मण्डलः 
'झानन्दाश्रमः, पारडी जि. सूरत 


I 


ERE EREDETE TO AI IA ०३७८ viedo 
~ CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


A 
Ja 


Dd 


००-०० TN 


ya 
© 
WA 
७ 
(0. 
D 
Si 
EH 
Y 
है 
‘ci 
Q 
5 
म 
5 
डा 


1 
Cc. Pe AUA AAE AR dyalaya Collection. . 


~ Digitized by Arya Samaj 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


मतां 
डाक्टर नारायण प्रसांद आस्थाना 


O R 


कुळपतीनां आगरा-विश्वविद्यालयस्य प्रचानान | 
भारतीय-विद्यो-प्रचार-समिर्त 0-0 ४072. 


महोदयानां करकसंले( ai, 


|“ कीदृशं संस्कृतम्‌ 


G 
नामकः अन्यः 
पश्वसप्ततितमे जन्मदिवसे 


भारतीय विद्या-पअचार-समितेः पक्षात्‌ सादुरं समर्पित: । 


एषा समितिः कामयते यत्‌ ते: शतायुषः भूत्वा 
देववाण्याः-महतीं सेवां .कुवेन्तु 


लेखकः. तथा मन्त्री 
भारतीय--्रिद्या-ग्रचार-समितेः 

आगरा-नगरसम्‌, . 
WA २०००००००००००००००००००० 
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श्रीमतां डा० नारायण प्रसाद आखानानां 


TAJTA । 
२० भपरेळ १८७४''' जन्मदिवसः। A 
१८९३... आगराकाछिजतः स्नातकः सञ्जातः । 
EEEE आगरानगरे वाक्कीलवूत्तेः प्रारव्धा। 
१९०२-१९११... आागरा-मलुब्यपालिका-समितेः सद्स्य: तथा. 
उपसभापतिः अपि नियुक्तः । 
- १९१५. प्रयाग-प्रधान-न्यायाल्ये वाकीलवृत्तेः सम्पाद- ` 
नाय गतः | 
१९१६-१९२३... युक्तप्रान्तीय-छोक-प्रतिनिधि-सभायाः सदस्यः 
नियुक्तः । 
१९२७... भारत-राज्यस्य-केन्द्रिय-मन्न्रि-सभायाः सदस्यत्वं 
प्राप्त: 
१९२८-१९३०... कुलपतिः आगरा-विश्वविद्यालयस्य ANT I 
१९३२... * डाक्टर ऑफ लॉज '? ( L. L. D. ) इति 
उपाधिना ASET: I 
१९३७.१९४५... युक्तप्रान्तस्य “एडवोकेट जनरल”? स्थाने नियुक्तः। 
«०८१५५. १९३७... सभापतिः “ बारकोन्सिळ !” प्रयाग हायकोर्टेस्य 
हे संजातः यस्मिन्‌पदे अद्यावाधि RER । 
१. १.-१९४६... “सी . आई . ई . इति उपाधिना अरंकृतः । 
दिसेंबर १९४६... कुछपातिः आगरा-विश्वविद्यालयस्य पुनः संभूतः। 
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साधारणतया विद्यायाः सेवायै प्रशंसामः। 
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शुभकामना-प्रदर्शनार्थ 
एुकः eg: 
[ छेखका:- परमोत्कर्ष गताः महाभागाः श्री माधव श्रीहरि अणे, 
बिद्दार-प्रान्ताधिपाः तथा संरक्षकाः भारतीय-विद्या-प्रचार-समितेः,] 

चयं श्री डा० नारायण प्रसाद आस्थाना महोदयान्‌, कुलपतीन्‌ आगरा- 
विश्वविद्यालयस्य, तथा प्रधानान्‌ भारतीय-विद्या-प्रचार-्सामितेः प्रति स्वीयाः 
हार्दिकीः छभकामनाः प्रहेतुँ इच्छामः, तेषां पञ्चम नाज 
उपलक्ष्य, पुवं पुव चयं तान्‌ मद्दोदयाच्‌ वि हूः 


अस्मिन्‌ छुभावसरे एतेषां महोदयानां EN 
समितेः पक्षात्‌, यस्याः ते प्रधानाः सन्ति, मोल दोनि 
“ कीदशं संस्कतं '? इति अन्थस्य समर्पणं च उत्तमं कार्य अस्ति, 


- वयं हृदयेन समर्थनं कमेः । 


वयं विचारयामः यत्‌ अयं “कीदशं संस्कृतं”? इति अन्थः पाण्डित्यपूर्ण 
तथा देववाण्याः परमहितकरः मंस्यते देशस्यं विद्वद्निः, यस्य एताइशेः महा- 
पण्डितैः श्रीमद्विः आस्थानामहोदयैः, तथा वेदैः ्ीपाद्‌-दामोद्र-सातवळेकर 
शर्मभिः, तथा च डा० ईश्वरी प्रसाद ( एम्‌; एः डी. लिट्‌ )आदिभिः प्रशंसने 
क्रियते। | 

अयं “ कीदशं संस्कतं ” इति अन्थः AR: सुप्रसिद-केखकेः 
आचायैंः इयामकुमार महोदयैः भारतीय विद्या-प्रचार-समितेः मद्दामान्निमिः 
निर्मित: ये सर्वतोभावेन देत्रवाण्याः सेवायां दीघकाळात. तछ्लीनाः विद्यन्ते । 

अन्ते वयं भूयः कामयामहे डा० आस्थाना महोद्येभ्यः एतादृशस्य 
शुभजन्म-दिवसस्य पुनरावतंनं, येन ते अमरभारत्याः ZANAT: AT- 
देशस्य च निरन्तरं सेवां कुन्तु । भवतु एवम्‌ | 5 


राज्यभवनं, पाटना ` बिद्दारप्रान्ताधिपाः 


`~ 


hai 
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शुभ-कामना? | 
( छेखकाः- परमोत्कषे प्राप्ताः मद्दाभागाः डा० केलासनाथ काटजू 
चङ्गप्रान्ताधिपाः, तथा उपग्रघानाः भारतीय विद्या-प्रचार-सामितेः ) 

. ४ .-.-*° डा नारायण प्रसाद आस्थाना मद्दोद्याः अस्माकं सुसंमानिताः 
मद्दार्हा: सुहृद्वराः सन्ति। चयं तु तान्‌ मद्दो दयान्‌ चत्वारिशद्वषेभ्यः प्रशंसामः। 
एतेषां महोदयानां धवं निम चारिञयं महनीयं पाण्डित्यं च युक्तप्रान्ते 
सुप्रसिद्ध विद्यते । वयं. कामयामहे यत्‌ ते दीघोयुयुक्ताः भवन्तु । एवं अस्तु । 


राज्य-भवनं - कैलासनाथ काटजू 
कालिकत्ता 
२५।८।४९ 

> X X 

अभिमत | 


श्रीमतां डाक्टर इश्वरी प्रसाद एम्‌. ए. डी- लिट्‌ . प्रयाग विश्वविद्यालयस्य 
अध्यक्षाणाम्‌ | | 

“-,'आचायाँः इयामङुमार-मह्दोदयाः देववाण्याः मद्दाविद्वांसः gN- 

तकाः च सन्ति । तेषां पुस्तकं “ कीश संस्कृतं R नामकं मया अवलो- 

कितम्‌ यत्‌ असंशयं नवीनं विचारं प्रदर्शयति। तैः संस्कृतव्याकरणं-सरलीकृतं , 

तथा एकः नूतन: मार्ग: संस्कृत-पठन-पाठनस्य अन्वेषितः। तेषां संस्कृत 


सरलं सुबोध व्यावद्दारिकं च विद्यते । छेखनशैल्या इदं प्रतीयते यत्‌ संस्कृतं ` 


सुगमतया जनभाषा भवितु भ्दति भारते देशे इति । 


प्रयाग _ इश्वरी प्रसाद 
४।७।३९ प्रयाग-विश्वविद्यालय . 
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थस्य प्रस्तावना | 

( छिखिता पं० ्रीपादशमेणा दामोदरसूनुना भइ सातवळेकरोपाच्येन 
स्वाध्याय-मण्डळस्य अध्यक्षेण, पारडी-परांत सूरत-वास्तव्येन, भारतीय-विद्या- 
प्रचार-सामितेः कायेकारिणी-समायाः सदस्येन ) 

«८ कीहर संस्कृतं ? इति अयं सामयिकः अन्यः MAA इयामकुमारा- 
चायैंः भारतीय-विद्या-्रचार-समितेः मन्त्रिभिः निर्मितः गीवाण-भाषायाः 
सारह्याय काठिण्य-दूरीकरणाय GAA प्रसाराय च । अवछोक्य संपठय च 
इमं ग्रन्थं प्रमुदित मे चेतः । प्रायः सर्वे अपि पण्डिताः ये संस्कृतभाषां भारत" 
राष्टस्य राष्टभाषां राजभाषां राज्यशासनभाषां जनभाषां च कर ईहन्ते, 
ते अस्याः देववाण्याः सारल्यं कामयन्ते एव । तदथ एव एतेषां अयं प्रयत्न 
aĝa अतः एषः सैः आद्रणीयः मननपूर्वकं विचारणीयः अनुसतंच्यः च। 

अन्न नास्ति इदं आवइ्यकं, यत्‌ सर्व अपि विधाः तत्‌ सर्वै समचुमन्येरत्‌ 
यत्‌ यत्‌ प्रबन्धे अस्मिन्‌ छेखकेः छिखितस्‌ । अदं अपि न सर्वे तथा स्वी 


` करोमि, यथा अन्न एभिः प्रतिपादितम्‌। मम संमतिः तु ग्रारम्मे YA अन्थस्य 


अस्य प्रथमाध्याये आचतुर्थपृष्ठात्‌ षष्ठष्ठपर्यन्तं सुद्रिता अस्ति। सा पुव 


, मम संमतिः अद्यापि तथैव तिष्ठति। भवतु नाम कश्चित्‌ करिंमश्रित्‌ मतभेदः 


परं अस्मिन्‌ संदेदस्थानं न विद्यते, यत्‌ संस्कृतभाषा मा भवतु नाम केवलं. 


, अद्पीयसां विद्वद्वराणां सूरिग्रवराणां एव ग्रन्थीया भाषा, परंतु सा भारतस्य ` 


जनभाषा शीघ्र भवतु इति येषां मतं अस्ति, तेषां अर्थे एषः प्रबंध: समी- 
चीनः विचारयोग्यः समादरणीयः च भवितुं अहीति | अतः आचायाः इयाम- 
कुमाराः सवेषां अस्माकं प्रशंसां अहैन्ति, यत्‌ तैः पुषः महत्त्वपूर्ण: संस्क्ृत-सार- 
झ्याय ससुद्यमः अनुष्ठितः। 

अस्यां दिशि गीवाण-माषाभिमानिनां अपि किश्चेत्‌ अवश्यं कतेव्यं विद्यते 
एव । इदानीं तैः तथा अवञ्यं अतिश्चीघ्रं पुव प्रयतितव्यं, यथा अस्याः देव- 
साषायाः लोप: न स्यात्‌, तस्याः प्रचारः च पूर्ववत्‌ सावेत्रिकः ARA 
स्यात्‌+ तथा च एषा व्यावद्दारिकी जनभाषा च अविलम्बेन भवेत्‌ । 
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लोपे सति संस्कृतभाषायाः भारतीयानां निखिलस्य ऋषिप्रणीतस्य सङ्ग- 
साहित्यस्य, सनातनधर्म-प्राणभूतानां वेदानां, भारतीयसंस्कृतेः च अपि असं- 
शयं नाश एव भवेत्‌ । एवं जाते सति महती विनष्टिः भाविष्यति, न केवलं 
भारतस्य अपि तु सवस्य जगतः एव । थतः विश्वस्य सुखञान्त्यर्थं भारतीयः 
साहित्यस्य सुष्ठ्संरक्षणं यथा स्यात्‌ तथा अव्रर्‍्यं कतेव्यं एव, तदर्थ च गीवाण- 
आाषायाः सारल्यं साधनीयं, तस्याः सावेत्रिकः प्रचारः च अवर्यं क्त्यः 
एतदर्थ सवैः विद्वद्विः अतिशीघ्र प्रयतितव्यम्‌ । 
“ अहे मन्ये यत्‌ संस्कृत-भाषा भध्यकालीनेः" पण्डितैः एव कठिनीकृताः 
अत पव तैः एव तस्याः सरलीकरणार्थं अवद्यं प्रायश्चित्तं विधेयं ”” इति। 
विद्दाय इमं पन्थानं, न विद्यते अन्यः कः अपि उपायः येन देव-भाषाया 
अस्याः शीघ्रं समुन्नतिः स्यात्‌। ` ` 

सर्वेषां मध्यकालीनानां संस्कृतस्यं काठिन्यं विवर्थिपूणां, काठिण्यमेव पाण्डि- 
त्यामिति मन्यमानानां पाण्डितव्रुवाणां पापक्षारनार्थं एतत्‌ मदत्‌ प्रायश्चित्तं 

सयामकुमाराचायैः छृतं इति अहं मन्ये । अतः ते स्वेषां अस्माकं संस्कृ 

तस्य समुन्नत्यथ यतमानानां हार्दिकी प्रशंसां अद्देन्ति, यतः तेः निष्कंटकी कृतः 
संस्कृतभाषायाः मार्ग: । 
.- एतेषां अयं प्रस्तावः शोभनः एव वतंते यत्‌ सवेषां विदुषां एका परिषद्‌ 
सम्यक्तया आयोजयितव्या, तस्यां अस्य विषयस्य सवोणि विबुधानां मतानि 
संकलय्य विचारः कर्तव्य: । तस्य यः परिणामः भवेत्‌ सः संवैंः अनुसतेव्य 
इति । “भारतीय विद्या-प्रचार-समिति)? एतस्याः सभायाः सम्यक्‌ आयोजनाय 
अस्ति एव सन्नद्धा । 
“' झुसे अस्मिन्‌ समये कामये अहं, यत्‌ मङ्गलमयस्य विश्वरूपस्य परमात्मनः 
कृपया डा. नारायण प्रसाद आस्थानामहोदयानां, भारतीय विद्या-प्रचार-सामिते 
प्रधानानां सवीनन्दमयं दीर्घजीवनं भवतु तथा च अस्य अन्थस्य उ द्दिष्ट-साफल्यं 
'च भवतु इति। 
खाध्याय-मण्डल, पं० श्रीपाद दामोदरभट्ट सातवळेकर 
पारडी २५१०४९. - ` ` 
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विषयः पृष्ठसंख्या 
। अध्याय । १ ; 
( बिदुषां मत्तानि ) 2 
; (अ) “ खंस्कृतम्‌ ? पत्रस्य एका सम्पादकौय-टिप्पणी । > 
“Sat कीदशम ” 
(आ) पं० काळीप्रसाद्शाखतरिमद्दोदयस्य एक पत्रम्‌। ४ 


(इ) सुप्रसिद्ध वेदक्षस्य पं. अपाद्‌ दामोदर सातवलेकरस्य 
पत्रम्‌ । WA 
(इ) सबंतन्त्रखतन्त्रं श्री पंग माघवाचार्यस्य पत्रम्‌। - ७ 
(ड) प° सभापति उपाध्याय, अध्यक्ष विरलाखस्कृत- 
महाविद्यालय, काशी, मद्देद्यस्य मतम्‌। ८ 
(ङ) डा० सुनीतकुमार चटर्जी महोद्यरय आभिमतम्‌। ९ 
(व्ह) अस्माकं मतम्‌। 


y 
उत्तराणि । : १३ 
अध्यायः । २ १९ 
“ सन्धिः” “असंहिता वाक्ये” । D 
समासः । २१ 
समासे वाक्ये च XR: 
चेदे । अ ५३ 
अस्माकं निश्चितं मतम्‌। ; ue 
विदुषां कत्तव्यम्‌ । र; 
अन्तिम-निवेदनम्‌ । “8 
ग्राचीन-साहित्यम्‌ । ६०. 


+ 
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विषयः ये पृष्ठसंख्या 
अध्याय; । ३ ६६ 
“चत्वारः लकाराः?" । ja 
AIZAT, . ६७ 

ger घातोः (२५१२) रूपाणि। .. , ७० 
( सस्कृतक्राठिन्यस्य भाषणं रूपम्‌ ) PE 
स्पष्टीकरणम्‌ । .' ९८ 
चतुळकाराणां कः लाभः ? १०१ 

द्विवचनस्य निस्सारणे कः ळाभः P १०३ 

द्वे व्याकरणे द्वौ कोषौ च । १०५ 
प्रचलितसस्कृतस्य उदाहरणम्‌ । १०८ 
सन्धिराहितः लेखः सुबोधः सरलः च । ,१२० 

À चतुलंकाराः । 3 १२५ 
? द्विवचननिस्सारणं वयाकरण -सस्मतम्‌। १२६ 
चतुळेकाराणां रूपाणि । १२७ 
? अध्यायः । ४ १३९ 
* “संज्ञाः” । | ड न 
द्वौ नियभौ । १४४ 

समासः । NN सकल, १४७ 
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“ 1चषयः è पृष्ठसख्या 


अध्याय | ५ WA जा (टा 


“ विसर्गांदशनम्‌ ” (भविष्यवाणी । ) 


नेतृणां विदुषां च मतानि । - १५४: 
(१) माननीय श्री जवाहरलाल नेहरुः, 

भारत-प्रधानमत्रेणः । z P 
(२) हिज्‌ पक्लेलेन्सी माननीय माघव. 

श्रीहरि अणि, बिद्दारप्रान्तगवनेराः; । १५५ 
(३) हिज्‌ पक्लेळन्थी मा० डा० के० एन० काटजू जे 

चंगगत्रनंराः | १५६ 
(8) माननीय राजर्षिं श्री पुरुषोत्तमदास 

टंडन, अध्यक्ष धारासमा यु० प्रा० । १५७. 
(५) पंडितराज देवनायकाचाय्यं प्रधानमन्त्री 

अ० भा? संस्कृत-साहित्य-सम्मेलनम्‌ । १५८ 
(६) महामहोपाध्याय पं० गिरिघरशरम्भा, अध्यक्ष, ; 


झ० भा० संस्कृत-साहित्य-सम्मेळनस्‌। 
(७) Ra पक्सेळेन्सी माननीय श्री आसफ अली, 

उत्कलप्रान्तगवेनंराः। ` १५९ 
(८) अफगानिस्तानस्य सुप्रासिद्धपत्र ' अनीस ' 

सस्पादकः थी मुहम्मद्द्याशिम मेचन्द्चाळः । 
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विषयः ; पृष्ठसंख्या 


(९) संस्कृतं जगतः भाषा न केवल एशियाया!। ? 
डा० लुइरेणुः, संस्कृतविभागाध्यक्ष, 


पैरिसविशवाविद्यालयः। १६० 
चत्वारि सूत्राणि । १६३ 
शद्प्रत्ययान्तः शब्द; अव्ययं मन्येत । १६४ 
तदा का भविष्यवाणी ? १६७ 
उपायाः । १७८ 
अनेन कः लाभः भविष्यति ? १८१ 
खंस्कृतराजभवनम्‌। १८५ 
अन्तिमः सुघारः । * १८३ 
FT 
® 
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Piza संस्कृतम्‌ ! 
अध्यायः १ 


“ विदुषां मतानि ” 
प्रायः सब जनाः कथयन्ति, यत्खस्कृतं प्रचलितरूपे अत्यन्तं 


` कठिनं विद्यते । अतएव तत्कदापि राष्ट्रभाषा, भाषण- 


भाषा, अन्ताराष्ट्रीय भाषा च भवितुं न अहेति पूवेवत्‌ | इद सत्यं 
अस्ति। अस्य।ः काठेनतायाः कारणानि विविधानि सन्ति, परन्तु 
तेषु “ नियमरूपेण वाक्ये खन्धिप्रयोगः ” “ प्रधानकारणम्‌ I 
अतएव आस्मिन्‌ पुस्तके सन्धिप्रयोगः न करिष्यते, परं अचि परे 
साते आपे मान्तस्य पद्स्य अनुसारः करिष्यते, यन संस्कृते 
सारल्यं आगच्छत्‌, सर्वे जनाः अवाघरूपण संस्कृतं वक्‍तु लेखितुं 
च शक्नुयुः, तथा शब्दाः स्वरूपे तिष्ठेयुः, विरूपतां न गृह्णीयुः । 
संस्कृतज्ञःः मन्यन्ते एव यत्‌ खन्धि।विषयः घेकार्पकः-इच्छा- 
थानः, अतएव इच्छाधीनत्वात्‌ तस्य प्रथोंगः क्रियेत न चा । परं 
वस्तुतः 'असंहितावाक्ये' व्याकरणसस्मतः नियमः अस्ति। 
आस्मिन्‌ पुस्तके इदं आपे सिद्धं कारिष्यते, यत्‌ संस्कृतं अत्यन्त 
सरळ आस्त । वाक्येषु सन्धिरदितं संस्कृतं अद्य पव राष्दूभाप(. 
जनताभापा च भवितुं अहात पूर्ववत्‌ । संस्कृते पूणतया सारल्य- 
स्य आनयन।य अन्यानि संशोधनानि आवश्यकाने सन्ति । चय 
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_ य ~ . दीघधेकाला ~ 
तेषां विषये यथास्थानं निवेदायष्यामः । त्‌ दशस्य 
विद्वद्भिः सह पत्रव्यवहारः कुतः अस्माभिः । तेषां पत्राणां अंशाः 
लेखाः वा अत्र दीयन्त, येन इदं ज्ञानं भवेत्‌ यत्‌ तेषु विचारेषु 
कानि काने संशोधनानि आवश्यकानि सान्त, तथा तेषां कियती 

सम्मतः अस्मद्विचारैः ag संगच्छते । 
> XX 
(अ) सर्वप्रथम वयं अत्र अयोध्यायाः ` संस्कृतम्‌ इति 
पत्रस्य एकां सम्पाद्कीय-टिप्पणीं द॒झः, या १।६।४६ तिथ्यां 
प्रकादिता, संस्क्रतप्राणेन श्रो पं० काळीप्रसाद्यास्त्रिणा । 
“6 लेखनं कीहशम्‌ १” ` ; 

निस्सन्देहं संस्कृतभाषा समस्तं भारतवर्ष व्याप्नोति । सत्यः 
मेव समस्ते देशो संस्कृतळेखकानां नाभावः । अवश्य संस्कृत- 
भाषायां माषणकतूंणां पाचुथ अस्ति इति तु सर्वे: स्वयमेव ज्ञातुं 
शक्यते । संस्कृते प्रकारितान्‌ लेखानधीत्य को विद्वान तद्गता- 
नर्थान्‌ नाधिगच्छति । इत्थं वक्तुं शक्यते यद्भारतय-चिदुषां 
संस्ङृतलेखनशेली प्रायः सर्वत्र समानेव, तयापि agat rga- 
मयं बिचारपरिपाको यम्न्यूनातिन्यूनं संस्छतपत्राणां या भाषा 
स्यात्‌ साईडशी स्यात्‌ या ळख़ने भाषणे च समाना भवेत्‌। इदमच- 
लोक्यतेऽपि यत्सस्कृतभापणे येषां विदुषां शब्दा आतिस्फुटा 
भवन्ति तेपां लेखा न ताइशा, अतएव लेखनभापणयोर्भापा समाना 
स्यात्‌, एतद्थ वहवः सन्धि नेच्छन्ति, AA वहूनां ऊकाराणा- 
मपि चेयथ्यमङ्गीकुवन्ति । पतस्मिन्‌ चिषये मतद्वयं प्रकाश्यते | 
पुकमस्ति सुप्रसिद्धवेदश्चस्य, विवेधग्रन्थपत्रसर्पादकस्य, महा- 
भारताद्यनेकअन्थानुवादकस्य, पारडीस्थ-स्वाध्यायमण्डला- 
भ्यक्षस्य श्री पं० श्रीपाद दामोदर सातवळेकरस्य, द्वितीयं च मतं 
आगरासख्थाखिलभारतवर्षीय सस्कृतसाहित्यसम्मेळनमान्त्रिणस्तंथा 
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ऽऽगरासकस्तविश्वविद्यालयस्थापकसमितिमन्त्रिणः श्री FATA- 
कुमारसिहृस्य । तत्र प्रथमो वदति 

“ पठन-सौकर्य्याय विच्छिंन्नपदानां साहाय्यं सञ्जायते । 
समस्तः पदैः सन्धिभूतैश्च काठिन्यं भवति । संहिताविवक्षाम- 
पेक्षते । परस्परं संस्कृते खम्भापणकर्तारः यत्र यत्र सोहितीकरण- 
HARTA यथा मन्यन्ते तथेव लेखनेऽप्युचितम्‌। यथा१६अब्द्‌स्य 
२७ संख्यायां संस्कृतपञ्ने-- 

“ पुत्नस्तिव्यतं गतस्तत्रत्येः सामन्तनरपालत्वेनाडीकुतः ” 
एतद्वाक्यमित्थं लेख्यम्‌ - “ पुत्रः तिव्वतं गतः । तत्रत्यः सामन्तः 
नरपालत्वेन अङ्गीकतः ” इति । इत्थं संस्कृतभाषा जनपद्‌भाषा 
साचप्यति, जनपद्‌माषात्वाय संस्कृतभाषया सरल्या भावि 
तव्यमिति । 

द्वितीय मतमीडशं वतेते -“संस्कृतमापा लौकिकीमाषा ` 
भवितुं समुद्यता अस्ति । लौकिकमाषायां यदि सन्धेः आवश्यकता 
पच भवेत्‌ तर्हि सा स्फुटा स्यात्‌, श्रान्त्या रहिता च। 
समासः अपि कानः न स्यात्‌ । ळोकिकभापायां वहूनां 
धातूनां काराणां आवश्यकता नास्ति । द्विवचनस्य अपि आव- 
इयकता न प्रतीयते । यथा हिन्यां द्विवचनं न वतंते, तथा संस्कृते 
आपि न भवेत्‌ इति ” भाषणसमयेऽचइ्यमीदृशी भाषा केस्थित्प्- 
युज्यते, परं लेखने तु नास्मन्मते समीचीनेयं सरणिः । तथाऽप्य- 
न्येरापे विद्दद्धिरस्मिन्‌ विपये विचारः करणीयः। सन्धिः शोभां 
चद्धैयति छघुत्वञ्चापदयति । दशळकारेदयर्दुकोऽपि संकेतो 
व्यज्यते | द्विवचनं यद्यन्यत्र नास्ति तहिं संस्कृतशोभा क्रिमर्थ 
अप्टीकरणाया । हां ! स्रळसस्कृतलेखनस्याहमापि पक्षपाती । 
अप्रचालिता धातचः AA नूनं पठतां मार्गे कण्टकायन्ते पर 
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गर्म्भारलेखेषु कवितासु च दादेव्यक्तीकरणाय तदावर्यकता- 
महमजुभवामि । अत्जान्यरपे विर्दाद्विः स्वविचारो व्यक्तीकरणायो 
यत्संस्कृतमाषा AEN स्यात्‌ ।. 
x xx 
(आ) संस्कृतप्राणः पं० काळीग्रसादशास्त्री, सम्पादकः, 
संस्कृतम्‌ ' इति समाचारपत्रस्य एकं पत्रम्‌ । 

ता० ११-१२-४६.  . संस्कृत कार्यालयः, अयोध्या 

श्री qo इयामकुमारसिहमहोद्याः 

[052 सरल -संस्कृतस्याहमवद्ये पक्षपाती भाषणे. 
संस्छतसमाचारपत्रादिषु विनोदपुस्तकेछु च, परे ग्रन्थानां भाषा 
यादे शास्त्रनियमावेरुद्धा भविष्यति, तर्हि तस्या अनादरः सम्भव 
एवं । तत्तच्छारन्राणां संकेताः पृथक एथक्‌ भवन्त्यत एव नयायि- 
कानां था भाषा न सा वेदान्तिनां मीमांसकानाञ्च । 

भाषणखमये सन्धो नियमराहदित्यं स्वत एव जायते, परं न 
तब्लेखनचस्तु । अस्माकं समस्तभारतस्य महाविदुषां पत्रम्‌ । तत्र 
नियमरहितं प्रकाशनमसस्भवम्‌ । “ वाक्ये तु सा विवक्षामपे- 
क्षते ” इत्येव मन्य । 

( इ ) खुप्नासिद्धवेदज्ञस्य, विविधग्रन्थपत्रसम्पादकस्य, HRT- 
भारताद्यनेकग्रन्थाजुचादकस्य,पारडीस्थ -खाध्यायमण्डलाध्यक्षस्य 
श्री पं० श्रीपाद दामोदर सातवळेकरस्य पत्रं खाध्यायमण्डलम्‌ 
[ वेदिकतत्वज्ञानप्रचारकसंघः | पारडीनगरम्‌ (जि. सुरत ) 


1० २०।६। १९५६ 
श्रीमन्त आचार्याः इ्यामकुमाराखहाः सादरं प्रणिपत्य निवे- 
>” e - `, 

द्यन्ते । 7...... ...--------यत्‌ अवतां पत्रं योग्यसमय एच 


प्राप्तम्‌ । अधिगतश्चादायः । अहमपि संस्कृतभाषायां सारल्यं 
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कामये। यद्स्सिन पत्रे भवद्भिः लिखितं तत्सवं समीचीनम्‌ १ 
सन्धिस्तु केचळं विवक्षायामेच विद्यते, न स स्वतः आवझ्यकः 
सन्धिम्तु हिन्दीभाषायां आङ्ग्ळभाषायामापे भवत्येव, AA- 
सदाचारसे मनमें पुनीतभाष होते हैं ( लेखने ), सदाचासे. मन्में 
पुनीत्भाब्होते हें! ( उच्चारण ) । अत्र ळेखने सन्धिने इश्यते परं 
उच्चारणकाळे स्पष्टं शूयते | तथैवाङ्लमाषायां, यथा-- 
It is not the foolishness of the man . 


इरीज्‌ नार्‌ दी फूलिइनेसॉफ्दी मॅन ( पचमुच्चारणकाले सन्धिः 
सुस्पष्टं श्यत । ) आङ्ग्ळास्तु भाषाव्यवहारकाळे सन्धीन्‌ कुर्चन्ति । 
zaa तु न | तथेव गीवोणवाण्यामपि भवतु । 

भाषाया उद्देशोऽपि सुखवोध एव भवितुं योग्यः न दुर्वाधत्वम्‌.। 
FNA इप्टे सति सूकत्वमेव वरं भवेत्‌ । 

संस्कृतभाषा हिन्दीभाषायाः मराठीभाषायाश्च सरळतरा चतते। 
यथा हिन्द्यां लिङ्गाजुचार्चित्वं वतते न तथा सुरभाषायाम्‌ । यथा-- 


स्री जाती हे ` s 
À अचर क्रियारूपभेदो भवाति! 

का शा 5 क्रियारूपभेदो भवात 

ललना गच्छति अत्र लिङ्गभेद्‌ सत्यपि 

पुत्रो गच्छति करियारूपभेदो न भवाति । 


पण्डितरेव संस्क्रतभाषा कठिनी कृता । तेन सर्वेषां जनाना 
संर्‌छतविषये अरुचिः सञ्जाता । अतः पण्डितरेच भाषाशुद्धघर्थ 
mai कतव्यम्‌ | संहितायां विवक्षासम्भवत्वे स्वीकृत सन्धि- 
राच्छिकों भवति, स नेवं काठिन्यं उत्पादयिप्याति । यथा सदा 
सन्धिराहत्यमेच न agaia तथेव सन्धियागोऽपि सव॑दा 
qar: विवश्षापक्षत्वात्‌ । विचक्षापेक्षी नियमः सदेव . 


yer 
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वैकल्पिको भवति। ; 

(२) समासविषये पद्च्छेदपूचकले खनेन न काठिन्यं भविष्यति। 
यथा- “ पर्वंत-शिखर-स्थित-कुछुम~सञ्चयः ” इते तु स्पष्टतरं 
भवति लेखनम्‌ । अतः सवेत्र समासे पद्च्छेदपूचेकं लेखनं 
कायम द्वित्रिपदयुक्ताः समासाः भवेयुः, तदधिकपदयुताः निषेद्ध- 
व्याः सारस्येच्छुभिः । 


(३) पञ्च लकारा णामेव प्रयोगः काय्यं इति तु यद्भवद्धिरुक्त 
सत्साधघु वतेते । एवमेव कार्यम्‌ । एतद्थ संस्कृतपाठ्यपुस्तकानि 
निम्मांतव्यानि । 


` (४) द्विवचनं यत्र कुत्रचित्‌ आवश्यक इति प्रतीयते । द्विवच- 
नस्य अत्यन्तं वहिप्क्ारः सवथा ससुञ्चाउनं वा अशक्यप्रायं इरति 
` मन्य । रामकृष्णौ आगच्छतः ' इत्यत्र ‘रामकृष्णा आगच्छन्ती’ ति 
प्रयोगः सुतरां दुर्वोधकरः। अतः द्विवचनं ऐच्छिक ARRIR वा 
भवतु प्रथमारस्भसमये । भापासारल्याय भाषाबैशिश्यविनाशो 
माऽभूत्‌। 


(५) aar: त्रिशताः वा धातवः आवड्यकाः सान्ति, तेषां 
प्रथमं निश्चयः कार्यः। तषां पञ्चळकाराणां रूपाणां रूपावलिः 
सुद्रापाथेतन्या । तथैव धातोः सकाशात्‌ शब्दानां निर्माणं कथं 
भवताति अल्पेरेव नियमैः दशाथितव्यम्‌ । तेन त्रिशतसंख्याके- 
र्घातुभिरेव सर्वा संस्कृतवाणी सुविज्ञातुं शक्या, इति सिद्धान्ती 
कतन्यं सर्वैरस्माभिः । 

x xx 
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(इ) सर्वतन्त्र स्वतन्त्र श्री पं माघवाचार्यस्य पत्रम्‌, मोळेश्वर 

२ भाईवाडा, जरमनासेळवर विल्डिङ्ग, ५ वौ. माळा वम्बई Te २ 
सेचायाम्‌ ता. २५-२४८ 
श्रामन्तो माननायाः 

भारतीय विद्याप्रचारसमितिप्रधानमन्त्रिणः 

श्रोऱयामकुमारखिंदमद्दोदयाः प्रेमपुरस्सरं निवेदनमिद्‌म्‌। 

भवतां २०९४ अङ्कसंयुक्तं कुपापत्रं प्राप्तम्‌ । एतदथ धन्यवादा 
वितन्यन्ते। भवद्भिः ` 'संदिता-विवक्षायाम्‌ ” 'लोके विसगां- 
दृशीनं वा! इति द्वौ विषयावधिकृत्य पत्रं लिखितम्‌ । 

सवेथा सर्वत्र वाक्ये च संहिता विवक्षाधीना विद्यते । अत्र न 
कस्यापि कदापि विप्रतिपत्तिः | परञ्च खा याचत्सारल्यं प्रसाद्‌- 
शुणञ्च न दीयेत प्रयोज्या, दुधा सरळताराहता तु संहिता 
कदाप न कार्या । या च संहिता सामान्येरापे संस्कृतज्ञेवुध्यत 
सा aqm न परित्याज्या à जना याशा ज्ञातुमहन्ति शकनुव- 
न्ति चं तेषु तादशो संस्कृतभाषा प्रयोज्या । संस्कृतळेखन- 
खमये अयं च्रिपयो ध्याने देयः यत्सवे त लेख जानन्तु। 

याः क्रियां ये च संस्छत शब्दा यथाऽपञ्रष्टः सन्तो हिन्दरूपतां 
गताः। य च इाव्दा अधनाऽप संस्कुतशब्दा एच हुन्दव्या गृह्यन्त ` 
तषु ajy ताः शुद्धाः संस्कृतरूपिण्यः क्रियास्त एव च संस्कृत 
दाब्दः प्रयोज्याः। यथा— 


जाता हे--याते i | चलता ह-चलूति । 
आता हे--आयाति । | पत्र दिया Ta दत्तम्‌। 
हिले हे-हिळते। घंरका गये गृहं गताः 


येषां संपक्ता हन्द[भाषाया हर्यत त एव सस्कृत भ्रयाक्तव्याः, 
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तेपां झाटाते ज्ञानं भाविष्यति । इत्थं संस्छृतं सत्वरं व्यवहारभापा 
भाविष्यति सर्वेषाम्‌ । ये च उदूंशव्दा आंग्लभापाशब्दा अस्माकं 
ang मिलिता व्यवहिंयन्ते तेषां स्थाने ताइशाः संस्कृत- शब्दा 
अस्तिष्य प्रयोक्तव्याः । अनेनैव प्रकारेण संस्कृतव्यवहारो भवि- 
ष्याते आस्मिन्‌ चिषये स्वसस्माते दास्यान्ति भवन्तः । 
भावत्को माधवाचायः ६ 
XXX 

(ड) मंहाचिदुषः Yo सभापात उपाध्यायस्य विरला संस्क्ृत- 
कालिजाध्यक्षस्य लालघट्ट काशीस्थ महोदयस्य मतं यत्‌. 
१४।७।३६ तारिकायां ल लनऊनगरे, माननाय स्य थ्री सम्पू्णानन्द 
(UMAFIA Jo Mo महोदयस्य स्थाने सम्प्राप्तम्‌, (तदा भारतीय 
विद्याप्रचारसमितेः एकं विशेपाधिवेशनं आसीत्‌ । ) उपाध्याय- 
महोदयाः अस्माकं कार्यकारिणि सरीमतेः सदस्याः सन्ति । 

(१) उपाध्याय-महोदयस्य विचारे. वाक्येषु संहिता चिव- 
क्षायां विद्यते, अतएव तस्य प्रयोगः इच्छाधीनः वैेकरिपकः | 
संस्कृत-सारल्याय तस्य प्रयोगः सवत्र नियमरूपेण च कार्यः। ` 

(९) १०ळकरिषु चिळकाराणां प्रयोगः पर्याप्त: वतेमा न-भूत- 
भाविष्यत्काले अर्थात्‌ ट्‌ za SE छकाराणाम्‌ | आज्ञा विध्यादौ 
छोटू छकारस्य पयोगः स्यात्‌। अनेन सिद्धयति यत्‌ उपाध्याय- 
महोदयस्य विचारे चतुळकाराणां आवश्यक्ता विद्यते लौकिक - 
संस्कृते । . 

(३) उपाध्यायमहोदयस्य विचारे द्विवचनस्य . आवश्यकता 
नास्ति। यथा ' वे दोनों जाते हें ' तो गच्छतः ' इसके स्थानमें 
* ते गच्छन्ति ' इसका प्रयोग करे । “ आवयोः पुस्तकम्‌’ के स्था- 
नम * तच मम च पुस्तकम्‌ ! इसका प्रयोग करं । अनेन संज्ञायां 
।कैयायां च डिवचनस्य आवश्यकता न प्रतीयते ' अस्मदो ड योश? 
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.( १।२। ४९ , सिद्धान्त- कोसुदी = ८१८) सूत्रस्य वळन । एकः 
वचने तु वहुवचनस्य प्रयोगः भवात यथा ' पं० रामनाथमहोदयाः 
महाविद्वांसः सन्ति ' एचमच द्विवचनस्थान अपि भवेत्‌। 

(2) वहुबीहिसमाखसः एवभेव दन्दसमासः अधिकादाधिकं 
द्वित्रिशव्दानां भवेत्‌ । 

( हस्ताक्षर) सभापति उपाध्याय 
चिरला-संस्कृत-काळेज लाळघाट, बनारस 
XXX 

(ऊ ) डाक्टरस्याभिमतम्‌। 

२१ नचस्वर प्रयागे भापमाणो डा० सुनीतिकुमार चटर्जी महा- 
शाय उक्तचानं- 

* अधुना समस्तद्‌रास्य ध्यानमास्मिन्‌ प्रदने समारं वर्तते 
यदस्य देशास्य राएभाषा का भवेत्‌ ? इति । अस्माकं व्यक्तिगतो 
चिचारः सरळसंस्छृतपक्षे वतेते । सांस्कृतिक -चिच!रादपि संस्कृत 
WA राष्टरभाषात्वसुचितम्‌ ' इति । 

5 XXX 
(ऋ) अस्माकं मतम्‌ । 
सम्भव अस्ति यत्‌ पाठकाः अस्माक मतं ज्ञातु उत्सुकाः 
स्थुः । अस्माकं पत्रस्य, यत्‌ प्रायः सर्वेषां विदुषां सेवायां प्रातं, 
अयं आशयः आसीत-- 

“ प्रायः सवें विद्वांसः, भारतायाः आपि च मन्यन्ते यत्‌ 
एकास्मन्काळे संस्कृतं एव अस्य विश्वस्य साषणभाषा व्यवहार- 
भाषा च आसीत्‌। पाश्चात्यविद्वांसः अपि मन्यन्ते यत्‌ कदाचित्‌ 
संस्कृतं अर्थात वेदिकभाषा सवैप्रथमं विश्वभाषा आसीत्‌. यतो हि 
तेषां बिचार “ ऋग्वेदः? मानवपुस्तकालय प्राचीनतमः लिखितः 
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ग्रन्थः प्राप्यते । अनन्तरं शनेः शनेः संस्कृतस्य अंदरूपाणे 
'विश्वे प्रसृतानि यानि अद्य अवळोक्यन्ते । यदा भारतसाप्नाज्य 
विदेषतया सांस्कृतिक- विजय-पूण-साम्नाज्यं लोके उन्नतेः उच्चतम- 
शिखरं, गोरव- वेभव- गिरिश्ङ्गं अलङ्करोति स्म, तदा भारतस्य 
'चाती का, तस्य उपनिचिञेषु अपि संस्कृतं न केवर्ल ध्मेभाषा 
आपि तु सर्वसाधारिणी जनभाषा, राष्ट्रभाषा च आसीत्‌ । द्विर्ताय॑ 
तत्‌ अंगरेजीवत्‌ विशवे अन्ताराष्ट्रीयमाषा आसीत्‌ | भारतः 
देशे तु सर्व काय संस्कृतेन एवं भवति स्म यत्‌ अद्य आपे संस्कृतस्य 
प्राप्त साहित्येन प्रकटीभवति । परं अद्य संस्कृतस्य परमहासः 
सञ्जातः । अद्य ' अमरा › संस्कृतभाषा सता कथ्यते भारतीयः 
अपि । अद्य सा देशे अपि जनभाषा, राजभाषा राष्ट्रभाषा न 
अस्ति, का कथा तस्याः अन्तारा्ट्रीयमाषात्वस्य । 

कथं इदं सञ्जातम्‌, अयं प्रश्नः उपातिष्ठते। कथं देशे 
संस्कृतस्य पतावान्‌ हासः सञ्जातः, यत्‌ अध जनाः तस्य नाम 
आपि न गुहन्ति। मया दार्घिकाळात्‌ गम्भीरतया विचारितः 
अयं प्रइनः । वस्तुतः स्वत एव हृदये अयं प्रइनः उत्पन्नः, स्वत एच 
किङ्चित्‌ उद्घोधनं अपि सञ्जातम्‌। मया विचारितं यत्‌ येन 
मार्गेण संस्कृतभाषायाः घोरतमः हासः सञ्जातः, तस्य मागंस्य 
प्रत्यावच्तन एव कस्याणकरं भवितुं अहँति येन येन कारणेन 
संस्कृते काठिन्ये, दुर्वा धत्वं, अव्यबहारत्वं इत्यादिकं उत्पन्नं, तस्य 
तस्य कारणस्य दूरीकरणं हितकरं भवितुं अहेति । अहं यथास्थानं 
चिस्तरेण सर्च प्रदास्यामे, पर॑ इदं तु सर्वे संस्कृतज्ञाः चिद्वांसः 
जानन्ति एव, यत्‌ वेदिकभाषा व्याकरणनियमषु अवद्धा, परं 
लोकिकसंस्कृतभाषा व्याकरणनियमेषु पूर्णतया वद्धा वन्दो- 
कता च विद्यते | सत्यं तु इदं अस्ति यत्‌ छोकिकसंस्कुत प्रथमं 
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-वयाकरणनियमान्‌ निर्माय वार्देकभाषातः उत्पन्नीकुतम्‌ । वैदिक 


भाषा देवानां भाषा अतएव स्वर्याया, वास्तविकरूपेण कल्याणकरा, 
दोषराईता च, परं लौकिकसंस्कृत मनुष्येः उत्पन्नी कुतम्‌ । अनन 
तस्मिन्‌ विविधाः दोषाः आगताः । समये समये विविघजनेः एते 
संस्कृतव्याकरणनियमाः निर्मिताः यन संस्कृतं अत्यन्तं कठिनं 
giia सञ्जातम्‌ । कदापि कदापि वैकल्पिकनियमानां 
व्यापकरूपेण प्रयागः अभवत्‌। यस्मात्‌ कालात्‌. भारतीयानां 
दासता आर्या, तस्मात्‌ कालात्‌ खरचं पतनस्य Aane 
अचछोक्यन्ते । भारतीयाः पायः क्रुद्वः सञ्जाताः । श्रुद्रत्वात्‌, 
मिथ्यागवेत्वात्‌ च संस्कृतं आपि अत्यन्तं तैः दुर्योधं कठिनं च 
कुतम्‌ । प्रायः गत-द्विसहस्न-वपंषु अधिकतरं एतादर्श साहित्यं 
निमितं यस्य सम्यक्‌ ज्ञानं दुष्करम्‌ । सत्यं कथितं श्रद्धेय-पं० 
श्रीपाद दामोदर सातवळेकर महोदयैः यत्‌-- 

“ पण्डितरेव सस्कृतभापा कठिनीकृता । तेन aat 


जनानां संस्कृत-व्रिषये अरुचिः सञ्जाता । अतः पाण्डतंरेव 


भाषाशुद्धयर्थे प्रायश्चित्तं कतव्यम्‌' 
अस्माकं मतं तदा आसीत्‌ 
(१) चाक्येघु संहिता Aaqa विद्यते। अतएव संस्कृते. 


'सारल्यस्य आनयनाय सन्धेः प्रयोगः अकायः, येन शाब्दाः - 


स्वरूपे तिष्ठन्तु, येन संस्कुतपठनं तस्य ज्ञानं च सरल भचेत्‌। 
(२) दश लकाराणां आवस्यकता नास्ति अदयतन-अनद्य- 
तनभेद्‌ं अबळम्व्य । अधिकादधिकं पञ्च छुकाराः स्युः यथा लद, 


छूट, लोट, लङ्‌, लिङ ( विध्यादौ ) अर्थाव्‌ चतेमाने लट, 


भविष्यकाले कुट्‌, भूतकाले लङ्‌, आश्ञायां लोट्‌ तथा विध्यादौ 
'एवमेव हेतुहेतुमद्वावे च लिङ्‌ । वस्तुतः 8 लकारः यथा लर्‌ 
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(चतंमाने), रद (भविष्यकाळ), रङ (भूतकाले), लिङ्‌ ( विष्यादए 
अर्थात्‌ विधि, आज्ञा, हेतुहेतुमद्भावे च ) प्रयुज्यमानः काय पूणतया 

चलितुं राक्नोति । विश्वस्य .अन्याजु सर्वासु भापासु १० लकाराः न 

सन्ति अद्यतन-अनदयतन-भेदं अवळम्व्य । अनेन संस्कृतं अत्यन्तं 

कठिनं सञ्जातम्‌ । यथास्थानं अस्याः स्थितेः पूणं विवरणं 

करिष्यते दास्यते च । 


(३) द्विवचनस्य संज्ञायां क्रियायां च आवश्यकता नास्ति 
qaia तासां अन्यघु भेदे घु । जर्मनादि-द्वित्रिमाषाः विहाय संसार- 
स्य कस्यां अपि भाषायां द्विवचनं नास्ति । अन्यासु सर्वाखु भाषासु 
एकवचनं वहुचचनं च विद्यत | अयं भेदः वुद्धो आप समायाति 
यत्‌ एक अनकं चा वचनम्‌! द्विवचन स्यात्तदा त्रिवचनं, 
चतुर्चचन इन्याद्‌कं कथं नः स्यात्‌ ? पवमेव काळाविमागं अवळम्व्य 
चतुविधळकारपु ब्यावहारिकडष्ट्या इदं सव काय्य करणीयम्‌ ! 

_ व्यावहारिकतां उपयोगेतां विहाय यद्यत्‌ काय्य करिप्यत तत्तत्‌ 
हानिकर भविष्यात । 

(४) “मोऽनुस्वारः” (८।३।२३।१) हाते सूञ्रानुसार अचि पर साति 

आपि सान्तस्य पद्स्य अनुस्वारः स्यात्‌ यथा हि पर साति भचति l 


(५) समासः क्रियेत चेत तदा द्वि्रिराव्दादधिकः न भवेत्‌ । 
एवमेव सन्धिः क्रियेत चत्‌ तदा इयोः शब्दयोः भवेत्‌ । साम्प्रतं 
अस्माकं निश्चितं मतं अस्ति यत. न्यूनातिन्यूनं २५ वपपयन्तं 
सन्धिराहित्येन भाषणेन लेखनेन च भवितव्य, थेन संस्कृतं ग्रह 
गुहे, ग्रामे ग्राम, नगरे नगरे, प्रान्ते प्रान्त च प्रविशेत्‌ । 

(६) अन्तिमं मम निवेदनं इदं आसीत्‌ ' लोके विसर्गादरा- 
नम? ( लोक विसर्ग-अद्शनस्‌ ) परं इदं संशोधनं संस्कृत स्वतः 
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पच २५ वर्षानन्तरं भविष्यात यदा संस्कृतस्य देशे महीयान्‌ 
प्रचारः भविष्याति। अस्य सूत्रस्य अयं आशयः, “ व्याकरणाचुसारं 
विसर्गस्य यथास्थानं मातिः तु भवेत्‌, परं अस्य सत्रस्य बळेन 
तस्य विसगंस्य AT: मन्यत, ” यथा पकवचने रामः, वहुवचने 
रामाः, अस्य सूत्रस्य वलेन राम एकवचने, रामा वहुवचने स्याव्‌। 
WAFA तु वस्तुतः अपनेतुं शक्यते।अनेन संशोधनेन संस्कृतं सरळ 

तप्र माविप्यांत तथा मराठी, गुजराती, बंगला, हिन्दीचत्‌ संस्कृतं 
शाब्दः रूपं ग्रही प्यति । संस्कृतात्‌ सर्चाः प्रान्तीयाः भाषाः निस्खता 

अतपच आस्मिन्‌ अन्तिमे रूप संस्कृतं एव दशस्य भाषा भविष्यते । 


` यत्र समानाः शब्दाः विद्यन्ते त्र चिसर्गः तिष्ठतु यथा * वयं स्म 


त गच्छन्ति स्म । अर्थभेदे समानराव्देषु विसर्गः दीयेत । सचिस्तरं 


` 'चिवरणं यथास्थानं दास्यते । विसगस्य AFIA कः छामः भावेतु 


अहात पुस्तकस्य अन्तिमे अध्याये स्पष्टीकरिष्यते। 
उत्तराण 


पूर्वोक्तानि उत्तराणि महत्वपूर्णानि सन्ति; अतएव तेपां सार 
अत्र दीयते । अनेकानि पत्राणि प्राप्ताने अस्माभिः उत्तररूपेण, पर 
केचळे पूवीक्ता नि मतानि दत्तानि उदाहरणाथम्‌ । तेषां adat 
सविस्तर विवेचनं यथास्थानं कारिष्यते । 

(अ) (आ) सुप्रासेद्धस्य ' संस्कृतम्‌ ? पत्रस्य सम्पादकेः 
महाविद्वद्भिः पं. कालीप्रसादशाञ्जमहोद्यैः स्वळेखे ` लेखन ` 
Aera ' तथा पत्रे इदं मन्यते यत्‌ ` सन्धिः वाक्ये तु 
विवक्षां अपेक्षते ' द्वितीय इदमपि सन्यते तेः यत्‌ सरलळतमेन 
संस्कृतन भवितव्यम्‌ । इयं स्थितिः तु वस्तुतः सर्वैः वेडाद्धः पूर्वा- 

मन्यते विशेषतया सुप्रसिद्ध IIA: पं°्सातवळेकरेः तथा महा- 
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विद्वद्भिः पं. सभापतिमहोद्येः। वस्तुतः स विद्वांसः एकमताः 
सन्ति यत्‌ *सरळतमेन संस्ङतेन भवितव्यम्‌ › अन्यथा तत्‌.कदापि 
व्यावहारिकी भाषा राष्ट्रभाषा च न भविष्यति । इदं तु निर्श्रान्तं 
सूर्यवत्‌ सत्यं अस्ति। अस्मिन्‌ विषये मतद्वयं भावेतु न अहीति । 
इद्मापे सुस्पष्टतया निवेदितं यत्‌ “ न्धिः वाक्येषु वैकाल्पिकः ” 
इदं संशोधन नास्ति। अहं मन्ये कतिपयानि संशोधनानि प्रचालित" 
संस्कृते आवश्यकानि सान्ति व्यावदहारिक-इष्टया। परं अत्र अयं 
प्रश्‍नः यत्‌ अस्य नियमस्य कदा प्रारम्भः श्रीगणेशः चा करिष्यते। 


संस्कृतम्‌ ” हाते पत्रस्य सुप्रासिद्धसम्पादकस्य इयं प्रतिज्ञा यत्‌ 


“ अस्यामेच शताव्यां संस्कृत राष्ट्रभाषा भवेद्यमेव संस्कृतस्यो- 
द्वेशः”। तदा गम्भीरतया इदं आप विचारणायं तैः यत्‌ संस्कृतं 
प्रचाळेतरूपे राष्ट्रभाषा भावेतुं अहंति न चा। द्वितीयं यदा इदंमन्यते 
सर्चैः विद्वद्भिः यत्‌ 'सरळतमेन संस्कृतेन भवितव्यम्‌’ तद्‌ इदं अपि 
बिचाररणीयं यत्‌ ळोकिकसंस्कृते काने काने संशोधनाने आवइय- 
कानि सन्ति तथा केषां नियमानां पालनं आवश्यकं अस्ति ?कथं इद्‌ 
सर्च तः न विच.यंते तथा सम्पक्‌ विचार्य कार्ये परिणतं न क्रियते। 
तेषां महोदयानां इदं कथनं पर्याप्त नास्ति “ -... अत्रान्येरपि विद्वद्भिः 
स्वाविचारो व्यक्तीकरणोयो यत्‌ संस्कृतभाषा कीदशी स्यात्‌” ते 
अपि महा चिद्वांसः सन्ति, कथं तैः इदं न विचायते । कथं 
तैः स्वपत्रे ( संस्कृतम्‌ ) सन्धिरहितं सुन्दरं awad 
संस्कृतं न लिख्यते यत्‌ दीरधंकाळपर्यन्तं अर्थात न्यूनातिन्यूनं 
महाभारतकाळात आरभ्य अद्यपर्यन्त “ सन्धि-प्रयोगः ” 
नियमरूपेण ada सर्वासु दशासु कृतः, येन संस्कृते कल्पनातीत 
काठिन्यं सञ्जातम्‌, येन संत्कृतं जनभाषा, राजभाषा, राप्रभापा 
च न अतिष्ठत्‌ । 
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सुप्रसिद्वेदश्ञ-महाविद्वान्‌ पं. सातवळेकर मद्दोदयस्य शब्देषु 

पण्डितेरेच भाषा gaad प्रायाश्चित्तं कत्तेव्यं, यतः पण्डितरेच 
संस्कृतभाषा कठिनोकृता। ” पं. सातवळेकर महोद्येः AAR 
पत्रस्य सम्पादकेभ्यः इदमपि लिखितं आलीत. “ पउनसोक- 
रयाय विच्छिन्नपदानां साहाय्यं सञ्जायते | समस्तैः पदेः सन्धिः 
भूतश्च काठिन्यं भवति। संहिता वाक्ये विवक्षां अपेक्षते 
इत्यादि ” । परं दुःखद्‌ः अयं समाचारः यत्‌ तेः आपि सन्धिराहिः 
त्येन न लिख्यते। तेषां महोद्यानां सेचायां अस्माकं सचिनयं 
इदं निवेदनं यत्‌ उदाहरणं श्रेष्ठतरं भवति । कथं तेः इदं न क्रियते। 
अस्माकं पत्रव्यवद्दारः पं सातवळेकर महोदयैः सह सदूव चलति l 
ते अस्माकं भारतीय विद्याप्रचार-समितेः कार्यकारि-सभायाः 
प्रतिष्ठितसद्स्याः सन्ति। त स्वपत्रेषु कदापि संस्कृतं सन्धिराहितं 
न लिखान्त यद्यपि अहं विचारयामि यत्त तस्य आवइयकतां 
अचुभवन्ति । तैः स्वविचाराजुसारं अनेन प्रकारेण लेख्यं आसीत्‌ 
यतः “ पाण्डितेः एव भाषाशुद्धथथ प्रायश्चित्तं कत्तव्य, यतः 
पाण्डतः एव संस्क़तभाषा कठिनीकृता। ” 


मया “संस्कृतम्‌ ' पत्रस्य सम्पादकाः आपि. विशेषतया 
निर्वेदिताः, यत्ते स्वप्रसिद्ध 'संस्कृतम्‌' पत्रे खारल्यस्य आनयनाय 
खन्धिराहित्येन लिखेयुः । परं तेषां इदं उत्तरं विद्यते “--*--- 
भाषणसमये सन्धो नियमराहित्यं स्वत एव जायते परं न तल्लेखन- 

स्तु । अस्माकं समस्तमारतस्य महाविदुषा पत्रम्‌ । तत्र नियम- 
राहितं प्रकाशनमसंभवम्‌। “ वाक्ये तु सन्धिः विवक्षामपेक्षते 
इत्येवमन्ये। ” विचित्रा स्थितिः यत्‌ इमे स्वपत्रे आवश्यक 
सुधारं न करिष्यन्ति तदा कः करिष्यति। तेषां शब्दैः इद्सापे - 
प्रतीयते यत्ते तस्य आवश्यकता अनुभवन्ति,परं महाविदुषा पत्रम्‌ 
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इति भयात्‌ सुधारं कतुं न उद्यताः सन्ति | एवं प्राप्ते सति अस्य 
कः अर्थः । ते विभ्यति यत्‌ यदि ते अमुं आवश्यक आपि सुधार 
करिष्यन्ति तदा कश्चित्‌ अपि विद्वान्‌ तेषां पत्रं न पठिष्यति । तेषां 
भय? कदाचित्‌ उचितं} यत्‌ अद्य कश्चित्‌ अपि विद्वान्‌ न मन्यत 
यः नियमरूपेण भाषणे Sa च सन्धि न करोति। भूयः अहं R- 
येद्यामे यत्‌ अस्मिन्‌ विषये ' मह्दाविदुषाम्‌ ' पव, दुरभ्यासः 
'एकमात्रकारणम्‌ | तदा कथं दुवाधत्वं काठिन्यं दूरीभविष्यति । 
'तें अपि सारस्यं इच्छन्ति राष्ट्रभाषात्वं कामयन्ते परं सारल्य' 
विरोधि- राष्ट्रभाषात्याविरोधि कारणानि दूरीकरणे न' काटेवद्धा 
भवन्ति । सम्पाद्कमहोदयाः ` छेखनं कीदृशाम्‌' इति लेखे 
लिसान्ति “ ...... सान्धि: शोभां वर्धयति लघुत्वन्चापादयाते । ” 
परं अहं सन्धिप्रयोगे शोभां लघुत्वं चा न अवलोकयामि । तेः 
लिख्यत ' अघ्रान्यरापि Wata: स्वविचारो व्यक्तीकरणीयो यत्‌ 
:संस्कृतभाषा कीरशी स्यात्‌” अस्य वाक्यस्य अनेन प्रकारेणः 
-लेखने ' अत्र अन्येः अपि विद्वाद्वैः स्वविचारः व्यक्तीकरणीयः 
यत्संस्कृतभाषा कीश स्यात्‌” वत्तुतः सुवोधत्वं ळघुत्वं आयाति | 
स्वावेचारो 'व्यक्तीकरणीयो ' स्थाने ' स्वविचारः व्यक्तीकरणीयः ' 
-छघ॒त्वं प्रदर्शयाते। शाब्दाः स्वरूपे तिष्ठन्तु, तदा शोभनं स्यात्‌, यर्‌ 
सन्धिप्रयोगेण कदापि भविलुं न अहाते। भूयः विचारणीय 
सम्प।द्‌कमहोद्येः यव “संस्कृतस्य सारल्याय एवमे च TENINT- 
- त्वाय ” कानिकान-कायाण करणायान सान्त । 
(इ) (इ) (उ ) giaa वेदज्ञाः Yo खातवलेकरमहोद्याः 
अस्माक निवेद्नस्य प्रायः समर्थन कुन्ति एवभेच महाविद्वांस 
प्‌ सभापतिमहोद्याः अपि । एत्वां महाविदुषां मत (१) सन्धि 
IRRIA, अतः MAJ सारस्यस्य आनयनाय AFITE: 
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अकार्येः (२) लौकिक ःस्कृते अधिकाद्‌धिकं ५ लकाराणां अर्थात्‌. 
छद्‌, कुर्‌, छाद्‌, रङ, लिङ ( विथिः) लकाराणां प्रयागः स्यात्‌, 
परं चदुळकाराणां आपि प्रयोगः भावितुं अहाति । ( ३ ) द्विवचनस्य 
प्रयोगः चेकर्पिकः स्यात्‌ पं० सातवलेकरस्यः मते । ते कथयन्ति 
4 अतः द्विवचनं ऐच्छिक वैकल्पिक॑ चा भवतु प्रथमारम्म- 
समय । ” परं पं० सभापतिमहोद्यस्य मते तस्य प्रयोगः अकार्यः 
यत्‌ अस्माकं मतं अपि अस्ति । (४) समासः हवित्रिपदानां आघे- 
काद्धिकं भवेत्‌। अस्मिन्‌ सम्वन्धे पंग सातव लेकरमहाद्याः कथ- 
यन्ति “ समासविषये पदच्छेदपूर्वकं लेखनेन न काठिन्यं भावे- 
प्याते । यथा पर्वतनशिखर-स्थित-कुसुम-संचयः, इते तु स्पष्टतरं 
भवातेलेखनम्‌ । अतः सर्वत्र समासे पद्च्छेदपूर्वकं लेखनं ` 
कायम्‌। द्विजिपद्युक्तः समासाः WAF, .तदाधिकपदयुताः 
निषेद्धव्याः सारल्येच्छुभिः |” न्यूनातिन्यूनं वेकल्पिकरूपेण 
समापानां पदच्छेदपूबक लेखनं स्यात्‌ । इदं स्वत एव क्रियते 
सास्पतम्‌ ` संस्कृतम्‌” पत्रे एवमेव अन्येषु संस्कछृतसमाचार- 
TIJ इदं अवलोक्यते यथा १५२-४९ तारिकायाः ` संस्कृतम्‌? 
पत्रे प्य अनेन प्रकारेण दीयते ' प्रयायीय-अळोपीचागस्थः ।? 
अयं विचारणीयः विषयः ।( ५) संस्कृते विसस्य प्रयोगः 
प्राचुयेंण भवति । इदं निवेदितं मया यव लोकिकसंस्छत निर्मितं 
प/ण्डतेः वेदिक भाषतः प्रथमं संस्कृत-व्याकरणं चिरच्य। 'संत्क- 
तम्‌ ' नाम एव इदं प्रदर्शयाते । संसारस्य अन्यासु भाषासु चिस- 
WA एतावान्‌ प्रयोगः न जायत । कथं ` संस्कृते › इदं अभवत्‌ 
अस्य कारणमस्ति । विसगेण सन्ध्यादिपु खौचिध्यं उत्पद्यते । महा- 
भारतात्‌ अनन्तरं प्रायः ५ सहस्र वर्षेपु सस्छृतं प्रचालतरूप- 
युतं संज्ञातं यत्‌ कठिनतमं gaitaa विद्यते । अतएव विसर्गस्य 
र 
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अद्शान स्यात्‌ अर्थाद्‌ व्याकरणाज्ुसारं तस्य प्रातिः तु भवेव परं 
लोपः मन्येत । अनेन चणेनातीतं सारव्यं संस्कृते आगामिष्यात, 
तथाःसंस्कृतं भूयः अपि अस्य ' देशस्य जनमाष्म, राजभाषा, 
रा्ट्रभापा तथा अन्ताराष्ट्रीय भाषा भविष्यति पूर्ववत्‌ । अयं अन्तिमः 
खुधारः। 

संस्कतम्‌? पत्रस्य सम्पादकमहोदयेः स्चलेखे “लेखनं RETH 
कथितं आसीद्‌, यत “अन्येरापे विद्वद्भिः स्वविचारो व्यक्तीकर- 
णीयो यत््स्कृतभापा कीडशी स्यात । ” इद्‌ लिखितं आलीत तैः 
१-६-७६ तारिकायां स्वपत्रे । परं अद्यावधि देशस्य विद्वद्भिः अयं 
विषय: सम्यररूपेण न चिचारितः। अयं अत्यन्तमहत्त्वपूर्णः विषयः 
आहीत्‌, परं केन अपि विदुषा अत्र ध्यानं न अदायि । अतएव अह 
पुस्तकरूपेण स्वमतं स्पष्टं करोमि। इद्‌ तु खुस्पष्टं एव यत्‌ येः विद्वद्भिः 


अस्मिन्‌ विषय विचारः इतः ते प्रायः अस्माकं निवेदनस्य समर्थनं - 


sala । ये विद्वांसः समर्थयन्ते ते देशस्य महाविद्वांसः महान्तः 
जनाः सन्ति । अनेन सिद्ध्याति यत्‌ अस्माकं निवेदनं समीचीनं, 
युक्तियुक्तं, संस्कतहिताय एव विद्यते | इदानीं एकेक विषयं 
अवलम्ब्य सचिस्तरं विवेचन क्रियते । 


— Sa ——— 
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अध्याय २ 
सान्धः । 
£ असंहिता वाक्ये” 


इद्‌ लिखितं गताध्याये यत्‌ “ वाक्येषु संहिता विवक्षां 
अपेक्षते? अर्थात्‌ वाक्येछु खन्धिः क्रियेत न वा। सर्वेः विद्वद्भि 
इयं स्थितिः मन्यते। परं गम्भीरविचारेण इद्‌ प्रतोयते यत्‌ 
“चाक्येछु संहिता न भावितु अहँति।” वाक्ये का स्थितिः भवति ? 
चाक्ये तु विविध-पदाने पृथक्‌ पथक्‌ भवान्ति। व्याकरणानुसारं 
संहिता 'पकपदस्य चर्णानां' भवितुं अति, एवमेव 'संयोगः 
एकपदस्य हळक्षराणाम्‌?। समासे विविधपदानां योगः भवति । 
समासस्य व्याकरणाचुखार सामूहिकरूपेण 'पद्संशा' सञ्जायते । 
aaqa समासे संहिता भवितुं अद्देति, एवमेच संयोगः आवि । 
अनेन 'सिद्यति वाक्येषु कदापि संहिता भवितुंन अहोते। 


` 'चाक्येषु खंदिता विवक्षां अपेक्षते’ अथवा 'वाक्येषु संहिता 


विवक्षायां विद्यते, ? इयं संस्कृतव्याकरणाचुसारं सत्य। स्थितिः 
नास्ति | अस्मिन्‌ विषये नियमाः अवलोकनीयाः- 


परः सानकषः साहता । १।४।१०९ 

व्याख्या-- वर्णानां आतिशयितः सानिधिः संहितासंज्ञः स्यात्‌। 

हलोऽनन्तराः संयोगः । १।१।७ 
व्याख्या-- आज्भिः अव्यवाह्दिताः हरः संयोगसंज्ञाः स्युः। 

सुप्तिङन्तं पदम्‌ १।४।१४ i 
व्याख्या-- सुबन्तं छिडन्त च पदसंज्ञं स्यात्‌ । 

Gs 
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इमानि सूत्राणि 'संक्षा-प्रकरणे' विद्यन्ते। प्रथमं तु तास्मिन्‌ 
Da tai . eS Cs 
करण चणांनां अक्षराणां वा वणनं विद्यते । वणानां समूहः कदा 


'पद्म्‌? अबति इदं अपि दीयते तत्र । पदसंज्ञं कि भवति इदं दत्वा . 


'उपयुक्त-प्रकरणम्‌' समाप्तं भवति › पदे अनके an: अक्षराणि, वा 
भवन्ति । पद्स्य अक्षरेषु कदा 'संहिता' भवति, कदा 'खयोगः' 
तत्‌ एब तत्र वर्णित विद्यते। यद्यपि समाखः विविधपदानां समूहः 
भवति, न विविध-वणानां अक्षराणां वा, परं यत्र विविध-पदानि 
पकपद्त्वं vaka, तत्र तेषां पदानां वणाः सांनिध्यकारणात्‌ 
ahaaa: संयोग-संकाः वा भवितु अद्दन्ति | परं इदं 
आपि सम्यग्रूपेण अवचोधनीयं यत्‌ समासे विविघपदानि प्राति- 
पादिकरूपत्वेन तिष्ठन्ति । अनन्तरं 'खुप' आदि-विभक्तयः क्रिय- 
न्ते एकपद्वत्‌ । अतएव वास्तविकस्थितिः इयं अस्ति यत्‌ समास 
अर्थचतां _शब्दानां समूहः प्रातिपादेकरूपेण भवति । अनन्तरं 
स समासः सुवन्तरूपं Tuna अर्थात्‌ पदरूपं भवति । 
adag थालुरप्रत्ययः प्रातिपादंकम्‌ ।१।२।४५ 
व्याख्या -घातुं प्रत्ययं प्रत्ययान्तं च चजायेत्वा अर्थचत्‌ NR- 
खरूपं प्रातिपदिकसञ्ञं स्यात्‌। 
अनेन सिद्ध्यति यत्‌ समासे तु 'संहिता' संयोगः चा भवितुं 
अर्हति एकपद्रूपत्वात्‌, परं चाक्ये तु कदापि भवितुं न अहेति । 
वाक्ये ठु विविधानि खुबन्त-तिङन्त-युतानि पदात्ति भवन्ति। 
-तत्र अर्थयुताः पद्ससूहाः न भवन्ति, प्रातिपदिकरूपाः यथा 
-समासे भवन्ति । मया पूच सूत्राणि दत्तानि. येन इदं चे झुस्पष्ट 
जायते, यन्‌ एकस्मिन्‌ पदे तस्य चरणानां संहिता संयोगः वा 
aag अर्हति । सिद्धान्त-कोसुद्याः प्रकरणचिभागेन आपि इदं 
सिद्धं भवति। तत्र प्रथमं 'संज्ञाप्रकरणम्‌' दीयते, येन सिद्धयति 
यत्‌, पद्वर्णछु कान्‌ कान्‌ नियमान्‌ अवळम्व्य 'संहिता, संयोगः? 
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वा भवति! rat “सुवन्त-प्रककरणम्‌' दीयते । कथं प्रातिपादे- 
कात्पदस्य निर्माणं भवति, अस्मिन्‌ प्रकरणे इदं वार्णितं विद्यते। 
अनन्तरं 'समासःप्रकरणम्‌' दीयते । अत्र वार्णतं आस्ति यत्कथं 
चिचिधशब्दानां 'एकपदं' सञ्जायते । अनेन संहिताविषये संयोग- 


` विषये च पकपद्त्वं आवड्यकं, यत्‌ वाक्ये न भवाति । अत्र अयं 
FA: अपि भवितुं अवति यत्समासः कः ? वाक्य किम्‌, भवति? 


समासः | 

समासः पञ्चधा NAA समसनं’ समासः अर्थात्‌ विविघशव्दान्‌ 
संहितीकृत्य एकपदं इति समासः कथ्यते। स च॑ विशेषसंशाषि- 
निर्सुक्तः केवल-समासः प्रथमः JAURTI वाक्यं तु सवथा 
भिन्नं भवति । अत्र विविधपदानां (पृथक्‌ पथक) समूहः भवति। 
तस्य एकपद्त्व न॒ भवितुं अहोते केन आपि विचारेण । तत्र 
पदानि ठु प्रकातिवद्यात्‌ पृथक्‌ पृथक्‌ विद्यन्ते । 

समासे वाक्ये च भेदः । 

समासे वाक्ये च कः भेदः भवति, अत्र दीयते, येन स॒र्व निवेदनं 
सुस्पष्टं भवेत्‌ । 

समर्थः पदावाधिः । UUU 

व्याख्या- पद्सम्वन्धीयः विचिः सः समाश्रितः वोध्यः 
अर्थात्‌ समासे अनेकपदानां य्सन्ध्यादिकार्यं तत्‌ समर्थः भवति । 
खमर्थस्य भावः सामर्थ्यम्‌, तत्‌ च द्विविधम्‌ , व्यपेक्षा रूपम्‌, 
पकार्थिभावरूपं च। तत्र स्वार्थपयंचखायिनां पदानां आकाङ्क्षा- 
दिवशात्‌ यः परस्परसम्बन्धः सा व्यपेक्षा भवति। यथा 
वाझये-*राज्ञः पुरुष” इत्यादौ सा तिष्ठति। एकार्यिभाचत्वं च 
प॒थगर्थांनां पदानां पकाथोपस्थितिवोघजनकत्वम्‌ । यथा समासे- 
राजपुरुषः' इत्यादौ । अत्र ANARU: पकाथबाघकत्वं 
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विद्यते अतएव तत्र पकपदत्वं तिष्ठाति। व्यपेक्षारूपसामथ्य तु 
समासः न भवति, पदससूहे एकार्थवोधकत्वस्य अभावात । 
aaqa वाक्य अनकपदाने TABIA, पर समासं तु अनंकपदपु 
` एकार्थस्य उपस्थित्या एकपदत्ये तिष्ठति, अतएव समासः TRT- 
र्थिभावरूप~सामथ्ये एव भवति। व्यपेझ्षारूपसामथ्यं तु पदस- 
सूदानां भिन्नार्थकत्वेन अनेकार्थवोधकत्वात्‌ वाक्यं एव तिष्ठति। 
अनया व्याख्यया ज्ञातं स्यात्‌ यत्‌ वाक्ये. पदानि पृथक्‌ पथक्‌ 
तिष्ठन्ति, परं समासे अर्थवतां शब्दानां एकपदत्वं सञ्जायते। 
व्याकरणाजुसार-पदे संहिता संयोगः वा भविठु अहोते, न तु 
वाक्ये । 
एवं प्राते सति अयं प्रश्‍नः उपतिष्टते यत्‌ वाक्ये कथं सन्धिः 
करणं सञ्जातम्‌! अहं विचारयामि यत्‌ प्राचीनकाले अस्माक 
- भारतदेशे सुद्रणाळयाः न आखन्‌, पुस्तकलेखनकाय हस्तेन 
भवति स्म ! अतपच लघुत्वस्य सम्पादनाय इयं परिपारो प्रचाळि- 
ता व्याकरणविरोधिनी आपि। अद्य तु तस्याः आवश्यकता 
नास्ति। साम्प्रतं तु देशे श्थाने स्थाने मुद्रणाळयाः सन्ति येषु 
'यन्त्रद्वारा प्रकाराने अचति । कागदादिसामग्री आपि प्रचुरमा- 
aai प्राप्यते । अतएव इयं पारिपाटी सचेथा परित्याज्या परिः 
हायां च। 
पर विद्वाद्वः, यादे अयं पक्षः समर्थितः स्यत्‌ यत्‌ वाक्ये तु 
सन्धिः विवक्षामपेक्षते’ तथापि इच्छाथीनत्वात्‌ तस्य प्रयांगः 
सास्प्रतं अकार्यः, यन संस्कृतभाषायां सारल्ये आगच्छेत्‌। इदं कायं 
क्रियेत चेत्‌ तदा अद्य संस्कृतं राष्ट्रमापा भावेतुं अहति स्रुवा” 
घत्वात्‌। अननन्तकाळपयन्तं संस्कृतं एव अस्य दशस्य घमभापा, 
जनभापा राजभाषा राष्ट्रभाषा च आसीत्‌ । तत्‌ वहुकालपयन्तं 
जगति अन्ताराष्रीय-भाषारूपत्वेन अतिष्ठत्‌ । संस्कृत-साहित्यस्य 
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अतुलभाण्डारः भग्नावशेपरूपण अद्य आपे प्राप्यते, यः तस्य 
गौरयं उच्चतम षद्‌ं च प्रकटयति | विद्यायाः काश्चत्‌ अपि विभा- 
गः नास्ति यस्मिन्‌ पुस्तकं पुस्तकानि वा न स्युः! अस्य देशस्य 
अध्यात्मवादः प्रख्यातः। अनन एव भारतस्य 'शुरुत्वं संसारे 
अतिप्रत्‌।' संसारे कुत्र आए qaret आत्मतत्त्वविचेचन न 
प्राप्यत! भारतस्य दर्शनशास्त्रं सुप्रसिद्ध सुविख्यातम्‌। अपौरु- 
चयान्‌ भगवतः वेदान्‌ आरभ्य गीतादि ग्रन्थपयन्तं प्रायः सवषु 
अन्धेषु अदष्टपूर्, अद्वितीयं अध्यात्मवणेनं प्राप्यते । गातासदृशं 
पुस्तकं संसारे न प्राप्यते अद्यावाधे । जर्मनतस्वृवेत्ता शापिनहो- 
यरः स्वत्रन्थे कथयाति यत्‌ यावत्‌ तन गीता-गंगायां स्नानं न 
Så तावत्‌ तस्य आत्मसंशयः दूरं नं गतः। एवमेव अन्यः पाश्चात्य- 
तस्वदक्षिभिः कथ्यते । परं अद्य इद्‌ सवे ज्ञान-विश्ञानं (लीकिकं 
पारलौकिकं च) आरतीयानां कृते अपि तिरोहितं सञ्जातं संस्छत 
भाषायाः काठिन्यकारणात्‌ दुबांधत्वात्‌ च। वस्तुतः संस्कृत 

अत्यन्तं सरळं अस्ति, परं मध्यकालीनेः विद्वाद्धः महासारतकालं 
आरभ्य अद्यपर्यन्तं एतावत्कठिनाछतं येन तस्य पठनं ऑप स्चे- 
साधारणजनानां कृते असम्भवं सञ्जातम्‌ । भारतस्य दोभाग्येण 
दशस्य पाण्डितवर्गे: संकाचितहृदयः सञ्जातः । एकस्मिन्‌ सम्पाद- 
कीये za संस्छृतप्राणेः पं कालीप्रसादशाखभिः (सम्पादक, 
qgan) मधोदयेः लिखित आसीत्‌ '“-..अहं तु इमां वार्ता ततेन 
शिरसा स्वीकरोमि यत्संस्कृतं वोद्धकालात्‌ ARKIN, 
केवलं Agg एव ळव्धप्रचारं विद्यते... । परं कथं संस्कृतं 
स्वपदात्‌ च्युतम्‌, तथाकः अधाोनीतम्‌, अयं अपि प्रइनः चेचार- 
णीयः। मम उत्तरं इदं अस्ति यत्‌ तत्काळीचः पण्डितः संस्कृतं 
स्वपदात्‌ अधानातम्‌ | शन्नः सस्कृत कोठनता आता, 
अनेन तत्‌ अपनीतम्‌ | अहं अत्र पकं उदाहरणं ददामि यत्‌ 
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तस्मिन्काले कोरर संस्कृत प्रचालितं पण्डितेः। कादम्वरीतः 
एकं उद्धरणं दोयते-- 
( पृष्ठसंख्या २१४ तः २१९ पर्यन्तम्‌ ) 

४ प्रभातायां च निशीथिन्यां समुत्थाय समभ्यनुज्ञातः पित्रा- 
भिनवस्॒गया कौतुकाकष्यमाणहृद्यो भगवत्यज्ञुदितएव सहस्रः 
रइमावारहेन्द्रायुघमग्रतो,'चाळेप्र्रमाणा'ऽनाकषर्यद्भिश्चामरी कर- 

: शुङ्लाभिः कौलेयकाञ्जरदूव्याधचर्मशवलवसन कऽ्चुकधारिभि - 
रनंकवर्णपड्ट चोरिकोद्वद्धमौलिभेरुपात्रेतश्मस्रगहन - सुखैरेक- 
बर्णांबसक्त-ददेताळा पुरैरावद्धनिविड-कक्षैरनवरतश्रमोपचितोरु 
पिण्डिकः कोद्ण्डपाणिभिः श्वपोषकेरलवरतकृतकोलाहळे: प्रधः- 
बङ्िद्दियुणीकियमाणमनोत्साहो वहुगजतुरगपदातिपरित्रृतो दनं 
ययो । तत्र चाकर्णान्ताक्ृ्सुक्तरविकचकुचल्यपलाशकान्ताभर्भले- 
भदूकळकळ--कुम्भामेत्तिमिदुरैश्च॒नाराचेश्चापरङ्कारभयचकित- 
बनदेवताधाक्षवीक्षितो वनवराहान्‌ केशरिणः शरभांश्चामराननेक 
कुरङ्गकांश्च AU जघान। अन्यांश्च जीचत एव मद्दाप्राणतया 
स्फुरतया जग्राह । समारूढे च मध्यमह्नः सवितरि बनात्‌ खानो- 
Raada ्रमसलिळविन्डुतरषमनवरतसुज्झता सुहुसुदुदैशन विघट्ट- 
नैः खणखणायितखरखर्छनेन भ्रमशिथिछमुख विगलित फेनिल- 
रुधिरलूवेन पर्याणपट्काचुखरणोस्थितफेनराजिना कर्णावतंसी- 
छतमुत्फुकुछुमशवलमछिपउलझङ्कार--रवमुखरं वनगमनचिलं 
पछ्वस्तवकसुद्वहतेन्द्रायुधेनोह्यमानःसमुद्रतस्ेदतयाऽन्तराद्रीक्कत 
मण्डलेन सृगरुधिरखवशतशबलेन वारवाणेन द्विगुणतरसुपञात- 
कान्तिः अनेकरूपानुसरणसंश्रमपारिभ्षच्छत्रघरतया छत्री कृतेन 
नवपछ्वेन निवायमाणातपः, विविधवनळतां कुसुमरेणुधूसरो 
बसन्त इच विग्रहवान्‌, अश्वखुररजोमलिनललाटाभिव्यक्तावदा- 
तस्वदळखः, दूरविच्छिन्नेन पदांतिपारेजनेन शान्यीकृतपुरोभागः, 
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म्रजञवितुरङ्गमाधिरूढेरल्पावाशिष्टः सहराजपुजेः 'एवं मृगपतिः 
एवं वराह, एवं महिषः, एवं शरभः, एवं दरिणः इति तमेष 
मृगया वृत्तान्तसुञ्चारयन्‌ स्वभवनमाजगाम। उत्तीर्य च 
gaa ससंश्रमप्रघावेतपरिजनोपर्नात उपाविइया- 
सने वारवाणमवतायं अपनीय चाशेषं तुरङ्गमाधिरो हणोचितं ` 
चेषपरिश्रहभितस्ततः प्रच्ालितताळत्रून्तपवनापनीयमान-थ्रमो 
सुहुत विशश्राम । विश्रम्य च माणिरजतकनककलंशशतसनाथा- 
मन्तर्विन्यस्तकाञ्चनपीठां सनान भूमिमगात्‌ । निवर्तिता मेपेकव्या- 
पारस्य च विविक्तचसनपरिमृए्वपुपः खच्छडुकूलपछ्वाकाळित- 
मोलेगृंदीतवाससः ऊतदेत्राचनस्याङ्गरागभूमो समुपाविष्टस्य 
राज्ञा विखजिता महाप्रतीहारमाधिष्टिता राजकुळपरिचारिकाः 
कुळवर्घनासन!थाश्च विछासवतीदास्यः सर्चोन्तःपुरप्रोषिताश्चान्तः- 
पुरपरिचारिकाः . परलकावेनिहितानि विविधान्यामरणानि 
माब्य़ान्यङ्गरागान्वासांसि चादाय पुरतस्तस्योपतस्थुरुपानिन्युश्च । 
यथाक्रममादाय च ताभ्यः प्रथमं स्वयसुपलिप्य वैशाम्पायनसुपर- 
चिताङ्गरागो दत्वा च समोपवातेभ्यो यथाहदमाभरणवसनाङ्गराग- 
कुछुमानि विविघमणिभाजन: सहस्जसारं शारदमनवरतलमिच 
स्फुरित तारागणमाहारमण्डपमगच्छत्‌। तत्र च द्विगुणितकुशा- 
सनोपावेएसमीपोपाबिऐन ततद्गुणोपवर्णनपरेण वैशम्पायनेन 
यथार्ह भूमेभागोपवेशितेन राजपुत्रलोकेन 'इद्मस्मै दीयताम्‌' 
इदमस्से दीयताम्‌’ इति प्रसाद्‌ विशेषदशेन -संवार्धितसेचारसेत 
च सहाद्ारावेधिमकरोत्‌ | उपस्पृस्य च गृहीत ताम्वूलस्तस्मिन्‌ 
मुझतमिव स्थित्वेन्द्रायुघलमीपमगमत्‌। तत्र चानुपविष्ट एव 
द्रुणोपचणनप्रायाळापाँः कथाः कृत्वा सत्यप्याञ्चाप्रताक्षणोन्सुखे 
पाश्वंपरिवाताने पारेजने तद्गुणह्ृतहृदयः स्वयमेवेन्द्रायुघस्य 
पुरा ययसमाक्जीय निगत्य राजकुळमयासीत्‌। तेनेव च कऋमेणाव- 
लोक्य राजानमागत्य निशामनेषीत्‌ । 
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द्वितोयं उद्धरण गीतातः ( शांकरभाष्यम्‌) दोयते- 
"“अशाच्यानन्यशाचस्त्वं प्रज्ञाबादांइच भाषस । 
गतासूनगतासु्च नानुशाचन्ति पण्डिताः ॥ ११॥ 


व्याख्या--न शोच्या अशोच्याः शोचितुमनहाः भीष्मद्रोणा- 
दयस्तानशोच्यानेव त्वमन्वशोचः एतानुद्दिशय शोकं कृतवानासि । 
ननु स्वजनमरथे सचेंबां शोको जायत एवं कथसुच्यत एतानन 
शोचस्त्वच्चिति, कुतो वा ख्रियमाणानामेतेषामशोच्यस्वमिति 
चेस्वसत्र प्रष्टव्यः, कि भी ष्मद्रोणादि झन्दवाच्यार्थेसाद्विदय शाच्य 
ते उत लक्ष्यार्थमिति। आये भीष्मादिशव्दवाच्याथस्यालद्ध तत्व- 
मवेक्ष्य शोच्यते किया तन्न।शमुदिइय शोच्यते इति। नाद्यः।ते 
महानुभावा इति त्वयंच तन्महदत्वप्रतिपादनात्‌ । न द्वितीयः 
तदसम्भवात्‌ । मघवन्‌ मत्यं वा इदं शरीरमात्तं gaT इति 
शारीरस्य स्ृत्युग्रस्तत्वथ्वणात्‌ `दुळभो माचुषो , देहो 
देहिनां क्षणमङणुरः' इति देहस्य नइवरत्वश्चवणात्‌ सवदा AT- 
माणपाणिसंदशंनाञ्च प्रत्यक्षादिप्रमाणेरेव ध्रुवमुत्युकस्य देहादेः 
शोच्यत्वं न संभवाति। न प्रथम द्वितीयः । आत्मा ५जत्वानन जायते 
जननाभावान्न AAA भरणाभावा नित्य: “अजो नित्यः शाश्वतः इति 
'नित्यो नित्यानाम्‌? इतिलक्ष्यार्थस्यात्मनो नित्यत्वश्चवणान्नित्य- 


स्य सद्‌।प्तस्यात्मनः शाच्यत्वाऽनुपपच्तः । नाह बुद्धिमता AA, 


पदार्थः शोच्यो भवति नाप्यानित्यश्च। यत एवं वाच्यार्थस्य लक्ष्या- 
थेस्य चोभयोरशोच्यत्वे सिद्धे त्वमशोच्यानेव शोच्यत्ववुद्धणा 
सूढवदनशोचसि ! तन्मात्रमेव करोगे, _आपितु ्चावादांश्च 
भाषसे सद्सत्पदा्थस्वरूपं विविच्य य प्रकर्षेण जानन्ति ते प्राज्ञा 
ण्डितास्तेषां शास्रमभिव्याप्ताः वाद्‌! अवादार्तान्‌ पज्ञावादान्‌ 
कुलक्षये प्रणञ्यन्ति कुळघर्माः' इति, 'उत्सन्न कुळधमांणाम्‌'इति, 

कथे भीष्ममहं संख्ये ? इत्यादीनि प्रोढबचनान्यपि भाषसे। 
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यद्शाच्यकथनं, यच्च शास्त्राथेप्रकटनपाण्डित्ये : तदेतद्‌ द्वयं 
तेजस्तिमिरवत्परस्परविरुद्धं नैकत्र स्थातुमह॑ति । अतो भवान्‌ . 
सूढ पच भवति न तु पाण्डतः। ada समये पाणंडताः कथ चतन्त 
इत्याह-गतासूनिति । केवळ सूढाः ममते पुत्राद्या मृता इत गाता- 
सूनेवाचुशोचन्ति न त्वगतासून्‌ । शाञ्जज्ञास्तु ममते पुत्रादयो सूढा 
दुभगा gia जाता इत्यगतासूनेवानुरोानन्ति न ठु गतासून । 
पण्डितास्तु गतासूनगतास्श्च पुत्रादीज्ञानुशाचन्ति । गतासूना- 
'सगतासूनामप्युअयेपामचिद्याकारयत्वेनस्वस्ाथ वद्‌ सत्वाडुभयत्र-* 
aĝa yafaa एव हि पण्डिताः ये त्वसस्यकत्वा सदेव LERA 
सदा खरचं चरह्मदर्शनं हि पाण्डित्यम्‌ | “ब्राह्मण: पाण्डत्य 
निर्विद्य ' इति थुततेः । अत उक्तलक्षणाभावात्‌ त्व॑ सूढ एव न तु 
पण्डित इत्यथः ॥ ११ ॥ 

व्याख्या १-- अत्र द्वे उद्धरण दत्ते, एकं कादस्वरीतः द्वितीयं 
गातायाः शाङ्करभाष्यतः (इाकरानन्दीव्या ख्या ) 'क्रादम्बरी! 
उद्धरणात्‌ इद्‌ सहजतया सिद्ध भविष्यति यत्कोच्शी काठिनतमा 
सापा लिखिता तस्याः लेखकेन | एतादशी कठिनभाषा AERA 
साधारणंजनानां च हिताय न विद्यते । तच कवलं 'डुवोघत्व गुण 
पाण्डित्यप्रद्शनाय । कतिपयपण्डिताः तां कादस्वरा अवबोधये- 
युः, परं सामान्यपुरुषाणां कृते तु तस्थाः ज्ञानं दुल्भम्‌। चस्तुतः 
qiga: आपे कथयन्ति यत्‌ स्थळ स्थळ 'काद्स्वरा' तषां रत 
आप कठिना दर्वाधा, तदा का कथा वाळकानां विद्यानां च! 
अन्न पाण्डित्यं तु प्रचुरमात्रायां अवलोक्यते । दीघ॑समासाः अन्न 
'विद्यन्त, तथा डपमादियुतानि वाक्यान अवळोक्यन्त, 
यानि प्रायः एक्रैकपृष्ठे समायान्ति । R कदाप 
apa विविधपदानां सम्बन्धः अपि सुस्पष्टः न भवति 
दुवॉथत्वात्‌ । कदापि कदापि इद्‌ अपि न ज्ञायते यत्‌ कया 
कत्र विद्यते तथा तस्याः कर्ता कः अस्ति, कमं किं आस्ति, 
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इत्यादयः RINT शुणाः वा AAT प्राप्यन्त । पता म्या, काठन- 


तायाः अन्यत्‌ अपि कारणं आक्षि-लक्ष्यी भवति । वाक्येषु सन्धि- _ 


प्रयोगः भाषा-काठिन्ये चद्धयति । पूर्वं निवोदितं अस्माभिः यत्‌ 

` भाषा सुवोधाय भवति न तु डुवोधाय, डुर्वोध्यय भवेत्‌ चेत्‌ 
तदा मौनं वरम्‌। वस्तुतः भाषा विचारविनिमयाय भवति । यदि 
पताही भांपा स्यात्‌ येन विचाराविनिमयः कठिनः NATAT: 
चा. स्यात्‌ ,तदा अस्याः भाषायाः कः लाभः | प्रथमं तु यदा पदानां 
अथः GEU: न भवाति तदा कथं वाक्यस्य १। दीघंसमासाः 
सन्धियुतानि पदाने दवॉघाय एवं अवन्ति। यदि पथक्‌ पदानां 
अथः स्फुट?न सञ्जायते तदा वाक्यस्य अर्थः कथं ETL: भवितु 
अहेति | प्रथमं तु पदानां पदच्छेदः अङ्कगणितस्य रेखागाणितस्य 
चा एकः जाटिळतरः प्रइनः विद्यते , वस्तुतः विचारस्य सूल्यं न तु 
भाषायाः । क्षानविज्ञान क्रिम्‌? अस्य उत्तरं अस्ति विचाराः’ 
IR SAREA 'सुविचाराः सद्विचार” वा सुस्पष्टाः न स्युः तदा 
कः लाभः ळखनस्य । अतएव कादम्वरीतः अयं उपदेशः मिलति 
यत्‌ समासाः सरळतराः स्युः, एवमेव वाक्यानि अपि! समाखा 
अधिकादधिकं 'द्वििपदयुताः स्युः । वाक्यस्य विविघपदेषु 
aa: कदापि न स्यात्‌ । अनेन मागण सारख्यं आगन्तुं 
शक्नोति । 


व्याख्या २-- गीतायाः शाङ्करभाष्याविषये अहं केचळं इदं 
निब्रेदयामेः यत्त भाष्यं सूलगीतातः कठिनं विद्यते । तदा कः 
लाभः एताइशीयोरश व्याख्यायाः। तत्‌ भाष्ये पाणिडत्यपूर्ण 
भवतु पर सामान्यजनानां [किं हितम्‌ ! अतएव सरळतमन 
संस्कृतेन भवितव्यम्‌, येन आइायः GEL: भवेत्‌ । सूलग्रन्थस्य 
टोका तु खरलतरा भवितब्या। परं अत्र इदं न अवलोक्यते । 
मूळन्छोकः वस्तुतः कठिनः नास्ति। गीतायाः विचाराः “गम्भाराः 
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परं भाषा सरला सुबोघा च । तस्य गन्थस्य अयं महागुणः । 
परं तस्य Gaa टीका अवलोकनीया । तत्र पाण्डित्यं तु 
प्रचुरमात्रायां अचळाक्यते पर॑ अर्थ-सारल्ये न इञ्यते । वस्तुतः 
टीका पाठेत्वा कश्चित्‌ जनः संशये पतितुं शक्नोति। तां पाउेत्वा 
अनेके संशयाः हृदये उत्पन्नाः भवान्ति, येषां निवारण तत्र न 
भवाते । सूलस्छोकस्य अयं पदच्छेदः `त्वं अशोच्यान्‌ अनुअशोचः 
(त्वं ) प्रज्ञावादान्‌ च.भाषस । पण्डिताः गतासून्‌ अगतासून च 
न अञुशाचान्ति | सवं सुस्पष्ट एव । 

व्याख्या ३ --कादस्वरीतः उद्धरणं पठेत्वा कश्चित्‌ अपि ज्ञातु 
राक्नोति यत्‌ तत्र दीर्घतमाः समालाः विद्यन्ते, येषां अर्थकरणं 
अपि दुष्करम्‌ । यत्र समासाः न तिष्ठन्ति तत्र वाक्यपद्‌षु संहिता 
कता, येन वणेनातीतं काठिन्यं उत्पादितम्‌ । अनेन प्रथमं तु दोघे- 
"कालः पद्च्छदे व्ययितः भवति, तुपरं सन्धो अर्थात्‌ “स्वर- 
साहितायाम्‌” एवमेव “हळक्षराणां संयोगे” पदेषु विचिघ खराणां 
तथा हळक्षराणां सम्यक्‌ शानं न जायते! यथा 'आ' 'अ? 'अ? 
'आ? चा 'इ? इ? 'ई? 'ईं' चा एवमेव अन्येषां वर्णानां संहिताकरणे 
यकरूपत्बात्‌ इद्‌ ज्ञातं न भवति यत्‌ काशिन्‌ .पदे कः चरणः 
अस्ति। इद्‌ सर्वे तु सुस्पष्टं एव सर्वे विद्वांसः सरलतया 
अवबोधयितुं शकनुवाच्ति। परं अहं कातिपयोदाहरणानि अपि 

गमि। गीतारछोकस्य व्याख्यायां 'न शोच्या अशोच्याः 
शाचितुमनर्दाः...' अत्र वस्तुतः ‘शोच्याः’ ( पुः agaaa ) पदं 
विद्यते, परं सन्धिकारणात्‌ अत्र "शोच्या "पद्‌ द्‌त्तम्‌। शोच्या 
शव्दः स्त्रीलिङ्गः ( एकचचनं) अपि अवित अह्दति यथा 'इय 
स्थितिः शोच्या'। अत्र एकं वाक्यं दीयते नलु स्वजनमरणे 
aa शोफो जायते- एव कथसुच्यत एतानन्चशाचस्त्वामाति ॥ 
आश्मिन्‌ वाक्ये, विचिधपदानि विरूपतां गतानि सन्ति। शोकः, 
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जायते, उच्यते, अनुअशोचः पदानि सान्धिकारणात्‌ MRT 
जायत, उच्यत, अन्वशोचस्‌ सन्धौ भविष्यान्ति | यत्र बुघाः, 
पण्डिताः अपि TE कुवेन्ति, तत्र का कथा बालकानां प्राराम्भिक- 
विद्यार्थिताम्‌। ते कथं शोको, शोकः, जायते, जांयतः, उच्यते 
उच्यत; अन्वशोचस्‌, अनु अशोचः इस्यादिषु पदेषु भेद कतु 
शकणुवन्ति। द्वितीयं 'लघुत्वं! अपि सन्धौ स्त्र न आगच्छति । 
यथा 'शोकः' लघुत्व प्रकटयाति नतु “शोको” दीर्घस्वरकारणात्‌। 
द्वितीयं 'शोको” पदं. नास्ति, शोकः आस्ति। एकपदे लु सन्धिः, 
संयोगः वा भवतु, परं एकवाक्यस्य विविधपदेषु सन्धिः संयोगः 
QÅ अनर्थकरः व्याकरणाखम्मतः। वाक्येषु यदि विविघ- 
पदाने विरूपतां ग्रद्वीष्यान्ति तदा 'ुद्धो्यारणं’ अपि भवितुं न 


अहोत । सुस्पएतया इदं निवेदन छृतं अस्माभिः यत्‌ एकपदे , 
सान्धः संयोगः वा भवतु | एकः मध्यकालीनः स्छोकः ( यस्मिन्‌ 


' काले संस्कृतं अत्यन्तं काउिनं सञ्जातम्‌ ) दीयते । 


सन्धिरेकपद्‌ नित्यो नित्यो धातूपसगेयोः। 
garay नित्यः ख च अन्यत्र विभाषितः ॥” 


सन्धिः एकपदे नित्यः स्यात्‌ एवमेव घातूपसर्गयोः , नित्यः 
` स्यात्‌, परं वाक्ये स वस्तुतः विवक्षां अपि न अपक्षते। सूत्रेषु अद्य 
काश्चित्‌ आपे न लिखति, अतएव तस्य प्रदनः न उपातिष्ठते । अस्माकं 
निवेदनस्य अयं आशयः यत्‌ सन्धिः एकपदे नित्यः भवतु, TA- 
मेव धातूपसगेयोः । सूत्रेषु अपि स नित्यः भवतु, परं संस्कृत- 
व्याकरणाचुखार स वाक्ये चिभापितः नास्ति। प्रायः विद्वांसः 
कथयन्ति यत्‌ घाकये सान्धिः विवक्षां अपेक्षते अर्थात्‌ क्रियते 
न वा; परं अस्माकं मते ख कदापि भवितुं न अहोते । मन्येत चेत्‌ 
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तदा स सन्धिः कि रूपंः स्यात्‌ तत्‌ एव अददं यथास्थानं 


निवेदयिष्यामि । ; 
वेदे घातूपसगगयोः सन्धिः सर्वत्र न अवलोक्यते यथा-- ` 
ANENA UZER 
अस्य उदाहरणं दोयते-- | ; 
हरिभ्यां यह्योक आ। 'आ मन्द्रैरिन्द्र हरिमिर्याद्वि।' भगवतः 
चेदस्य आस्मिन्‌ उदाहरणे धातूपसगंयोः सन्धिः न अवलोक्यते, 


तथा उपसगः अग्र पर वा आगन्तु शकनात। अनन | सद्धयात 
यत्‌ लाक आप साच्च एकपदे एवमव चातूपलगयाः ARTER: 


. इच्छाधोनः वा भवितुं अहंति न नित्यः। आस्मिन्‌ विषये अदद पूर्ण 
विवरणं यथास्थानं आगामि-पृष्ठेषु प्रदास्यामि | 


मध्यकालिक-संस्कृतस्य दे उदाहरणे दत्ते अस्मामिः। वत्तमान 
काळे कीदशं संस्कतं लिख्यते सुधारवादिभिः तथा मध्यकालीन 
खंस्कृतपक्षपातिभिः तस्य अपि द्वे उदाहरणे दीयेते 'संस्छतम्‌? 
पत्रात्‌ तथा 'संस्कृत-रत्नाकरः' पत्रात्‌ च-- 
z संस्कृतम्‌ अयोध्या 
(ता. ८-२-१९४९ इ ) 
(अ) उत्कटाभिलाषा 
गताङ्के अस्माकं पाउकैः पाश्चिप्रीयवङ्ग गवचराणां. परमाद्ररणोय 
डा०. श्री पं० कैलाशनाथ कारजूमहोद्यानां नागपुरविश्व- 
विद्याळय-दीक्षान्तमाषणे संस्क्ृतराष्ट्रभाषात्वसम्बान्धिनो विचारा 
अघीता एव। श्री काटजू महांद्या चदाश्त-- | 
_ अथ राष्टर्भाषास्थाने अंग्रेजी न स्थातु शक्नोति” इति इयं 
महती वार्ता तेनैव af शक्यते यः संस्कृतभाषायाः शक्तौ 
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सम्पूण विश्वासं करोति, यः पूर्णरूपेण भारतोयो भारतस्य 
सत्य स्वरूप पइ्यति, यास्मिन वतेमानजगतो वातावरणं 
नाल्पमापे प्रभाव उत्पादयति, यश्च पर्वत इवाचलः, समुद्र इय 
गस्भारः, चारज्राच क्षमावान्‌ । काममग्रञ्यां विधाननिर्माणन 
सस्छत-भापाया अतुलम भूद पमान, पर तदान्तमामात गधया 
भावन संस्छृतोत्कषंमवलोकयन्ति य चिवोकिनस्तेषु श्रो काटजू 
महादयानामाभनन्द्नांय स्थानामात । सत्यमंच अंग्रेज्या राए- 
भाषात्वेन स्थितिर्जगद्गुरोर्भारतस्य मस्तके कलङ्क Tai 


waat aog क्षाळयिष्यत्येचोति श्री काटजूमहाद्याना ` 


कथनात्‌ खुस्पष्टमभूत्‌ | पतेनेदमपि ARAR यदस्माकं भारत 
सरकाराऽप्यग्रेज्या राप्रूभाषात्वमेतद्पदर्तुमिच्छति । 

अइनोऽयमुदेति यद्‌ंग्रेजीसडशीं व्यापक आपां परित्यज्य भारतं 
कस्या भाषाया राष्ट्रभाषात्वमङ्गीकुर्यादिति ? एतदत्तरं श्री काटजू 
महोदया ददाति 

“शाखका यस्या भाषायाः प्रचाराय यतन्ते खा राष्ट्रभषा 
भवात। सरकाराः शीघ्रातिशीम्र संस्कृतभाषां व्यवहरेयु: ” 
इाति। 


राजा काळस्य कारणम्‌ इत्युक्तरुक्तवाक्यरस्य पूचसागमवइ्य 
समथयत। सरकारः क्षणनव सस्कतसुनतु usana, पर 


कालकारणस्य अर्थात्‌ कालजनकस्य UT: कारण प्रजा, अतः सा . 


यस्या भाषायाः प्रचाराय यतते सा राष्ट्रभापा अवतीत्येकं मतम्‌ | 
संव सरकत व्यघढत्य शीघ्रात्तिशीत राएभापां विदध्यादिति 
कथनसुचितं प्रतीयते। समस्तभारतीयाः सरंस्छृतराष्रभा षःत्वाः 
यकखरा यादे MAJA सरकारोऽपि तःनउुकारिप्याति। 
गतदिने हैद्रावादे माननोय yo जवाद्रळाळेनोक्तमाखीत्‌- 
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“Rataa इत्थं प्रचारयन्ति येन परिज्ञायते यद्रापूभाषात्व- 
निर्माणं सरकारायत्तम्‌ । तेषां बुद्धौ नैतत्प्रावेशाते यद्‌. राष्ट्रभाषा- 
निर्माण प्रजायत्तं, भापायोग्यतायत्तञ्च”। 


एतस्मादेव कारणा इुच्यते यत्पाउितप्रजाया HAEG संस्कृताविजय 
आवश्यकः। राष्ट्रभाषात्व प्रदने खाधारणजनताया आवश्यकता 
नास्ति मतग्रहणस्य, आपणभाषया मोइसुरधायाः | 

सौजन्यमूतयः परमाद्रणीय श्री काटजूमहोद्या राजशक्तेः 
समुचितं सम्मानं कुवोन्ति शीघ्र भारतस्य सत्स्चरूपमानेतुम्‌ | 
तेपामिच्छा विना विलम्ब संस्कृतमुन्नीय भारत-भारती-भारतीय- 
भारतीयतानां रक्षणस्यास्ति। पतस्मादेच कारणात्‌ पुनस्तामेवार्फी ` 
asala अन्तिमे भागे भाषणस्य-- 

“यदि चिभिन्नप्रान्तेभ्यो विभिन्न भाषाणासुरीकरणाय अवसरो 
qaa . राष्ट्रभापानिर्माणकार्यम्रतिकठिनं सम्पत्स्यते । 
वयमचुरुन्ध्महे सरकारान्‌ भारतस्य UNNT संस्कृतं 
स्थापयितुम्‌?’ इति। पतास्मिन्‌ समये सर्वेषु प्रान्तेषु तेषां प्रधाना 
भाषा ` राज-भाषात्वेनाङ्कीक्रियते । यथा युक्तप्रान्ते हिन्दी, 
चङ्गोत्कलासामादिु चङ्गळाडियासामीत्याद्यः । अन्न श्री काटजू 
सह्देदयानां हृदये भीतिर्यदनेकराजभापाणासुपस्थितो तु सरकृत- 
at gå यातुमहतीति, अतएव पुनः सरकारस्तेः 
संस्कृतस्य राष्रभापात्वसस्पाद्नायानुरुष्यते, परं प्रान्तोयभाषाणां 
राजभाषात्वे सत्येच तासां समन्वयमापादयिष्यति संस्क्ृतम- 
Kada राप्रूभापात्वं खुडद्म्‌। अत्रायं प्रश्‍नः सम्भवो ARTA- 
भाषात्वमापन्नास्ताः खरूपे न स्थास्यन्ति, भारतञ्च विछताकारं ` 
अविष्यतीति संस्कृतं न त्यक्तुं शाक्यते । š 


संस्ळतस्य राष्ट्रभाषात्वसम्बन्धे नेतादश सुस्पष्टं भाषणमितः 
द za 
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पूर्व कदाचिन्माननीय आ कारजुमहोद्यैरकारि। पतेन तषां 
संस्कृतस्य राष्ट्रमाषात्वाय कोडशी उत्कटाभिलाषा इति निविं- 
करपं ज्ञायते! श्री दुर्गास्बा तेषामिमामभिळाषामवञ्यं पूरयि- 
च्याते। वयं तु श्री काटजूमददोद्येभ्यो घन्यवादानेच समप्यं 

TAGI AATA: I ; 

( संस्छत-रत्नाकरः, फरवरी १९४९ ) 


(आ ) संस्कृतभाषाया विश्वव्यापकं महत्त्वम्‌ 

(पं. श्री. गोपाल नारायण पारीक पम० qo महोदयः 
'सुपरिण्टेण्डेन्ट' पेळेस लाइब्रेरी, जयपुर) 

[ संस्छृतभाषयेव भारतवर्षस्य सर्वतोमुर्ख गौरवं भूमण्डले 
स्थापितम्‌ । वराका आङ्ग्लमाषाशिक्षिता.अद तादेदं विस्सृतवन्तः 
किन्तु खयं पाश्चात्या एव तदिदं स्रीचक्कुः स्वाक्कुचेन्ति चति स्थाने 
स्थाने मया खानेबन्धेषुद्धो षितम्‌। अद्य पैरिस विश्वाविद्यालयस्य 
Ag सुखात्पुनराकण्यंतां नवीनाशिक्षितोरिति । प्रधानसंपादकः ] 

चिद्म्वरे अनामली विश्वविद्याळयस्याधिवेशनावसरे पाश्चात्य- 
देशेषु संस्छृताध्ययनस्यावऱ्यकताविषये भाषमाणैः पैरिसाविश्व: 
विद्यालयस्य संस्छृत-महाध्यापकेः लुई रेनो ( Louis Renoa ) 

महांभागैरुद्घोषितं यत्‌ संसारे भारतवर्षस्य इशः समांद्रः 
अनेनैव कारणेन अस्ति, यत्‌ संस्कृतसाहित्यभाण्डागारे अस्य 
देशस्य पुरातनो सम्मानयोग्या च नेतिकपरस्परा सुराक्षिता 
1 

अन्न तेषु तेषु प्रान्तेषु तामिल-वहुंछी-महाराष्ट्रीप्रभुतीनां 
विविध-प्रान्तीयभाषाणां मद्दरवमावेगणय्यापि एतत्‌ स्पष्टं चक्षु 
शक्यते यत्‌ सर्वासु भाषासु या अनन्यलाधारणी चिषय-विवेचन- 
शेळी इच्यते यया च तासां स्वरूपरचंना5ऽविरभूत सुहुरापि यया 
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विभिन्नप्रान्तनिवासिनां भारतीयानामैक्यं सिद्ध्यति सा तु ताभिः 
संस्कृतभाषातः एव प्राप्ता. न तु नान्यतः । 


उत्तरीय आारतीयाः हिन्दीभाषां राष्ट्रभाषापदासीनां क्तु 
बदपरिकराः सन्ति। दाक्षिणात्येश्च एतन्न मन्यते । पतत्समीचीनं 
नवा अन्न चरुं न शक्यते। किन्तु यदि भवन्तो हिन्दी खीकते ' 
नेच्छुकाः सन्ति, तर्हि संस्ङृतस्यैच स्थितिरंहीकरणीया । यतः। 

संस्कृतभाषा सुस्लिमादि-वैदोशिक प्रभावतः अक्षुण्णा शुद्धा च 
ad । संस्कृतमेव काइमोरतः कन्याक्कुमारीपर्यन्तमस्य देशस्य 
सांस्छातेकी भाषा भवितुं शक्नोति । संस्कृतभाषा न केवलं , 
आरतचषस्य, अपि तु एशियामद्दाद्वीपस्य सर्वोत्कृष्ट भाषा 
आस्ति । पतत्तु विदन्त्येच तत्र भवन्तः यत्‌ अस्याः भाषायाः 
सस्कृति-प्रसारः अफगानिस्तान-तिव्बत-चीन-जापानपर्यन्तं 
बौद्ध धमण जात एब । 

3 x x x 

(इ ) संस्कृत-रत्नाकरतः “ संवादाः संपाद्‌ काभिप्रायाञ्चः? 

आरत 'गवनेरः' श्रीराजगोपाळाचार्यमद्दोद्यः ता. १७ फरवरी 
दिने जयपुरनगरे ऽस्मिन्‌ पदार्पणमकरोत्‌ । महाभागस्यास्य 
प्राचीनेतिदयासिकेडस्मिन्‌ नगरे तदिदं प्रथममागमनम्‌ । नागरि- 
कैव्यघायि सोत्साहमस्य स्वागतम्‌ । सायं रामनिवासोद्यान- 
हस्य॑स्याग्रआागे जयपुर नागारिकसभया ' ( म्यूनिसिपिळरी ) 
व्यतीयंतास्मे संमानपत्रम्‌ । एतस्योत्तरे समभाषे महाभागेन 
खास्प्रतमेब यन्मानपत्रं पठित॑ तस्मन्नस्य नगरस्यैतिहासिकं 
महत्त्व खुश्वशमधोष्यत । किन्तु भूतकालिकस्य गौरवस्योद्घोषण- 
मात्रे न तावत्पर्यास्तम्‌ । यावत्कालं वयं वर्तमानंकाले कर्तव्यः 
परायणा न भवेम, तावत्प्रगति न AFA: प्राप्तुम्‌ शीघ्रमेव 
नगरमिदं सम्पू्णराजस्थानस्य प्रमुख केन्द्र आविता । यथैतच्छा- 

FA 
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` सकस्य भद्दाराजाधिराजस्य संमुखे महद्धविष्यत्‌ तथा नगरस्य 
तन्निवासिजनतायाश्चापि संसुखे महत्त्वपूर्ण भविष्यद्स्ति। भारत- 
स्थ नवनिर्माणे जयपुरस्य महत्त्वपूर्ण स्थानम्‌। आरादेव च 
aR नगरं प्राक्काछेकं स्वीयं गौरवं प्राप्नुयात्‌ । 

. नगरे Rugi च (नाइरगढ) विदयुत्प्रदीपेमंहदतीं फ्रकाशळेखां 
समपाद्यत यया नगरस्यास्य सोन्द्यंमभद्वणनातिशायि । छाडे 
महदाद्यस्यागमने याइक्‌ संभाराः पुरा राजतन्त्रद्वाराऽभवंस्ताइशा 
एवं सास्प्रतमपि समायोज्यन्त । a 

x x Xx 

\ (ई) राजपूताना विश्वाधिद्यालयस्य शिळान्यासः-- 

` राजगोपाळचार्यमहोद्यद्वारा प्रातः साद्धद्शवादने राष्ट्रीय 
महासभायाः ( कांग्रेस) एऐतिहासिकाधिवेशनस्य स्थळे मौक्तिक 
पवोतिकाया अघित्यंकायां राजपूनानाविश्वावेद्यालय-भवनस्य 
शिळान्यासः समभूत्‌। विश्वविद्यालय स्थापयन्नयं खयं स्वमाषणे 
गर्चेमन्वभूत्‌ । व्या ख्याच्य यत्‌ विगतवर्षेपु यानि महान्ति परिचतं- 

नान्यभूवन तेषु प्रमुखराजस्थानानामेकीकरणं सवेतः प्रसुखभूत॑ 
येन ह्यतन्निवासिनामाचारा व्यवहाराश्च चरमामुन्नति संस्पृशयुः। 
अस्माकं संस्कृताबुच्चकोटेः समन्वयस्य शाक्तिः, यस्या आदशः, 
उदाहरणं च जयपुरस्य कळायां साहित्ये, प्रात्यहिक जीवने आचारे 
व्यवहारे च प्रत्यक्ष समवाप्यते। मध्यकाले याचत्या शीघतया 
मोगलसंस्छातेः खीकृता 5भूत्‌ तावत्यैव शी घतया आुनिकताऽपि 
, समभूदज्ञीकृता। चेद्स्मिन्‌ काचिन्न्यूनता संभवेत्ताई सा शिक्षायां 
यत्‌ किञ्चिन्न्यूनतायाः कारणादेव । राजपूताना-विश्वानिद्याळ्यः 
सोऽयं सरवे विद्यामेवाऽऽवश्यकतामापूरयेत्‌ । 
व्याख्या- आधुनिक-संस्छतं कीरा तस्य उदाइ्दरणानि 
दृत्तानि। इद्‌ तु सत्यं आस्ति यत्‌ मध्यकालिक संस्कृतस्य अपेक्षया 
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तत्त॒ सरळं अत्ति, परं तत्‌ अपि जाउेळं अस्ति सन्धिकारणात्‌। 
इदं कथ्यते विद्व द्विः य त्‌ इतिहासस्य काथेतमध्यकाले प्रायः सर्चेषु 
देशेषु तत्तत्‌ देशीयाः भाषाः जाउळाः अवलोक्यन्ते स्म यथा तत्का- 
लीना आङ्ग्लभाषा जारेला आसीत्‌। तत भवतु परं संस्कृतस्य 
asam: अन्यानि अपि कारणानि सन्ति । अहं मन्ये यत्‌ 
AERAR पत्रस्य भाषा 'संस्छृव-रत्नाकरतः' सरला परं जटिलता 
qa अपि विद्यते । 
वाक्येषु संहितायाः हानयः ( लोके ) 


पूर्वे इदं निवेदितं मया यद्‌ वाक्येषु संस्क्ृतव्याकरणाजुसारं 

` सन्धिः भवितुं न अहंति । न्यूनातिन्यूनं इवं कुत्र आपि न दत्तं 

अस्ति यत्‌ व्याकरणे वाक्ये सन्धिः भवत्‌। मन्येत चेत! यथा 

aga: विद्वांसः कथयन्ति यप्‌ “वाक्येषु सान्धिः चैकाल्पिकः ' तदा 

अस्यां दशायां अपि इच्छा घोनत्वांत्‌ तस्य प्रयोगः अकायः । काः 
काः हानयः सन्ति अहं अत्र दृदामे- 

(१) सर्वप्रथम तु शब्दाः विरूपतां ग्रह्मन्ति । विद्वांसः अपि 
पठनपांठने त्रुटि कुर्वन्ति तदा का कथा चाळकानां प्राराम्भिक 
विद्यार्थिनाम्‌ । अहं तु अत्र कतिचित्‌ उदाहरणानि प्रदास्यामि 
सुथाळीपुलाकन्यायन । 'खंस्कृतम्‌' पत्रस्य पकः लेखः IRTEN- 
मिळाषा' प्रदत्त: | तत्र विद्यते `-..संस्कृतराएभाषात्वसम्बान्धनो 
विचारा अघीता एव...' वस्तुतः 'खम्वन्धिनः' "विचाराः' “अधी- 
ताः? शाब्दाः सान्ति, परं वाक्ये खन्धिकारणात्‌. सम्बन्धिनो’ 
चिचारा, अधीता सञ्जाताः! 'सम्वान्धनो’ शाब्दः कश्चित्‌ अपि५ 
नास्ति। एवमेव 'विचारा' अधीता पु० बहुवचने न सन्ति। 
*चिचाराः' शव्दः आस्ति। 'सं स्क्रतराष्ट्रभाषात्वसम्वन्धिनः' समास’. 
अत्र 'विचाराः’ शाब्दस्य विशेषणं अस्ति । अधीताः’ शब्दः 
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अत्र क्रियारूपेण 'भूतकालनिष्ठायां, विद्यते । इदं वाक्यं आस्ति 
'ंस्कृतराष्ट्रभाषात्वसस्वन्धिनः विचाराः अधीताः एव! इद्‌ तु पठने 
अपि आगच्छति तथा सर्वे अवचोधयितुं शाक्डुवन्ति । बाळकः 
अपि ज्ञालुं शक्नोति यव 'सम्बधिनः' 'विचाराः' "अधीताः 
शब्दाः ya वहुवचने विद्यन्ते । विचारा’ तु संस्छते शब्दः अपि 
नास्ति। विचारः, विचारो, विचाराः’ कदंकारके विद्यन्ते । 
“संस्कृतभाषा अधीता मया' अस्मिन्‌ वाक्ये अधाता” शाब्दः 
ख्रीलिज्ञः आस्ति। अनेन भ्रेमः भवितुं अहोति यव. वाक्ये 'अधातिः' 
शब्दः पुँलिङ्गः स्रीलिङ्गः वा। अस्मिन्‌ एवं लेखे अन्यत्र दीयते 


“यः? पूर्णरूपेण भारतीयो... ...यश्च पर्वत इव अचंलः...संस्छृत- . 


भाषाया अतुलमभूदपमानं... ...इत्यादि' । 'भारतीयो' Tia 
'संस्कत-भाषाया' इत्यादयः शब्दाः शुद्धरूपेण न विद्यन्ते । 
भारतीयः, पर्व॑तः, संस्छतभाषायाः पदानि सन्ति, परं वाक्ये 
सन्धि-कारणाव्‌ विविधपदानि विरूपतां गतानि । ` अतुरूमभू- 
द्पमानं' वस्तुतः 'अतुळं अभूत अपमानं? अस्ति | प्रथमं 'अतुल- 
AJITA MS अस्पष्टं एव । अभूत्‌’ YA अस्ति न तु 'अभूटू? 
एवमेच अन्यस्थळेषु वोध्यम्‌। 


(२) द्वितीया हानिः इयं अस्ति यत्‌ वाक्ये सन्धिकारणाव्‌ 
पकपद्स्य विविधानि रूपाणि भवन्ति- यथा "पतव? पद अस्ति, 
परं संहितायां तस्य रूपाणि अनेन प्रकारेण जायन्ते। 


ON " विवचिघरूपाणि उदाहरणाने 
एतत्‌ पतदू यथा पतद्वाक्यम्‌ 
y पतन्‌ „ पतनिवेदनम्‌ 
Se पतच ' » पतञ्चतुष्टयम्‌ 
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एतत्‌ पतर्‌ यथा पतट्टाकितम्‌ 
” एतज्‌. #» एतज्शानम्‌ 
फ़ पतलू „छ पएतलिखितम्‌ ` 
” uag ” पत इमरू 
Hata At >» शिवोऽन्यः 
(४) श्‌ सर्पिरवयवः 
” q » धघचुष्कपाळम्‌ 
री श्‌ » हरिश्शेते 
» स्‌ » रामस्तिष्ठाति 
” जिह्वामूलीयः ”” x करोति 
i उपध्मानीयः » RIYA 


अ खरवणेंषु तथा ह, य, व, र, ल, ञ, म, ङ, ण, न, झ, म, 
घ, ढ, ध, ज, व, ग,ड, द, पतेषु व्यः्जनवणेषु परेषु अकारान्ता- 
स्परस्य विसस्य लोप! भवाति | यथा- ख आगच्छति, देवा 
ATA: इत्यादे । š 

दा, ष, स, चरणेषु परेषु विसगस्य लोपः भ्रवति। यथा राम 
स्थाता । 'भो भगो अघो अपूर्वस्य योऽशि’ । ८। ३। १७॥ 

व्याख्या-- पतत्पू्वंस्य रो; यादेशः स्यात्‌ अशिपरे। 'छोपः 
शाकल्यस्य’ | ८। ३। १९ 

व्याख्या- अवर्णपूवंयोः पदान्तयोः यवयोः छोपः वा स्यात्‌ 
अशिपरे । 'खपरे शरि वा विसगेलोपः वक्तव्य 

अत्र केवलं द्वे उदाहरणे दीयेते येन संस्कृतस्य कठिनतायाः 

कारणं सुस्पष्टं भवेत. । भाषा-सारव्याय इद्‌ आवश्यकं अस्ति 
यस्‌ यथा साध्यं शब्दाः स्वरूपे तिष्ठन्तु, विरूपतां विविघरूपाणि 
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चा न गृहन्तु कठिनतायाः उत्पादनाय NFAY- सस्धि-करणेः 
कः लाभः अहं अद्यावधि न जानामि । यदि पण्डिताः वस्तुतः 


इच्छान्ति यत्‌ संस्कृतं केवलं तेषां भाषा ada, तस्य सव 


"सर्वेषु जनेषु वा प्रचारः न भवेत्‌ यथा अद्य प्राप्यते, तदा वाक्येषु 


सन्धिः भवेत्‌। परं यदि पण्डिताः भारतीयाः वा इच्छात्ति यत्‌ . 


संस्कृतं भूयः अपि देशस्य रा्रभाषा अन्ताराष्रिय भाषा च भवेत 
पूर्त, तदा तस्य सारस्यं आवश्यकं आनिवाय च। कः वाळक: 
'पतत्‌' शब्दस्य एतानि सर्वाणि रूपाणि स्मतु ज्ञातुं वा शक्नोति 
तथा कः छाभः एतेन। बालकेषु अनेन मार्गेण संस्कृतस्य कदापि 
प्रचारः न भवितुं अहँति। प्रायः भारतीय-चालकाः संस्कृतं न 
पठन्ति काठिन्य-झारणात्‌। ते प्रायः कथयन्ति संस्कृतं अत्यन्तं. 


कठिनम्‌। तेषां इद्‌ कथनं सत्यं युक्तियुक्त च । अद्य विद्याळय- ` 


महाविद्यालय-स्कूळकालिज विद्यार्थिषु अयं भय} सदेव तिष्ठति यत्‌. 
संस्कृत काठेनं अतपच न पठनीयम्‌। यावत्‌ अय भयं} विद्यार्थि 


तिष्ठाति तावत्‌ तेषु कथं संस्क्त-प्रचारः भवितुं आहेति । यदा ते 
न पाठेष्यन्ति तदा देशे अपि संस्क्ृत-प्रचारः असस्भवः | 


» अतएव अद्य Haa: आगतः अस्ति यत्‌ देशस्य विद्वांसः 
पाण्डिताः विचारयेयुः यत्‌ केन उपायेन संस्छृते सारल्यं आगच्छेतू,. 
तथा तस्य क्ते कानि कानि संशोधनानि आवइझ्यकानि सन्ति। 
कवल इच्छामात्रेण कि भवति? उपायेन इच्छापूर्तिः भवितु 
अहंति। अद्य पण्डिताः ईशां संस्कृतं भाषन्ते “ थ्री जवाहर- 
रालो चदाति”। ते इदं अपि न कथयन्ति “श्री जवाहरलाल: 
चदाते ।” वस्तुतः नाप आस्ति “जवाद्रळाळ”। 'लांळो’ किं अहं 


न जानामि? संस्कृते 'लालो' काश्चित्‌ अपि शाब्दः नास्ति। Rai. 


“ढालो' स्रोलिहू'भवाति। द्वितोयं तस्य कथनस्य का आवदयकता? 


eT 
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विशेष-नाम अपि 'विरूपतां' गच्छाति। इदं विश्वस्य अन्यासु 
आपाखु भवितुं न अद्दोति। न्यूनातिन्यूनं नामानि तु खरूपे 
तिष्ठन्तु । 'विशेषसंज्ञानाम्‌’ विषये अर्थात्‌ पुरुष-नगरादि नाम्नां 
विषये अयं नियमः कार्यः यत्‌ ते स्वरूपे तिष्ठन्तु। वस्तुतः gA- 
. वाक्यं अनेन प्रकारेण लेखनीयं उच्चारणीयं च यथा “थ्री जवाहदर-- 
लाल बदति” पकस्य नवीनसूत्रस्य रचना आवइयकी-अर्थात्‌ 
“'बिखर्गाद्शनम्‌” | व्याकरणाचुसारं विसर्गस्य प्रातिः तु भवेत्‌ 
परं लोपः मन्येत | अहं आस्मिन्‌ सम्वन्धे पर्णरूपेण कथयिष्यामि 
यथास्थानम्‌ | अत्र तु केवळं संकेतमात्रेण निवेद्यते। विश्वस्य 
अन्याछु भाषासु विसर्गस्य . एतावान्‌ प्रयोगः न भवति यथाः 
संस्छते जायते। केन प्रकारेण विसर्गस्य प्रयोगः न्यूनतमः स्यात्‌, 
इदं विचारणीयं विद्वद्धिः। अस्माकं मते तु “विखर्गाद शनम्‌” सुत्रं 
AAMA येन विसर्गस्य छोपः मन्येत। अयं व्यापकः नियमः 
स्यात्‌ यः सर्वत्र लगेत्‌ समानशब्दान्‌ पदानि वा विहायः यथाः 
स्मः, स्म, रमा, रमाः, मती, मतीः, इत्याद्यः। अस्माकं मते तुः 
दवे सूत्रे कल्याणकरे (१) "असंहिता वाक्ये” (२) 'विसर्गादशनम्‌' L 

अन्यः मार्गः न विद्यते लोकिक-संस्ङृतस्य कण्याणाय। इदं 
अस्माकं निश्चितं मतं भारत यत्‌ यावत्‌ संस्कृते अयं खुधारः न 
करिष्यते तावत्‌ संस्कृतं कदापि व्यावहारिकी भाषा न मविप्य- 
ति, तदा का कथा तस्याः रापूभाषात्वस्य सन्ताराष्ट्रियभाषा- 
त्यस्य। सर्वे संस्कृतशुभाचिन्तकाः विचारयन्तु । 

अहं अस्मिन्‌ काञ्चित्‌ हानि अपि न अवलोकयामि । न्यूना-- 
तिन्यूनं सर्च gesaat: मन्यन्ते यत्‌ ‘वाक्ये खन्धिः वैकल्पिकः? । 
अर्थात्‌ क्रियेत न वा। मम निवेदनं इदं अस्ति । यदि सन्धिकारणात्‌ 
वाक्येषु काठेनता खञ्जायते, तदा तस्य का आवद्र्‍यकता + 
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एकपदे तत्‌ भवतु परं चाक्ये नियमतः वारितः स्यात्‌ इदानीम्‌ ' 
संस्छृतस्य काठिन्यकारणात्‌ तस्य परमः दासः सञ्जातः। यादि 
विद्वांसः अस्यां दिशि ध्यानं न प्रदास्यान्ति तदा संस्कृतस्य लोपः 
अविष्यति, तदा तेन सह भारतीयखभ्यतायाः भारतीयसंस्छतः? 
भारतीयधमेस्य, अध्यात्मचाद्स्य च विनाशः सम्पत्स्यते । 
आय्येजातेः नाशः, विश्वशान्तेः नाशः विनिश्चितः। सर्वे जानन्ति 
पब | 
“ga; एच ga: दान्ति, Ja: रक्षति रक्षितः ” 


वेद्घमेः अपोरुषेयत्वात्‌ ईश्वर-घमेः वास्तविक-मानवधमंः। 
इमं Rata मानव-हित लोकत्राणे च भवितु न अहंति। अतएव 
संस्कृतविद्वांसः विचारयन्तु यत्ते दुराग्रहात्‌ निरथक-भाषा- 
काठिन्यात्‌ लोकनाइं इच्छन्ति लोककल्याणं बा? यत्‌इच्छितं 
स्यात्‌ तत्‌ एवं करणीयम्‌। अहं भूयः भूयः निवेदयामि यत्‌ ATAT- 
giaa भवति न तु दुर्बोघाय । gitaa भवेत्‌ चेत्‌ तदा मोन 
चरम्‌। दुबाधत्वं काठिन्यं संस्कृते आनीयते केवलं पाण्डित्य- 
अद्शनाय, येन अस्माकं खवेस्वं विनश्येत्‌ । 


(३) कतिपयजनाः कथयान्ति 'सन्धिः शोभां वद्धयंति sga 
च आपादयति? । परं इदं अपि विचारणौयं तैः यत्‌ का नाम शोभा 
यया वर्णनातीतं काठिन्यं उत्पद्येत, पण्डितानां कते इदं शोभनं 
स्यात्‌, परं इच्छित स्यात्‌ संस्कृतं जनभाषा, राष्ट्भाषा च 
तदा भाषासारल्यं आवश्यकम्‌। यादि संस्छृतशाः इच्छान्ति 
aq संस्कृतं केवल अस्प-संख्यकजनांनां अर्थात्‌ कोटि-पुरुषेणु 
अस्पजनानां पण्डितानां वा भाषा भवेत्‌ अथवा संस्कृतं 
नच्येत्‌ तदा ते केवळ शोभां वद्धयन्तु, कथितळघुत्वं आपादयन्तु, 
परं यत्त संस्कृतं जनभाषां कामयन्ते पूर्वचत्‌, तदा व्यावद्दारिक- 
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दृष्ट्या कार्ये करणीयं एव! व्यावह्दारिकतां विद्दाय कथं कल्याणं 
भविष्यति अहं न जानामि। द्वितीयं चाक्येषु वस्तुतः खान्धि- 
कारणात्‌ न शोभां वद्धेयति न ळघुत्यं आगच्छति, अपितु काठिन्यं 
आयाति। यथा 'अरब्युद्वगरेजी भाषाणां प्रचारः देशेऽवलोक्य- 
ते! । ळघुत्वं नाम ॥कि, इदं तु पठने आपि न आगच्छति । शद्धोब्यारण 
आपे भवितुं न अहंति। इदं वाक्यं आर्ति 'अरबी-उपू-अंगरेजी- 
भाषाणां प्रचारः देशे अवलोक्यते'। सन्धौ “अरबव्युदंगरेजी' 
काश्चित्‌ अपि श्ञातुं न शक्नोति सहसा, यत्‌ किं कथ्यते! का 
हानिः यत्‌ इदे पद्च्छेदपूचंकं लिख्यते । अयं सुघारः आवञ्यकः । 
यच विशेष संज्ञाः विद्यन्ते, तदा तत्र पद्च्छेदपूवेकं लेखन आवश्य- 
कम्‌। महा Ag o अपाद्‌ दामोदर खातवलेकरस्य इदं 
निश्चितं मतं अस्ति यत्‌ सारब्याय सौविध्याय च पद्च्छेदपूर्व- 


` क॑ लेखन ( समासादिषु यत्राविविघ-शब्दानां एकीकरणं भवति) 


MIMEA! तैः सह अस्माकं पूणे-सम्मतिः बिद्यते । ळघुत्वं 
चस्तुतः न आगच्छाते यथा-- 


"तांस्ते प्रेत्यापि गच्छन्ति... ...... ...! 


इद वाक्यं अस्ति तान्‌ (ळोकान्‌) ते YA अपि गच्छन्ति ` 
'। तान्‌ ते सन्धो भवति 'तांस्ते !। अत्र Q अक्षर, 
अधिकः जायते । अतएव लघुत्वं सचंत्र न आयाति अपितु प्रायः 
चाद्धिः खञ्जायते। कारिन्यं तु खन्धौ आयाति पव मुख्यतः 
वाक्येषु। अतएव पद विद्दाय वाक्ये सन्धिः अकार्यः । अयं 
आवश्यकः नियमः। 


(४) वाक्येषु खन्धि-कारणात्‌ महान्‌ दोषः अयं आगच्छति 
यत्‌ कश्चित्‌ अपि अबाध रूपेण पठनपाठन भाषणं कतुं न शक्नोति 
न शुद्धो्यारणं आपि। पकं उदाहरणं काद्म्बरीतः दृत्तं अस्ति 
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qaa अन्यानि उदाइर॑णानि आपि मध्य-कालिक- वतमानः 
कालिक संस्कृतस्य । पाठकाः तानि उद्गरणानि पठेयुः, तथा 
स्वयमेव agag: यत्त तानि अवाघरूपेण पठितुं शकनुचन्ति 
न बा! सन्धिक्रारणात्‌ क्षणे क्षणे पदानां रूपाणि ` परियत्तन्ते । 
अनेन घणनातीतं काठिन्यं. उत्पद्यते। पदानां झद्धस्वरूपं आपि 
ज्ञातुं जनाः समर्थाः न भवन्ति । इदं निवेदितं मया यत्‌ सर्वत्र 
नियमरूपेण सान्धि-प्रयोगेण पद्च्छदे दोघेः समयः नष्टः भचति t 
अयं स्वतः एव एकः जाटिळः प्रइनः भचति। मस्तिष्के पद्च्छद- 
करणं आवश्यक सञ्जायते। पठने सर्वेषां जनानां अयं उद्देशः 
भवति यत्त वाक्यार्थान्‌ शोघ्रातिशीघ्रे जानीयुः ग्रहणन्तु वा । परं 
तत्काय भवितुं न अहेति यावत्‌ पदच्छेदः न क्रियते । अनेन वाधा 
आपतति | अस्मात्‌ कारणात्‌ काश्चित्‌ आपि अवाधरूपेण वाक्यानां 
पठनपाठन, अथग्रहणं बा कतु न शाकनोति। अतः चाक्येषु सन्धि 
न कायेः। अनेन शुद्धो्चारणं आपे भवितुं न अहंति। अशुद्धो- 
ब्यारणात्‌ व्यर्थेद्दास्यं भवति, अभोष्टाथेलाभः न सञ्जायते तथा 
AA: उत्पद्यते। यथा एकस्मिन्‌ स्थले आगच्छति, 
'नमोऽद्वेततस्याय सुक्तिप्रदाय’ 
पठने नमो द्वैत तत्वाय आगच्छति | श्रोतारः 'नमः ट्वेततस्वाय” 
_ अवबोधयिलुं शकनुचान्ति न तु 'नमः अद्वेत-तत्त्वाय' यथा पुस्तके 
विद्यत्त यत्‌ लेखकस्य अर्माष्टं आस्ति। द्वितीयं सन्धो 'नमः. za 
तत्त्वाय' 'नमो द्वैततंत्वाय’ भाविष्यति एवमेव नमः अद्वेततत्त्वाय! 
नमोऽद्रततत्वाय' 'नमो द्वेततस्वाय' (यतः अद्यः ( ५) इदं 
चिह्न अपि न दीयते येन 'अ? अक्षरस्य ळोपः सन्धौ ज्ञातः स्यात्‌)! 
उच्चारणे श्रमः अवइयमंब उत्पन्नः भविष्याति, यतः सन्धो इदँ 
_ वाक्य एकं रूपं अहोष्याति । अनेन सिध्याति यत्‌ वाक्येषु सन्धिः 
घोरानर्थकरः यतः लेखकस्य अर्थः सुस्पष्टः न जायते, आपेतु YA 
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उत्पद्यते । नहि, नहि अर्थस्य अनर्थः भवाति, यथा अत्र अवलो क्यः 
ते। अतएव “नमः अद्धतेतत्त्वाय' कथनीयं आसीत्‌, थेन श्रमस्य 
आशङ्का आप न मवेत्‌ । एवमेव अन्यस्थलेषु अपि ग्राह्य पू । इदं 

अपि कथ्यते यत्‌ पद्ये सन्धिः आवइ्यकः। आस्मिन्‌ सम्बन्धे अहं 
सचिस्तरं यथास्थानं निवेदयिष्यामि । अद्य तु गद्ये आपि सर्वत्र 

सन्धिः अवलोक्यते तदा का कथा पद्यस्य । इद्‌ प्रतीयते यत्‌ 
आधिकांश-पाण्डितानां मतानुसार येन प्रकारेण संस्कृतं अत्यन्तं 

जारेलं स्यात्‌, येन अवाधरूपेण संस्कृतस्य पठनपाठन, , भाषणं, 
उच्चारणं अपि न भवेत्‌, तत्सर्वं करणीयं वयाकरण-सस्मतं 

असस्मतं वा । परं इद्‌ हितकरं न अस्ति। दौधेकालात्‌ अहं आस्मि 

णकः सावेजनिकः कार्यकर्ता । संस्कृतक्षेत्रे प्रायः सर्वे पण्डित- 
aat: मां जानन्ति तथा अहं तान्‌ विदुषः जानामि । प्रायः पते- 

भ्यः विद्वद्भ्यः अस्माकं पञ्रव्यवहारः निरन्तरं चलाते, तथा 
खस्मिळने परस्परं सम्भाषणं अपि भवति। यदा यदा देशे 
सरंस्झत-सस्मेळनानि भवन्ति, तदा तदा तेषां दशनानि तु अवश्य- 
मेव भचान्ति। अस्माकं पेतिहासेके आगरानगरे (MA 
स्मुञ्लपुरे ) छ AO भा० सस्त मद्दासम्मंलन अभूताम्‌ भारताय 
विद्याप्रचारसमितेः तत्त्वावधाने, यस्याः समित्याः सोभाग्य-- 
चशात्‌ अददं प्रधानमंत्री अस्मि ! एतयोः सम्मेलनयोः देशस्य प्रायः 
वेषां महाविदुषां महान्‌ सम्मदः ASNT: 


` प्रायः सर्वेषां विदुषां आाषणानि खञ्जातानि । तेषु विद्वत्सु धायः 


ağ पान्तानां विद्वांसः आसन्‌ विशेषतया उत्तरभारसः 

दाक्षिणमारतस्य च। इदं निवेदने चेखिद्यते मे थतः यने यी 

अवाधरूपेण संस्छृतभाषणं कत्तं न शेकुः, दकं दर वो निवास 

विहाय । तेषां.पाण्डित्ये सन्देहस्थल॑ न आसीर ता यात न 
खार्र्घकारणात्‌ प्रचाहत्ग॑ _ _- 

bt णाच्या . न आगच्छति स्म। ते 
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अबाघरूपेण संस्कृतभाषणं क्तु समर्थाः न भचन्ति स्म। सन्धियुते 
आषणे एका अन्या अपि वाघां आपतति। पूर्वपदस्य रूपं 
परषद्स्यरूपात्‌ निर्णीतं भवति युथा 'आारतीयो जनः भारतीयः 
पुरुषः? पचमेव अन्यस्थलेषु विचारणीयम्‌ i 


प्रायः सर्वे विद्वांसः परस्परं सम्माषणे खीकुवन्ति स्म यत्‌ 
, वाक्येषु संन्धि-कारणात्‌ अवाधत्वं प्रवाहत्वं न आयाति। 
कंतिपयविद्वांसः यथा साध्यं सन्धि-राहित्येन भाषणं कुन्ति स्म 
परं अनभ्याख कारणात्‌ तेषां भापणेषु अपि प्रवाहत्वं न आगच्छ- 
ति स्म। तेषां विदुषां मध्ये पकः पाण्डित राजाचायं- टी०ए०्बी० 
दीक्षितमहोदय, अध्यक्ष, संस्कृतःमहाविद्याळय, भारतीय विद्या- 
भवन, सुम्बईस्थः आसीत्‌ यः संस्छतं अवाधरूपेण अवड्ये 
भाषते स्म। परं ख अस्ति मद्दाविद्वान व्याख्यान-घाचस्पातिः। 
परं यदि egag मह्दाविद्वत्छु पण्डितेषु एकः अपवादमात्रेण 
तिष्ठेत्‌ तदा तेन मवाते किम्‌! अपवादः तु नियमं सिद्धं करोति t 
अददे अन्येषां विदुषां तिरस्कारं न करोमे। ते तु सर्वे अस्माकं 
पूज्याः सन्ति श्रद्धास्पदाः आपि । अहं तु एकां सत्यां चातो 
कथयामि संस्छृतहिताय, देशाहिताय च येन संस्कृतं भूयः अपिं 
राष्ट्रभाषा अन्ताराष्ट्रिययाषा च भवेत्‌। अहं न जानामि यत्‌ 
सस्कृत-विद्वांसः इद्‌ं तथ्यं जनतासमक्षे खीकारिष्यात्ति चा परं 


हृद्ये तु अवद्दयमेव अस्माकं निवेदनं 'सत्य दाति खीकारिष्यान्ति । ` 


9 AnS. 


समयः आगतः अस्ति यदा संस्छृतहिताय ' सत्यं ' निर्भीकतया 
कथ्येत । चाक्येघु सल्धियुतं संस्कृतस्य काठिनतायाः अहं एकं 
अन्य उदाहरणं ददामि। अद्य प्रचाळित-संस्क्ृतं कश्चित्‌ अपि 


्वणमात्रेण शिक्षितुं न शक्नोति । संसारस्था अन्याः भाषाः . 


जनाः श्रवणमात्रेण शिक्षितुं, वक्तु, भववोधयेतुं गकचुवान्त, Ti 
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संस्छतं पठनेन चिना न आगन्तुं शक्नोति। इदं संस्कृतस्य 
वर्णनातीतायाः कठिनतायाः पकं SISA प्रमाणम्‌ । इंदशं संस्कृतं 
यत्‌ अघः दीयते कः वराकः अवाधरूपेण पठितुं, भाषितुं, 
अवबाघायेतुं शक्नोति 

गीतातः ( शाङ्कर-भाष्यम्‌ , अध्यायः २ न्छोकः १२ ) 


७ 


न त्वेवाहं जातु नासं न त्वं नेमे जनाधिपाः । 
न चैव न भविष्यामः सवे बयमतःपरम्‌॥ 


शाङ्करमाष्यम्‌- त्वं त्वं पदलक्ष्यार्थश्च जातु कदाचिन्नासीरि- 
ति न किन्त्बासीरेब ' अतीतानागतदेददोसपत््यादिषु जाग्रदादिषष्विच 
स्वमस्येव । यथा जाग्रति तिष्ठत एव तव सम लम्बन्धः HA तिष्ठत 
एव सुप॒सिसम्वन्धः, JJA तिष्ठत एवं जाग्रत्सस्वन्धस्तथागत- 
देहे तिष्ठत एवैतद्ेहसम्वन्ध एतद्देहे तिष्ठत एव भांविदेहसम्ब- 
नधोज्गीकत्तव्यस्त्वन्यथा A खुखडुम्खादिवेचित्र्यासम्मवात्कमे 
arsana _तव सुखादिवेचित्यं, ततस्ताइग्विधकर्मकन्तुस्तवा- 
स्त्यव देहान्तरेषु सद्धावस्त्वन्यथा कृतद्दानाऽकुताभ्यागमप्रसङ्गात्‌। 
“ जन्मान्तरकृतं कमे भुञ्जते जन्तवोऽधुना ! इति, ' यत्कमे कुरुते 
तदभिसम्पद्यते ' इत्यादि शुति-स्साति-विरोधप्रसज्ञाव्य पूवे 
कृतस्याघुना अधुनाकुतस्य कर्मणः फलं भाषिजन्मन्यजुसुज्येत I 
तथेव श्रूयते ' प्राप्यान्तं कर्मणस्तस्य याक्किश्चे्द करोत्ययम्‌ । 
तस्माह्लोकात्पुनरेत्यस्मै लोकाय कमंणे॥' इति यतस्ततो! 
जाग्रदाद्यवस्थाखिव गतदेहेषु भाविदेदेष्वपि इदानीमिव तव 
त्रिष्वपि कालेषु खद्भावोऽस्त्यवे्यर्थः । पतेन त्वम्पदार्थस्यात्मनो 
देहेन्द्रियादिभ्यो भिन्नत्वं नित्यत्वं च सूचित भवति । 
इमे जनाधिपाश्च नासन्निति न, किन्तु स्वं पदार्थत्वाविशेषात्‌ 
निघुकाळेष्वासन्नेव । यथा अदं तयैवैतेऽपि नित्यालिछसत्खभाषा- 


. 
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इत्यर्थः । जनाधिपा इत्यावेद्या दृत्ति भेदेन वहुवचनं न त्वात्मभदन | 
तद्भेदे प्रमाणासावात्‌। नन्वात्मभेदे प्रमाणाभाव इति यदुक्तं 
तदातिसाहसं, आत्मत्वे विचायमाणे त्वात्मेकत्वे न घरते। 
प्रत्यक्षादिप्रमाणविरोधाद । तथाहि । यत्रयत्र अहंप्रत्यय- 
भेदस्तत्रतत्रात्मभेद्‌ इति प्रातिदेहमहप्रत्ययभेदस्य प्रत्यक्षेणोपळभ्य- 
मानत्वादेकस्वे तु त्वमहमयमित्यादिव्यवहारलोपप्रसङ्गाद्‌ ततः 
आत्मभेदे प्रत्यक्षं प्रमाणम्‌,आत्मा प्रतिव्यक्तिभिन्नो भवति व्यक्तीनां 
भिन्नत्वाद्गचादिचत्‌, आत्मा भिन्न एवं भवति प्रातिव्यक्त्यहंप्रत्यय- 
भेदात्‌ व्याक्तेप्रत्ययभेदात. घरादिचदित्याद्युमाने च प्रमाणम्‌ । 
'आदितिदेचा गन्धर्चा मनुष्याः पितरो5झुरा/ इति देवादि भेदप्र- 
तिपादक श्चतिश्च प्रसाणम्‌। 'देचदानवगन्धर्वा यक्षराक्षखाकिन्नराः’ 
इत्यादि पुराणवचनं च प्रमाणम्‌ । यद्यात्मेकत्वमेवाभ्युपगम्यते 
तर्हि तच खुखदुःखादिव्यवस्था च न -सिद्धचेत्‌ । पकस्मिन्‌ 


. दुःखिनि खुखिनि च सर्वेऽपि दुःखिनः सुखिनश्च स्युः। 


म्झोकस्य अर्थः तु सुस्पष्टः एव; परं शाङ्करभाष्यं कठितमं 
विद्यते । स्छोकस्य पदच्छेदः अत्र दीयत-- 

पद्च्छेदः--न तु पव अहं जातुन आसं न त्वं न इमे जनाधिपाः 

न च एव न भविष्यामः सर्वे चयम्‌ अतः परम्‌ ॥ 

. म्छोकः सरलः । वस्तुतः तस्य व्याख्यायाः आवश्यकता न 
अस्ति, परं व्याख्या काउिनतमा, या YA उत्पाद्यत! 

परं वाक्येषु 'सन्धिराह्ितं शाङ्करभाष्यम्‌ खब सरतया 
अचवोधयिलुं शकनुघन्ति। खन्धिरादेतं “भाष्यम्‌? इद्‌ रूप 
भाविष्यति 

व्य त्वे पदक्ष्यार्थः च जातु कदाचित्‌ न आखीः इति न किंतु 
आसीः पच । अतीतानागतदेहोत्पत्यादिषुं जाग्रदादिषु इच त्व 
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zi ai यथा जागति तिष्ठतः एवं तव खमसस्बन्धः खप्न 
: qaq स्थ ‘U5 त्सम्वन 
तथागतदेहे a vo तरह च Fa 
X Se . . LLE g 
दह सस्वन्धः अज्ञेकतेब्यः तु अन्यथा सुखडुःखादि वेचिञ्यासंभवात 
ANA एव तव॒ सुखादिवोघेञ्यं ततः ताहग्विघकर्म- 
ऋतु! तव आस्ति एव देहान्तरेषु सद्भावः तु अन्यथा कृतहाना 
कताभ्यागमम सङ्गात्‌ । जन्मान्तरकृतं कर्म सुञ्जते जन्तवः अधुना' ` 
शात यत्कम कुरुते तत्‌ अभिसंपद्यते! इत्यादि श्रुतिस्स्राताविरोध- 
भङ्गात्‌ च पूर्वकृतस्य अधुना अधुनाकृतस्य कर्मणः फलं 
anien अनुसुज्येत । तथा एवं श्रूयते 'प्राप्य अन्तं कर्मणः 
तश्य यव किञ्च इह कराते अयम्‌। तस्माद लोका पुनरेति 
अखे छोकाय कर्मण॥' इति यतः ततः जाग्रदाद्यवस्थास्र इब 
गतदेहेषु भाविदेद्देप अपि इदानीं इव तव त्रिषु आपि कालेप 
सद्भावः अस्ति एव इति अर्थः । पतेन त्वं पदार्थस्य आत्मनः 
देहोन्द्रयादिभ्यः भिन्नत्वं नित्यत्वं च सचित भवति। इमे जनाथि- 
पाः च न आसन्‌ इति न किन्तु त्वं पदार्थत्वाविशेषात्‌ रिप का- 
SY आसन्‌ एब । यथा अहं तथा पच एत आपि नित्यासिद्धसत्खु- 
असाचाः इते अर्थः । जनाधिपाः इति आविद्यावृत्तिभेदेन वहुचचनं 


CS an 
` न तु आत्मभेदेन | तद्भेदे प्रमाणाभावात्‌। ननु आत्मभेदे प्रमाणा 


भावः इति यत्‌ उक्तं तत आतेसाहसं आस्मतत्वे विचायमाणे तु 


- आत्मैकत्व॑ न घेटते । प्रत्यक्षादिप्रमाणविरोधात्‌ l 


र ह यी यन्न यत्र अहंप्रत्ययभेद्‌ः तत्र तत्र आत्मभेदः इति प्राति- 
दद अहमत्ययभेद्स्य प्रत्यक्षेण उपछभ्यमानत्वात्‌ पकस्वे तु त्व अहं 
इत्यादि ` व्यबदारलोपप्रसङ्गाद्‌ ततः आत्मभेदे प्रत्यक्षं प्रमाणम्‌। 
आत्मभेंदाभावे व्यवहारः न खिद्यति इति व्यवहारासद्धेः 
अन्यथा aara अर्थापत्तिः च प्रमाणम्‌। आत्मा प्रातिव्याक्ति-- 
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भिन्नः भवति व्यक्तीनां भिन्नत्वाद्वादिविद, आत्मा Wa एव 
अबति प्रतिव्यक्ताहंप्रत्ययभेदात्‌ घटादिवत. इत्यादे अडुमान च 
ग्रमाणम्‌। 'आदितिः देवाः गन्धर्वाः agat: पितरः gar 
इति देवादिभेद्प्रतिपादकश्चतिः च प्रमाणम्‌ । देबदाचवगन्धवाः 
यक्षराक्षखकिन्नरा® इत्यादि पुराणवचनं च प्रमाणम्‌ । यदि 
आत्मैकत्वं एव अभ्युपगम्यते तर्हि तव सुखडुःखादे व्यवस्था च न 
Raa कस्मिन्‌ दुःखिनि छुखिनि च सचे आप दुःखिनः 
सुखिनः च g” de 

(५) पका अन्या अपि आपत्तिः बिद्यते खन्धा। खरसन्चा 
इमानि रूपाणि पूचपरखरवर्णानां भवन्ति 


aan: सन्धो रूपम्‌ 
AFA = आ 

अ+आ = आ 

a+ = , आ 

at = आ 

इकइ = È 

इकई = H 

$ +g = g 

$+ = ई इत्यादीनि 


° 
A 


एवमेव अन्यखरविषयेपु अपि विविधानि रूपाणि जायन्ते । 
यथा-- . o 
अ+इ = 
आअ+ई 
आ+इ 
आ+ई = 


q 
q 
g 
ए इत्यादीनि 
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अनेन वाळकाः किं दुघाः अपि कदापि कदापि भ्रमे पतन्ति 
यत्‌ पूर्वंखरः कः परखरः कः ? पदानां वास्तविक रूपं अपि शा न 
भवति | ते वराकाः पदानां खरूपनिणये व्यर्थ समयं यापयन्ति । 
तथापि कदापि कदापि खरूपानेणयः न भवति । द्वितीयं दूस्च- 
दीे-खरसन्धौ पकं रूपं जायते यथा म्हस्व-नहस्वखरसन्ध्योः तथा 
दीर्घ-दीर्घखरसन्ध्योः 1 कदापि कदापि एतानि पदाने अषि 
भवन्ति यानि हृस्व-स्वर-युतानि दीर्घे-स्वरयुतानि वा स्युः 
सन्धो अथवा सन्धि-नियमकारणात्‌ पकपद्स्य द्वे रूपे भवितु 
aga: येन अथे भेद्‌ः उत्पद्यते अर्थात्‌ एकस्यां दशायां भन्यः 
अथः तथा अन्यस्यां दशायां अन्यः अर्थः भवति। श्रोमद्धगवद्वी- 
तायाः पकः सुप्रसिद्धः AR: विद्यते। 
सवेघर्मान्‌ पारित्यज्य मामेकं शरणं बज । , 
अहं त्वां सर्वपापेथ्यो मोक्षयिष्यामि मा शुचः॥ 
7 ` ( अध्यायः १८, AR: ६६) 
अस्य जगक्विख्यात-स्छोकस्य अर्थः बहुप्रकारेण क्रियते। 
अस्माकं निवेदनस्य अयं आशयः यत्‌ वहवः विद्वांसः “खर्व 
+धर्मान! इति पदं मत्वा अर्थान्‌ कुवन्ति। अस्माकं मते अपि इदं 
ga एव विद्यते, परं कतिपय विद्वांसः 'सर्वे+अधर्मान' इति पद 
गुहीत्वा अथे कुधन्ति। स्वपक्षे एते विद्वांसः इदं सूत्र पठन्ति । 
शकन्ध्वादिषु पररूपं वाच्यम्‌ । ATÈ: N 
( ळञ्चुसिद्वान्त-कौसुदी पृष्ठ : १४) 
परं यादे 'सर्व+घर्मान!ः पदे मन्येत तदा A: अथः 
अविष्यति। यादि “खव + अधर्मान्‌! पदं मन्येत तथा सर्वथा भिञ्ञः 
दिपरीतः वा अर्थः भविष्यति | विद्वांसः मम निचेदनस्य तात्पर्यं 
. 3 ® 
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सरलतया ज्ञास्यन्ति, अतएव विस्तुत-व्याख्यायाः आवश्यकता न 
प्रतीयते । इयं आपत्तिः तु पदे आपतति, परं वाक्ये Aaa- 


, पदाना सन्धौ आपि इंडशी आपात्तः आपताते यन पदाना स्वरूपः 


निर्णयः कदापि कदापि aara: सञ्जायते। अह अत्र एक 
साघारणं उदाहरणं ददामि 
तथा + एव aña 
अन्न + एव = - अत्रेच 
“तथा? अव्ययपदे दोघे 'आ? विद्यते, तथा 'अत्र' अव्ययपदे हृस्व 
अ? विद्यते परं योः पदयोः सन्धो ‘तथैव’ 'अत्रेव' समानं रूपं 
भचिष्यति। दीधपदेषु वाक्ये इंडशी आपत्तिः आपतति यथा 
«“यातिस्सृत्यविदितत्वात्स्वघमत्वाचुपपत्तेविहित त्यागाविहित- 
करणदाषौ” 
aa चिचिघपदानां एकस्मिन्‌ वाक्ये सहता पक्रेयते । प्रथम तु 
पद्च्छेद्‌ः नितान्तः आचद्यकः। पदच्छेदे साधारणतया जटः 
भवितुं अर्हति। यदि भवति तथा अर्थस्य अनथः सरळतया 
सञ्जायते । पूवोदाहरणे इमानि पदानि विद्यन्ते । 
'शुतिस्खरत्यविहितत्वा त्‌+स्वघर्मात्वाडुपपत्तेः + पवोहितत्यागा- 
विहितकरणदोषो! इति 
इमानि पदानि, दीघंसमासाः खन्ति येषां अर्थकरणे चाधा 
उत्पद्यते, तदा का कथा सन्धिकृतपदानाम्‌। समासे खन्धि 
भवतु परं वाक्ये पदानां सन्धिः सवेथा अनथकरः, यन भाषायां 
चर्णेनातीतं काठिन्यं आगच्छति । उत्तमं स्यात्‌ यत्‌ समासविषये 
आपि अनेन प्रकारेण लेखनं प्रचलितं स्यात्‌, यत्‌ बहनों विदुषां 
मतं विद्यते । यथा 
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श्रुति-स्टृति-अविदितत्वात्‌; खधमेत्व-अचुपपत्तेः; विहितत्याग- 
आविारहतकरणदोषौ । इदं मतं आस्ति देशस्य महा विडुषः To 
श्रीपाद दामोदर सातवलेकरस्य तथा अन्येषां आपि । अनेन 
प्रकारेण लेखनं सौविध्याय प्रायः ' संस्कृतम्‌ ' पत्रे तथा अन्येषु 
अवलोक्यते । पूर्वछोकस्य शाङ्गरमाष्ये इदं वाक्यं विद्यते । 

...... ARAM तमभ्यच्यांते स्मरणान्नामकीत्योदिलक्षणस्य 
कमणः श्रुतिस्मृत्यविद्दितत्वात्खधमेत्वा्पपत्तावेद्वितत्यागावि- 
हितकरणदोषो च प्रसज्येयाताम्‌... .-- ” अस्य घाक्यस्य अर्थः 
सरलतया चिडुषां कृते अपि स्पष्टः न भवति। 

(२) वेदे 
चदे अपि सन्धिकारणात्‌ वरणेनातीतं काठिन्यं आगच्छति । गद्यं 
पद्यं चा अथोत्‌ लेखनं कथनं च वाक्यरूपेण भवितुं अहंति अर्थ- 
प्रद्‌शेनाय। अतएव गद्ये पद्ये अथात्‌ लेखनकथनयोः उभयरूपयो'- 
चाक्यानि आवश्य्रकाने। अनेन सिद्धयति यत्‌ सन्धिविचार-करणे 
गये पद्ये च कञ्चित्‌ अपि भेदः भाषितुं न अहते । इद्‌ं कथ्यते यत्पचे 
सन्धिः नित्यः,परं व्याकरणानुसारं इद्‌ अपि सत्यं न अस्ति । साम्प्रतं 
तु एताश परिपारी प्रचलिता द्रीदश्यते यद्गद्यं पद्यं चा सवेच 
नियमरूपेण सन्धिः क्रियते अचलोक्यते च । भाषा अस्माकं छते 
विद्यते न तु वयं भाषायाः रूते। भाषा मिथः विचारविनिमाय 
व्यवहारकरणाय विद्यते । अहँ भूयः भूयः निवेदयामि यद्‌ भाषा- 
gima भवति न तु दुर्वोघाय । gitaa भवेत्‌ चेत्‌ तदा मौन 
चरम्‌। भाषा-काठिल्यात्‌ सर्व व्यवहारसाधंनं शानसाधन च 
अवरुद्ध तिष्ठेत्‌ । शनेः शनैः सर्वे मजुष्याः पशुतुल्याः स्युः । अनेन 
_ मार्गेण जीवनस्य iga लोकज्ञानसंग्रहः इश्वरमापिः च दुले- 
. आ स्यात्‌ । अहं मन्ये वेदानं ईश्वरप्रद्त्तं परं भाषाकाठेन्यं 
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मजष्येः आनीतम्‌ । अस्माकं धमानुसारम्‌। ` 
“वृद्‌ः आखिलः धमेसूलस्‌...... ” ( मजु० अध्याय २न्छो०६) 
व्याख्या-- वेदः ऋग्यज्ञुःसामाथवंलक्षणः धर्मे खतः प्रमाणम्‌, 
अन्यानि सर्वाणि शास्राणि परतः प्रमाणाने । 
" झुतिप्रमाणतः विद्वान्‌ खधमै निविश्ञतवे” _ 
- (AJ अध्याय २, स्छोक ८) 


विश्वस्य adi मानवानां चिडुषां इते विशेषतया वेदधर्मा- 
वळस्विनां सत्यसनातनधघर्माचळस्विनां छते वेदज्ञानं नितान्तं 
आवदयकम्‌। परं अद्य कः वराकः भारतनिवासी बयास्थिश कोटि 
काथितदेवेष भगवतः वेदान्‌ पठाति AJARI माषाकाठिन्यात्‌ । 
लौकिक-संस्कृतं न पठ्यते भारतीयैः तदा का कथा वैदिक 
भाषायाः पठनपाठनस्य, वेदज्ञान-संचयस्य वा। स्वरूपतः वैदिक 
भाषा सरळतरा, विश्वस्य सर्वासां भाषाणां जननी आदिभाषा- 
कारणात्‌। इयं देववाणी प्रत्येक सर्गादौ देवानां द्वारा ईश्वर-ज्ञान- 
प्रसाराय लोकहिताय च प्रकरीक्रियते । 


यथा मझुष्याणां शारीरिकखुख-सौविध्याय त्िखिल-प्राणिमात्र- 
हिताय च जळवायु-प॒थ्वी-सूर्यचन्द्रादयः रचिताः, एवमेच TT- - 
प्याणां आत्मिकोन्नत्ये वेदरूपं शान-विज्ञानं प्रद्त्तम्‌। एतस्य सवंस्य 
ज्ञान-विज्ञानस्य एकमात्रसाधनं वाहनं वा भाषा, अतएव वेदवाणी, 
चैववबाणी वा अकरीकृता। इदं वैदिकिसंस्कृतं देवानां आपे भाषा 
बिद्यते, अतएव ' देववाणी? इति कथ्यते । यथा जळ-वायुःपृथ्वीः 
सूयोदिभ्यः शक्तिं ग्रहीत्वा विविधानि आश्वर्यजनकानि (रेल 
तार-रेडियो-इत्यादीनि ) वस्तूनि मनुष्यैः निर्मितानि, एवभेव , 
मनुष्यैः चैदिकभाषातः विविध-भाषाः निर्मिताः याः अद्य लोके अव- 
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पतनं अवळोक्य दो दूयते अस्माकं चेतः। 

यथा निखिळ-ब्रह्माण्डस्य मूलस्रोतः, अस्माकं निखिल-सुख- 
साधनस्य आदिसनोतः, परमात्मा अद्य संसारात्‌. वहिष्क्रियते, पवः 
भेव तस्य परमात्मनः सम्पूर्ण नित्यज्ञानं वेदरूपं तथा चाद्की भाषा, 
विश्वस्य सीसा भाषाणां जननी, वादिष्कियते तिरस्क्रियत च [कि . 
कथ्येत यादे भारतीया, आय्याः, का्थतश्रेछजनाः, अस्यां A- 
सम्पत्तेः रिक्तहराः, संरक्षकाः स्वकर्तव्यं न॒ अनुभवन्ति तदा का 


~ 


आशा अन्य जनेभ्यः । अनेन कथं घेदजञानं लोके रेत्‌, तदा कथं 
चास्तविककस्याणं सञ्जायेत । यदि अद्य निखिलं विश्वं नरकतुल्य 
युष्यादिव्याधिपीडितं अचळोक्यते, तदा कि आश्चर्यम्‌ । 
येषां भारतीयानां इयं प्रतिज्ञा आसीत्‌ । 
« यः अनधीत्य RS: वेदं अन्यत्र कुरुते अमम्‌। 
स जीचन एव शद्धत्वं आझु गच्छति सान्वयः ॥ e 
(Ago अ. २, A १६८ पदच्छेदपूवकः ) 
ये चेद-शान-विज्ञानं सम्प्राप्य जगहुरुपदवी धारयन्ति स्म । ` 
येषां इयं प्रसिद्धिः आसीत्‌। 
एतद्देशप्रसतस्य सकाशाद्‌ अशरजन्मनः । 
स्वं स्वं चरित्रं शिक्षेरन्‌ पथिव्यां सवमानवाः ॥ 
Cago अ. 2701. २० पदच्छेद्पूवंकः ) 
तत अद्य सथा वेदज्ञानविहोनाः सञ्जाताः। यदि ` त्रयस्त्रिंशः 
काटिकथितदवेघु अद्य द्विजिवेदज्ञाः स्युः आपि तदा तेन कि 
भवाते । प्रायः ते चेदज्ञाः कथ्यन्ते ये स्वरसाहितं IA 
जानन्ति | चेदार्थः अर्थात्‌ चेदश्चानं तु तेषां कृते आपि दुळभम्‌। 


ळोक्यन्ते। परं आदिस्रोतः तु वैदिक भाषा पव । तस्याः घोरतमं 
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अनञेभ्यः ग्रन्थिनः शरेष्ठाः अन्थिभ्यः धारिणः बराः । 
धारिभ्यः ज्ञानिनः श्रेष्टाः ज्ञानिभ्यः व्यवसायिनः! . 
(Ago अ. १२, रहो. १०३ पदच्छेद पूर्वकः ) 
व्यांख्या--अर्थः सुस्पष्टः। ये जनाः वेदान्‌ पितुं आपि न शकनु- 
चान्त तेभ्यः ते जनाः श्रेष्ठाः ये तान्‌ पठितुं शकनुचन्ति । ग्रन्थिभ्यः 


, धारिणः श्रेष्ठाः अर्थात ते येः वेदाः कण्ठस्थकृताः। घारिभ्यः 


ज्ञानिनः श्रेष्ठाः अर्थात्‌ ते जनाः ये वेदानां अथोन्‌ जानन्ति । एतेभ्यः 


' ज्ञानिभ्यः व्यवसायिनः श्रेष्ठाः अथात्‌ ते जनाः ये चेदान्‌ आच- 


रन्ति, तेषां आज्ञा पालयन्ति.। व्यवसायेनः वस्तुतः अनुष्ठातारः 


` येषां - ~ 
_ कषयः योगिनः वा भवन्ति येषां चेद्‌-ज्ञानं विज्ञानसहितं विद्यते । 


व्यचसाथेनां अर्थात्‌ येषां जनानां बुद्धि! ईश्वरे अवस्थिता ` 
भवाते । एतेषां श्रेष्ठत्वप्रद्शनाय गतायां कथ्यते ` 
व्यवसायात्मिका बुद्धिः पका इह कुरुनन्दन | 
बहुशाखाः हि अनन्ताः च JET: अव्यवसायिनाम्‌ ॥ 
( गीता अ० ९, to ४१ पदच्छेद पूचेकः ) 
अद्य भारते वर्ष ब्यवसा यिनः ' न प्राप्यन्ते । ज्ञानिनः ( वेदज्ञाः) 
द्वि्रिजनाः स्युः, धारिणः पञ्चद्शाजनाः स्युः, अन्थिनः ये वेदान्‌ 
स्वरसहितान्‌ पठितुं शक्नुवन्ति ते विंशातिपञ्चविंशतिसंख्याकाः 
चा जनाः स्युः । अज्ञाः तु प्रायः सर्वे भारतीयाः विद्यन्ते, येः कदाचित्‌ 
दशनं अपि न कृतं सम्पूणे-वेदानाम्‌ । 
' अस्मिन्‌ विषये कि कारणम्‌? भापाकाठिन्यं अस्माकं उत्तरम्‌ । 
कथम्‌ ? अवळोक्यताम्‌। 
स पर्थगाच्छुक्रमकायमब्रणमस्नाविर शुद्धमपापविद्धम्‌ | 
कविर्मनीषी परिभूः स्वयम्भूर्याथातथ्यतोऽ्थान्व्यदधाच्छा- 
AAM: समाभ्यः N ( चा० ao ४०८ ) 
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पद्च्छेद:-- सः परि अगात्‌ SRA अकायम्‌ ATNA, अस्ना- 
विरम्‌ शुद्धम अपापविद्धम्‌, कविः मनीषी TRY: स्वयम्भूः याथा- 
तथ्यतः अथान चि अद्धात्‌ शाश्वतीभ्यः समाभ्यः ॥ 
शं नो देवीराभिष्टय आपो भवन्तु पीतये। 
शं योरभि स्बन्तु नः ॥ (ato य० ३६।१२) 
पएदच्छेद:--शस्‌ नः देवी: अभिएये आपः भवन्तु पीतये, दा 
योः अभि स्रवन्तु T: ॥ 
सन्धिकारणात्‌ वेदमन्त्राणां पठनं अपि अत्यन्तं कठिनं जातम्‌, 
तदा का कथा तेषां अर्थज्ञानस्य | वस्तुतः सन्धिकारणात्‌ मन्त्राणां 
शुद्धोज्चारणं अपि भवितुं न अहेति, न तेपां अर्थज्ञानं सभ्यक्‌ जायते। 
अतएव चेद्मन्त्र\'णां शक्तिः दूरीगता । अद्य जनेः कथ्यते यत्‌ वेदः 
मन्त्रेछु शक्तिः न विद्यते । पर तेषां अजानं आस्मिन्‌ विषये प्रधान- 
कारणम्‌ । प्रथमं तु जनाः वेदान्‌ न पठन्ति, पठन्ति एवं तदा अशु. 
द्व'पठनं कुवन्ति, अथात सन्धिकारणात. ( वाक्येषु ) पृथक्‌ पृथक 
पदानां शुद्ध-पठनं भवितुं न अईति। यदि कदाचित्‌ पठन्ति 
एव, तदा अर्थान्‌. न अववोधयान्ति। पठनानन्तरं चेद्मन्त्राणां 
पदच्छेदः कार्यः. अनन्तरं अर्थज्ञानं सम्भवति। यदि पदच्छेदे 
काचित्‌ चुटिः कृता स्यात्‌ तदा अर्थज्ञानं कदापि भवितुं न अद्दोति। 
यदि अर्थज्ञानं न स्यात्‌ तदा कथं आत्मिकशक्तिः जनेषु आगच्छेत्‌ 


या मन्त्रशाक्तेः › हात कथ्यत । अथज्ञानन JALMA आपिः 


अचति | पातञ्जळयोगद्‌शंने विद्यते । 
इश्वरप्रणिधानाद्वा ॥ २३॥ समाधिपादः 
(श्रेष्ठतमः भक्तिमागेः प्रदाशितः ) 

क्लेशकमावेपाकाशयैरपरास्टृष्टः पुरुषाविशेष इश्वरः ॥ २४॥ 
तस्य वाचकः प्रणचः॥ २६ ॥ H १9 
तज्जपस्तदर्थेभाचनं च ॥ २८॥ म तर 
ततः प्रत्यक्‌ चेतनाधिगमोऽ प्यन्तरायाभावश्च ॥ २९ ॥ 
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अतएव “ अथभावनम्‌! अर्थाद्‌ 'अर्थज्ञानम! आवश्यकम्‌। अर्थ- 
ज्ञानेन ईश्वरप्राप्तिः अपि सम्भवति न अन्यप्रकारेण । यः सन्धिः गद्य- 
'पद्यमयः वाक्येषु क्रियते स अनर्थेकरः तस्य कः रामः । रणवः? 
“ ओरम्‌ ? चा वेदेषु इश्वरस्य ' निजनाम ' यद्यापे सामान्यतः 
इश्वरस्य अनेकाने नामानि विद्यन्ते | यदा केवळं  ओरेम! नामः 
जपः अर्थसद्दितः कल्याणकरः तदा का कथा अथेसदित-सवंवेद- 
ज्ञानस्य अनेन तु सदैव-सुक्तः कश्चित्‌ अपि पुरुषः भविष्यात यः 
चेदार्थान्‌ जानाति । अतएव वेदज्ञानं लोक-परलोकहिताय निता- 
न्तं आवझ्यकम्‌ । 
ळोके वेदे येन सन्धिना वाक्येछु काठिन्यं आर्नायते तस्य 
वाक्ये वहिष्कारः कार्यः । येन वेद-श्ञानं, ईश्वरभातिः अर्थाद्‌ 
सञ्चष्यजीवनोद्देशयपू्तिः न सम्भवेत्‌ तस्य कः लाभः! 
अस्माकं निश्चितं मतम्‌ । 
प्रथमं अस्माकं अपि मतं आसीत्‌ यत्‌ ` सन्धिः वाक्येषु वेक- 
Raar: इच्छाधीनः वा ! परं गद्य-पद्य-वाक्येषु तस्य अनर्थकारितां 
अवलोक्य, इदं सर्व गम्भीरतया भूयः विचायं, संस्छृतव्याकरणं 
पुनः पुनः अवलोक्य अस्माकं निश्चितं मतं सञ्जातं यत्‌ i- 
“हिता वाक्ये ' एव कल्याणकरी। वाक्येषु सन्धिः इच्छाधीनः 
मन्येत चेत्‌ तदा इच्छाधीनत्वात्‌ आपि तस्य प्रयोगः न 
करणीयः । वाक्येषु सन्धिः व्याकरणासम्मतः घोरानर्थकर, अत- 
एच तस्य आत्यन्तिकः वहिष्कारः RIA: । 


विदुषां कतंव्यम्‌। 
इदं सर्च विद्वङ्भिः पूर्णतया विचारणीयम्‌। भारतस्य सवैः 
'चिद्वद्भिः एका सभा योजनीया, यस्यां विदेशीयाः संस्कृतविद्वांसः 
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आपि आहुताः स्युः । न्यूनातिन्यूनं भारतस्य सर्वे विद्वांसः एकत्री- 
भूय अस्मिन्‌ विषये गम्भीरतमं विचारं कुर्युः । कदाचित्‌ भारः 
्तीयाब्रेद्या-प्रचारसमितिः, आगरानगरम्‌, इदं आयोजनं कतु 
उद्यता स्यात्‌ । यादे विद्वांसः इच्छन्तु तदा ` संस्कतम्‌ ' आदि- 
पत्रेषु स्वमतं प्रकाशयन्तु, तथा अस्माकं संविधे लिखन्तु । 
आन्तिम-“निवेद्‌नस्‌ । 

यादे भारतस्य विद्वांसः संस्ृतोत्थानं कामयन्ते इच्छन्ति चा 
यत्‌ ' संसृतम्‌? झूयः आपि भारतस्य राष्ट्रभाषा, राजभाषा, जन. 
भाषा, अन्ताराष्ट्रिय भाषा च भवेत, पूवेवत्‌ , तदा पूर्वोक्तायां 
सभायां एकत्रीभूय इमं निश्चयं गम्भीरविचारानन्तरं कुवेन्तु, यन 
« सन्धिः वाक्ये नियमतः वारितः स्यात्‌ ( गद्यपद्यात्मक उभय- 
रूपवाक्ये )। तदा इतः परं कल्याणकर किस्‌ ? यादे ` सन्धिः 
'वाक्ये चैकल्पिकः ' इति मन्येत, तदा न्यूनातिन्यूनं २५ घर्षपरय ' 
न्तं तस्य प्रयोगः वाक्येषु नियमतः वारितः स्यात्‌, येन देशे मद्दी- 
यान्‌ खंस्कृतप्रचारः स्यात्‌, येन संस्कृतभाषा सर्वेषु प्रान्तेषु समान- 
रुपेण जनतायाः व्यवहारभाषा भवेत्‌ (प्रान्तीयमाषया खह न चा) 
तदा २५ बषानन्तरं विचारणीये यत्‌ ' वाक्येषु सन्धिः प्रयोगः 
Tra न वा? । परं यादे विद्डांसः इदं अपि कतुं उद्यताः न स्युः, 
तदा न्यूनातिन्यूनं इदं निश्चितं कृतं स्यात्‌ यत्‌ ` वाक्येषु खर 
खन्धयः कार्य्याः कठिनसन्धयः बहिष्काय्यों: । यादे तेषां मते 
“वाक्येषु सन्धिः वैकल्पिकः? तदा अस्यां दशायां अयं निश्चयः 
आपि आवञ्यकः भविष्यति यत्‌ ` वाक्ये सरळसन्धिः, कठेन- 
सन्धिः › कः अस्मिन्‌ विषये विद्धद्धिः निश्चयः अवश्यमेव करणीयः । 
अस्मिन्‌ सम्बन्धे अपि स्वमतं दीयते अस्मामेः। 

स्ेप्रथमं तु अयं निश्चयः काय्यंः, यत्केवळं योः पदयोः सन्धिः 
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भवेत्‌ वाक्ये। अधिकपदानां सान्धिः वाक्ये नियमतः वारितः 
स्यात्‌ । द्वितीयः निश्चयः अये स्यात्‌ यत्‌ केचळं चतुःसरळसन्धयः 
प्रचालिताः स्युः यथा, अ 
` (१) गतः+अस्मि = गतो ऽस्मि = गतोस्मि 
गतः+-आसखम्‌ = गतआसस्‌ = गतासस्‌ 
(२) अत्र+अपि = अत्रापि. 
अच + आमनम्‌ = अत्रागमनम्‌ . 
( ३) अत्र + प॒व=्अत्रैच 
तथा + पच = तवैव 
(8) ते+ अपि = तेऽपि = तेपि 
इद्‌ सचे व्याख्यासहितं देयं येन YA न उत्पद्येत! 
, काठेनसन्धयः वारिताः स्युः यथा, 


(१ ) पूजाहो अरिसूदन = पूजार्हावरिसूदन 

( गीता अ० २,२० ४ ) 

(२) कास्मिन्‌+चित्‌+ देशे = कस्मिंश्चिद्देशे इत्यादयः । 

तुतीयः निश्चयः अयं स्यात्‌ यत्‌ पद्ये आपि सन्धिः अकार्यः यथा 
गद्ये। भाषाविचारानुसारं एवमेव व्याकरणानुसारं गद्ये पद्ये 
aata अस्ति। वाक्यानि सवेत्र तिएन्ति। अनेन संस्कृत भाषायां 
सारल्यं आगमिप्याति, तथा संस्कृतं भूयः अपि देशस्य राष्ट्रभाषा 


भावेष्याते पञ्च वर्षे । अहं विचारयामि यत्‌ घोषणानन्तरं एव ` 


प्रायः सवे भारतीयाः नूनं संस्कृतराष्ट्रभापात्व-पक्षपातिनः 
` भविष्यन्ति हाते । 
प्राचोन-स।हित्यम्‌ । 
कतिपय जनाः विद्वांसः वा इमां आपत्ति उपस्थापयष्यन्ति 
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यत्‌ खन्धिविषये उपर्युक्त-नियमाः स्वीकृताः स्युः, तदा प्राचीन 
साहित्यस्य किं भविष्यति ? परं एताइशी शाङ्का व्यर्था । भविष्य- 
साळे यदा यदा प्राचीनसाहित्यस्य प्रकारानं भवेत्‌ तदा तदा 
पस्तकेछु केचळं सरळसन्धयः देयाः । ळेखकस्य भाषा तिष्ठतु परं 
तेषु पुत्तकेषु काठिनसन्धयः न तिष्ठन्ठ । आस्मिन्‌ हानिः न अस्ति। 
अनेन अस्माकं साहित्यं खुरक्षितं स्थास्यति । द्वितीयं काठिन्य- 
कारणात्‌ यद्‌ तस्य साहित्यस्य पठनपाउनं न भवाते तव एव 
अविष्यति अर्थात्‌ पूचेऋषिमहर्षीणां ज्ञानधारा सदैव पचित्र- 
पाचिनी गङ्गावत्‌ लोके चहिष्याति। संसारस्य अन्यदेशेषु इद्‌ कार्य 
कुतं अस्ति । स्वतन्त्रता-पराप्त्यनन्तरं अपि देशे आंग्लभाषायाः 
पउनपाठनं भवाते । सर्वे आंग्ळमापाविद्‌ः जानन्ति यत शेकल- 
पियरादि-लिखितकाव्य-पुस्तकेषु आवश्यक-संशोधनाने सञ्जा. 
तानि ऊृतानि वा । परं अनेन शेक्लपियरस्यं गोरवे महत्वे वा 
न्यूनता न आगता । कदापि कदापि पकळेखकस्य पुस्तकस्य 
भिन्नाः, हस्तलिपयः प्राप्यत्ते। तासां संशोधनं समये समये 
क्रियते । अतपव अस्माकं प्राचीनसाहित्यस्य देशाहिताय 
आवइ्यक-संशोधनं हानिकरं न अस्ति, न लेखकस्य गौरवे 
` न्यूनतां आपायदाते । द्वितीयं वाक्य सन्धिकरणं अकरणं 
वा वास्तचिकरूपेणं संशोधनं ( भाषा संशोधनं ) न अस्ति। 
अतएव इद्‌ काय्यं तु खरळतया तथा आपत्तिराहित्येन भवितु 
अहैति 1 अहं कादस्वरीध्रन्थस्य उदाहरणं ग्रद्यामि। यदि सरळ- 
सन्घिकारणात्‌ (कठिनसन्धि वारणात्‌ ) अन्थे सारल्यं आगच्छत्‌ 
तदा का हानि: । अद्य विद्यार्थिनां बिडुषां ते वा कादस्वरीपठनं 
दुष्करम्‌ । पुस्तकेषु वाक्य-पदानि पृथक्‌ TAR देयानि येन 
आशयः शीघतया खुस्पएः स्यात्‌ तथा अवाधरूपेण 'पठनंपाठनं 


= ` 
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उच्चारणं वा भवेत्‌ । व्यवद्दारभाषा ळघुपद्युक्ता भवितुं अद्दौति। 
अ संस्कृतं देशस्य व्यवहारभाषां कामयन्ते, ये इच्छन्त यत्‌ तव. 
राष्ट्रभाषा राजभाषा च भवत्‌ पूवेचत्‌, ते अस्माकं 'निवेदनस्य 
महत्त्व अनुभविष्यांन्त न अन्ये । 

चिचार-गा्भाये भवतु परं भाषा सरला भचितव्या । अयं गुणः 
प्राचीनसाहित्ये ` चाक्येषु सन्धिवारणात्‌ ' आगन्तुं शक्नोति ।. 
वस्तुत; वाक्यपदेउ सन्धिः नियमावैरुद्धः व्याकरणासम्मतञ्च । 
पदानि तु पृथक्‌ पृथक्‌ वाक्ये भावितव्यानि, येन तेषां रूपं, लेखन 
उच्चारणं स्पष्टं स्यात्‌ । वाक्य चिविध-पदयुक्तं भवाते संज्ञा- 
विशेषण-क्रिया-सबेनामेत्यादे- रूपम्‌ । न्यूनातिन्यूनं एकस्मिन्‌ 
वाक्ये कर्ता आवश्यकः, तथा क्रिया । एतानि सर्वाणि पदानिः 
भवन्ति अर्थात्‌ व्याकरणाजुसारं तेषां स्वेषां पृथक्‌ पथक्‌ रूपाणि. 
भवन्ति । अतएव वाक्येषु विविधपदानां एथक्‌ पृथक्‌ लेखनंः 
आवद्यकम्‌ । अनेन चर्णनातीतं खारव्यं आगमिष्यति, तथा 
संस्कृतस्य महीयान्‌ प्रचारः भविष्यति, न केचळं भारते अपि तुः 
सर्वस्मिन ळोके पूवेचत्‌। 

चैदिक भाषा वस्तुतः सरला विदयते, या सर्वासां भाषाणां - 
जननी । इदं कथितं अस्माभिः यत्‌ वेदभाषा देवानां आपे भाषा 
विद्यते, येन सा “ देववाणी ' इति कथ्यते। लोके मजुप्याणां अपिः 
आषा विद्यते लोकिक-संस्कृतरूपेण । यधा वेदभाषातः लौकिकः 
संस्कृत निस्सतम्‌, एवमेच लोकिक-संस्कृततः भारते सरघाः 
प्रान्तीप-भाषाः ` निरस्ताः, न्यूनातिन्यूनं सर्चाखु प्रान्तीय भाषासु 
संस्छृतस्य प्रभावः आपतितः । “ संस्कृतम्‌ ' पत्रस्य सुयोग्य 
संपादकाः संस्क्रतप्राणाः पं. कालीप्रसाद्शार्त्रि महादयाः १९४५ 
चत्सरस्य १६ संख्याके पत्रे राष्ट्रभाषात्वं संस्छततस्य एव इष्टम” 
शोषके रेखे लिखन्ति 
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हर 


«« -- यादे वेदाङ्गानां अपि वेदत्वं : उरीकृत्य अध्ययनं 
निषद्धं मतं स्यात्‌, तदा संसारस्य सर्वाः भाषाः तत्कृते भनध्यय- 
नीयाः सेत्स्यान्त, यतः ताः सर्वाः वेदभाषातः एव उत्पन्नाः । 
अधुना अपि ताः अनेकान्‌ शब्दान्‌खरूपे विञ्जति । भावतः, अर्थतः 


` अनुवाद्तः च सर्वाः एव वेदाजुयायिन्यः। ताखु अपि विशेषेण 


संस्कृतभाषा यतः तस्यां चेदस्य परम्परा-सस्त्न्धस्य विद्यमान- 
त्वात्‌।” 


अतएव सुस्पष्टतया सिद्ध्याति यत्‌ संसारस्य सर्वाः भाषाः 
चेद्मापातः निरुखताः। परं केचित्‌ विद्वांसः भारते अद्य मन्यन्ते, 
यत्‌ भगवन्तः वेदाः केश्चित पुरुषवगैः न पठनीयाः, एवमेच संस्कृत 
भाषा अपि एकदेशीया एकजार्ताया वा। एते जनाः वस्तुत 
संस्कृत मापायाः AR: एताडदोः पुरुषः प्रा्ेतिहासस्य मध्यकाले । 
संस्कृतं अत्यन्तं कठिनीकृतं, यन कथित-शाट्रादयः,अन्य द्विजातय 
वा संस्कृतं न पठेयुः । एताइशेः महाजुआचेः एका नवीना अदृष्टः 
qa असम्मतव्याकरणा लेखनपरिपारी प्रचाळता अथात्‌. 
चाक्य-~पद्‌ -सन्धियुक्ता, यन संस्कृतपठनपाठनं दुलेम सञ्जातम्‌ 
भगवन्तः वेदाः दशनशारक्रादीनिसवंत्रसंहितायां निवद्धानि 
येन तेषां ज्ञानं दुळभं अभवत्‌ । 


एताइशैः मञुष्यैः इश्वरपतिपादितज्ञानमार्गः अवरुद्धः, येन 
संसारे अज्ञानं प्रखतम्‌, अनन्तरं अनेके कुमार्गाः प्रचाछिताः 
मनुष्याः वस्तुतः राक्षसाः सञ्जाताः। दुमौग्यं हि एतत्सवम्‌ । 
सकारण हृदय-संकी्णविचारयुतेः पुरुपेः मानवानां मानवधमस्य 


का दशा कृता तत्सवं अनेन सिद्धयति? अद्य अपि पते महाउ॒भावाः 


प्रचुरमात्रायां भाप्यन्ते, येः संस्कृतम्रचारमारेः अचरोध्यते। 
geat पुरुषाः भाषायां आवश्यक संशोधन आप न कामयन्त; 
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यतः हि संस्छृतं सरळूं भवेत्‌ चेत्‌, तदा तस्य प्रचारः भविष्यति 
एब, सचे जनाः संस्कृत पठिष्यान्ति एव । एतादशः पुरुषेः ईश्वरः 
अपि चन्दीकुतः अद्य अवलोक्यते । परं महार्षिपतञ्जलयः योग- 
KUKIWA कथयान्त इंश्वराचपये-- 


स हि पूर्चेषामपिणुरः कालेनानवच्छेदात्‌ ” ( २६ समाधिः 
` 'पाद्‌ः ) एताइशाः विशेषपुरुषः UAT: सघेव्यापकः अजरः अमर 

सदेवसुक्तः इश्वरः सूखंपुरुषाणां वन्धने कथं आगन्तुं शक्नोति | 
भगवान्‌ वेदः उपदिशति यत्‌ 

“ एतावानस्य माहिमाऽतो ज्यायांश्च पूरुषः । 

पादोऽस्य विश्वा भूतानि ्रिपादस्यास्तं दिवि ॥ 

( चा० qo ३१३) 

यस्य इश्वरस्य विषये श्रीमद्भगवङ्गीतायां भगवता कृष्णेन 
अजुंनस्प्राते कथ्यते 

४ इश्वरः सवभूतानां हृद्देशे5जुन तिष्ठति । 

खआमयन्खवभूताने यन्त्रारूढानि मायया ॥ 
( गीता अ. १८, स्छो. ११ ) 

एतादशाः QAT: सवेव्यापकः इश्वरः, यः AIHAMA हृदयेषु 
तिष्ठति, यस्य चतुर्थाशे निखिळं ब्रह्माण्डं, सर्वा रचना सर्वे 
लोकाः स्थिताः सन्ति, यस्य श्रूचाळनमात्रेण सृष्टः उत्पत्ति 
विनाशः, च भवति, कथं वन्धने आगन्तुं शक्नोति | इश्वरस्य 
सर्वाणि चस्तूनि सूय-चन्द्र-पथ्वी-जलादीनि सर्वभूतानां कते 
चिद्यन्ते । एवमेव तस्य सम्पूर्ण नित्यज्ञानं वेदरूपं तथा वेदवाणी 
यस्यां तज्ज्ञानं दयते सर्वेपां जनानां कृते विद्यते । तेषां नाशः न 
भवितु अद्देति । 
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अतएव 'असंहिता-वाक्ये' अस्माकं मूछमन्त्रःतिछ्ठेत्‌। अस्मिन्‌ 
एव मञुष्याणां कल्याणं निहितं विद्यते । वस्तुतः Saa 
इयं युगघमः अयम्‌ । इयं ईश्वरेच्छा, Saa खतएव wi 
सधिप्यति । अनेन संस्कृतेतिहासे नचीनयुगारम्भः आपे भवति । 
अतः सर्चे संस्कृत-विद्वांसः ईश्वराज्ञां शिरखा संप्रधायं सवेतो- 
भावेन _संस्कृतोनत्य यतमानाः स्युः। वेदभाषायां प्राचीनसंस्कुत- 
सादित्ये एचमेव आधुनिकसंस्कृतसाह्दित्ये “ असंहिता-वाक्ये ” 
मूलमन्त्रः तिष्ठेत्‌, येन अस्माकं ऋषिसुनिप्रदत्तं ज्ञानं वेदज्ञानं च 
भूयः संसारे प्रसरेद्‌। सर्वे विद्वांसः इदं सये विचारयेयुः तथा 
यत्‌ उचितं स्यात्‌ तदेव निर्भीकतया संस्कृतहिताय कुः `~ 


me 


2 
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KUTU: दे 
ne ६ चत्वारः लकाराः? 
संस्क्त-व्याकरणानुसारं १० लकाराः सन्ति MENNA t 
अद्यतन-अनचतन भेदं अवळम्व्य इमे लकाराः वियन्ते | अती- 
तायाः रात्रिः अन्त्यस्य अद्धेन, भाविन्याः रात्रेः पूवस्य च अद्धेन 
सहितः काळ: अद्यतनः। एतस्मात्‌ भिन्नः. अनद्यतनः। इमं भेदे 
अवळम्व्य संसारस्य. कस्यां अपि भाषायां काळविभागः न चिद्यते। 
इदं सवथा अनावश्यक आपि अस्ति। प्रायः विकचस्य सवासु 
भाषासु भूत, भविष्यत्‌, वतमान कालक्षानाय सामान्यतः क्रियाः 
प्रयुञ्जते चाक्येषु । प्रायः द्विवचनं अपि न विद्यते क्रियासु जमेन- 
भाषादिकं विहाय । 
दृशा लकारेषु छूद्‌ छकारः वतेमानकालज्ञानाय प्रयुज्यते। लिटू',, 

लड, लुड्‌ लकाराः भूतकाले प्रयुञ्जते । लुट्‌, FA लकारौ भावे- 
ष्यत्काले प्रयुन्जाते। लेट्‌ कार: वेदे प्रयुङ्क्ते । लोट्‌, रिङ्‌ (विधिः) 
छिङ ( आशिषि ) प्रायः विध्यादिषु प्रयुञ्जते । रूडः छकारस्य 
हेतुहेतुमद्भावे प्रयोगः भवति। एतेषां सचेषां काराणां खामान्य- 
ज्ञानं अनेन भवितुं अददंति-- 

( १) ळद्‌- वतमाने ळ्‌ ! (४०७) 
व्याख्या-वर्तमानक्रिया-बृत्तेः धातोः छूट स्यात । 

(२ ).“लिद्‌ '- “परोक्ष छिद्‌’ (४२४) 
व्याख्या-भूत-अनद्यतन-परोक्ष-अथवृत्तेः धातोः छिद्‌ स्यात्‌। 

(ई) ` छुद!- ` अनचतने gg (४३५ ) 
व्याख्या-भाविष्यति अनद्यतने अर्थ धातोः लुट्‌ स्यात्‌ । 
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(४) aza “लट्‌ शेषे च! ( ४४१) 
व्यास्या-भविष्यद्थांद धातोः कृद्‌ स्यात्‌ क्रियार्थायां क्रियायां 
सत्यां असत्यां च । 
(५) 'खोदू'- 'छोट च! (४४२) 
व्याख्या-चिधि, निमन्त्रण, आमन्त्रण, अधीष्ट, HAIR, 
NATRY अर्थेए घातोः लोट्‌ स्यात्‌ । 
(६)' डर '- * अनद्यतने लड (४५७) ' 
व्याख्या-अनद्यतनभूतार्थ-चुत्तः घातोः छङः स्यात्‌। 
(७) Ra- ` विधिनिमन्त्रणामन््णाघीषए्टसंप्र 
ह दे र इन- 
MARY लिङ्‌ ' ( ४६० ) 
व्याख्या-एषु अर्थेषु धातोः छिङ्‌ स्यात्‌ । 
(८) 'खुछ- ya (४६९) 
व्याख्या-भूताथ-इत्तेः धातोः JE स्यात्‌ । 
(९) ' लुङ्‌ '-- ` छिङ्‌ निमित्ते लुङ्‌ क्रियातिपत्तौ’ 
ZA र 4 ४७७ 
व्याख्या-हेतुहेतुमद्धाचादि-लिडः-निमित्त तत्र अवि =A 
घातोः रड स्यात क्रियायाः अनिष्पत्तौ गम्यमानायाम्‌! 
(१०) 'छेद्‌ '- 'लिड्ये लेट्‌ ? ( ३४२४) सिडान्तकोसुदी 
दौ हेतुहतुमङ्भावादौ ; ar 
व्याख्या-विध्यादो हेतुहेतुमद्भावादौ च धातोः लेद स्यात EEn 
काल-विचारः | 
` काळः अनवरतं वहाते । तस्मिन्‌ किञ्चित्‌ व्यवधानं न आरि 
येन इदे कथयेत्‌ यत्‌ अयं MAA, अयं SAI | ९ 
स्वरूप, अनादिः । परं व्यवहारसोविध्याय काळविभागः क्रियते . 


~ ty A 
- विद्वाद्वः अथात्‌ व्यावह्यारकदृष्ट्या तस्य विभागः क्रियते । स्वरू- 


पतः काळविभागः असम्भवः, परं आत्मने 
द Si ने सौविध्याय व्यावद्दा. 
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रिकदष्टया च तस्य विभागः भवति | अनेन सिद्धयाते यत्‌ तत्‌ एव 
करणीयं यत्‌ अस्माकं सौविध्याय भवेत । चयं कंवल कल्पना 
कुर्मः यत्‌ तत्कालः वतमानः यस्मिन्‌, “ वतमानत्वं मारब्यापार- 
समाप्तक्रियाध्यत्वं कालगतं वोध्यं (स्यात्‌) ” सूतकाळः स 
यस्मिन्‌ .“ भूतत्वं च वर्तमानध्वंसप्रतियोगिसमयत्रत्तित्व 
जेयं स्यात्‌) ” एवमेच भविष्यत्काळः स यास्मिन्‌ भविष्यत्वं बतमान- 
प्रागभाच प्रातियोगिसमयवृत्तित्वं (ञेयं स्यात) ” । अस्मिन्‌ विचारे 
आपि व्यवधानं न विद्यते । अतएव वतमान, सूत, भविष्यत्काळेछु 
अद्यतन-अनद्यतनभेद्‌ं अवलम्व्य भेद-कारणं योग्यं.न अस्ति । 
अनेन सिद्धयति यत्‌ एकः लकारः वतमाने, एकः लकारः भूतकाळ, 
पकः लकारः भविष्यत्काळे प्रयुक्तः स्यात्‌ । परं संस्कृतव्याकरणं 
त्रिळकाराः भूतकाले प्रयुज्यन्ते यथा लिट्‌, लड्‌; लु । छद्‌ 
चेदे प्रयुक्तः भवति विध्यादिषु॥ छोद तथा लिङ्‌. लकारो 
विध्यादिषु प्रयुज्येते। लिङ्‌ आशिषि अपि भयुक्तः भवति यस्य 
रूपाणि पृथक चळन्ति। छुदू छूद भावष्यत्काळ तथा लड 
'हृतुहेठमद्धाचे अयुक्तः भवति | 
अनया व्याख्यया सिद्धं भविष्यति यत्‌ भूतकाले त्रिककाराणां 
आवद्यकता न अस्ति। एवमेच भविष्यत्काले त्रिकाराणां आव- 
इयकता न विद्यते | केवळं एककः लकारः भूत-भावष्यत्काळ च 
पर्याप्तः यथा रद, ल्‌ अथवा लुङ्‌। विध्यादिषु अर्थात्‌ लोट्‌ 
लिङ्‌ लकारयोः स्थाने लिङ्‌ तिछेत्‌ । आशिषि लिङ्‌ छकारस्य 
आवश्यकता न अस्ति। हतहदेतुमद्धावं लिङ्‌ ( विधिः ) लकारः 
प्रयक्तः अवलोक्यते यथा महाभारते । अतएच भावेष्यदथ 
. इतुहेतुमद्भावे लङ्‌. लकारस्य आवश्यकता न विद्यत। छद्‌ 
चेदे तिष्ठतु । चयं तु अत्र ळोकिक -संस्ृत्‌ं विचारयामः, येन 
तत्‌ राष्ट्रभाषात्व॑ राजभाषात्वं च_पाप्णुयात्‌। अतएव लोकिकः 
संस्छते केच राः पर्याप्ताः यथा 
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(१) चतेमाने द्‌ - 

(२) भूतकाले लड़ लुङ्‌ वा 

(३) मरचिष्यत्काळे रू. 

(४) विध्यादिषु हेतुह्देतुमद्भाचे च रिङ्‌ 
_ अस्माकं मतेन सह देशस्य वहवः विद्वांसः सद्दमताः सन्ति। 
ते आपे अनुभवान्ति यत्‌ यथा संस्कृतं वाक्य-पदेपु सन्धिकारः 
णाद. अत्यन्तं कठिनं सञ्जातम्‌ , तथा एव द्शळकार-कारणात्‌ 
आपे संस्कृते वणनार्तातं काठिन्यं सञ्जातम्‌ । एते लकारा 
कस्यां अपि भाषायां न चिदयन्ते पूचं निवेदितं अस्माभिः। प्राय 
विद्वान्‌ अपि प॒कस्य घातोः सचोणि रूपाणि स्सतु न शक्नोति 
तदा का कथा बालकानां प्राराम्भिकशिक्षार्थिनाम्‌। अनेन संस्कृ 
तस्य प्रचारः शनैः शनैः देशे न्यूनातिन्यूनः अभवद । एकं दिनं 
आगन्तुं शक्नोति. यदा छोपः स्याद्‌ । अतपच विद्वद्भिः अयं ्रश्‍शनः 
गस्भीरतया विचारणीयः । सर्वे जानान्ति एव यत्‌ व्यवहारकाळे 
अद्यवन-अनचतनभेदं अवलम्ब्य छकाराणां प्रयोगः न क्रियते 
RaR: आपि | वस्तुतः इदं सर्व अनावश्यक अव्यावहारिक 
अस्ति, तथा लोके न सम्भवति । केवलं पाण्डित्य-अदर्शनात्‌ तु 
लोके कायं न चलिष्यति न चलाते एव। 

सवेषु लकारेषु एवमेव णिच्‌-सन्नन्त-यङ्‌-निष्ठादि-किया- 

विभागेषु अत्र ` डुकुञ्‌ ' ( करण) धातोः सर्वाणि रूपाणि 
दीयन्ते, येन संस्कत-काठिन्यस्य संम्यररूपेण बोधः स्यात्‌। 
“ डुकृञ्‌? धातुः उभयपदी विद्यते अर्थात्‌ परस्मेपदी आत्मनेपदी 
च, अतएव उभयपदि-रूपाणि अस्य "घातोः भविष्यन्ति । ताने 
सर्वाणि प्रायः २५१२ रूपाणि भविष्यान्ति । सर्वे धातवः १९४४ 
खन्ति। यादे अद्धेधातवः परस्मैपदी आत्मनेपदी च मन्येरन्‌ तथा 


- ' 
CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj (1-0 Chennai and eGangotri 


: अदङ्ध-घातवः उभयपदी मन्येरन्‌ तदा पतेषां सर्वेषां धातूनां रूपाणि 
प्रायः ३६ ळक्षक्ञानि भविष्यन्ति । एकस्य धातोः अपि यदा सवाणि. 
प्राय; २५१२ रूपाणि कञ्चित्‌ पुरुषः स्मरत कण्ठस्थी-कतुं वा न 

तदा कथं स वराकः ३६ लक्षकाने रूपाणि हृद्याज्ञी- 
` कुं शक्यति । कस्यचित्‌ सामान्य घुरुषस्य पताचती स्मरणशक्तिः 
भवितुं न अहंति । इदं सवे अत्र स्पष्टीक्रियते । संस्कृतस्य 


काठिन्यात विद्यार्थिनः स्कूल-काळिजेषु वि्याळय-महाविद्याळयेषु . 


सस्कृतं पाठ्यविभ्येयु न गृह्णन्ति । अत्र ` डुकुञ्‌ ' घातोः रूपाणि 
दीयन्ते 


FT ' घातोः रूपाणि । 
( संस्छृतस्थ काठिन्यस्य भीषणं रूपम्‌ ) 
कतुंवाच्ये-- 
परस्मैपदे (लट) आत्मनेपदे ˆ 
करोति, कुरुतः, कुर्वन्ति! फुरुते, कुर्वाते, FAT 
करोषि, करूथः, कुरुथ। कुरुषे, कुर्वाथे, कुरुध्वे। 
करोमि, कुवः, कुमंः। कुवे, कुरुवढे, कुरुमहे। 
(छिद्‌) 
चकार, चकतुः चक्रः . चक्रे, चक्राते, चकिरे। 
चकथे, चक्रथुः, चक्र। चक्षे, चक्राथे, IFAI 
चकार, AGAL चकृम | चके, AFÈ TARXI 
चकर, 
§ ` (छद्‌) 
कर्ता, कर्त्तारौ, कर्त्तारः। कर्त्ता, कत्तारौ, ` कत्तारः। 
कत्तोसि, :, कत्तांस्थ। कत्तांसे, कत्तासाथे, कत्तांध्वे। 
कत्तोस्मि, कत्ताखः, कत्तास्मः। कर्चांहे, कत्तास्वददे, कत्तोस्सहे । 
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परस्मैपदे (ma) आत्मनेपदे 
करिष्यति, करिष्यतः,करिष्यज्ञित । करिष्यते,करिष्येते, करिष्यन्ते। 
करिष्यसि,कारिष्यथः, करिष्यथ। करिप्यसे,करिष्ये थे, ,करिष्यध्वे। 
करिष्यामि, करिष्यावः,करिष्यामः। करिष्ये,करिष्यावद्दे, क्रिष्या- 
asi 
(a) x 
करोतु-कुरुतात्‌,झुरुताम्‌ कुवेन्तु| क॒रुताम्‌,कुवांताम्‌, FIT । 
कुरु-कुरुताव,, कुरुतम्‌, कुरुत । कुरुष्व, कुवोथाम, कुरुध्वम्‌ । 
करवाणि, करवाव, करवाम। करवै, करवावहे, करवामहे | 
( छडः ) ; i 
अकरोत, अकुरुताम्‌, AFILI अकुरुत, अकुचोताम्‌, अकुवंत। 
अकरोः, अकुरुतम्‌, अकुरुत । अकुरुथाः,अकुर्चौथाम्‌,अकुरुध्वम्‌। 
अकरवम्‌, अकुव, AFA काः अकुरुवाहि, अकुरुमाहि ! 
Sg) 
कुयात्‌, कुयाताम, कुः! कर्वीत, कुर्वीयाताम, कुर्वीरन्‌ । 
: pim, कुयांत। कुर्वीथाः, कुवीयाथास,कुर्वोध्वम | 
gaw, ga, कुर्याम। gia, giia, 2 कुर्वाभाहे । 
- (आशीर्लिंडः ) 
'क्रियात्‌, क्रियास्ताम्‌,क्रिय/छुः। कृषीष्ट, कृषीयास्ताम्‌, कृषीरन्‌ 
क्रिया, क्रियास्तम्‌,कियास्त। कृषीष्ठाः, कषीयास्थाम्‌,कृषीद्यम्‌ 
क्रियासम्‌,क्रियास्व,क्रियास्म। कृषीय, रुषीवहि, षीम 
(लुड्‌) 
अकार्षीत्‌, अकार्शम्‌, अकारणः । अकृत, अकृषाताम्‌, अकुषत । 
अकार्षीः, अकाश्टम, अका्टे। अकृथाः,अकुषाथाम्‌,अङ्ढ्चम्‌ । 
अकार्षस्‌, ARA, ARA अकृषि, अकृष्वहि, अकुष्महि । 
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o AR (लुङ) आत्मनेपदे | र 
अकारिष्यत्‌, अकरिष्यतास्‌, अकरिष्यंन्‌ अकारेष्यत , अकरिष्यः 
अंकरिष्यः, अकारष्यतम्‌, अकरिष्यत, अंकारष्यंथाः, अकरिष्ये- 

' थाम्‌; अभ्कारिष्यध्वस्‌ 


अकरिष्यम्‌, अकारिष्याव, अकारिष्याम। अकरिप्ये,अकारिष्यावाहि, 


अकारिष्यांमाहे । 
कंमेचाच्ये-- . र 
(छद्‌) 
क्रियते, क्रियेत, क्रियन्ते। आत्मनेपदे समानरूपाणि 
क्रियेस, क्रियेथ, कियध्वे। भवान्ति | 
क्रिये, क्रियावहे, क्रियामहे । | 
(छिद्‌) 
चक्रे चक्राते, चक्रिरे । 
चकृषे, चक्राथे, चकुढ्वे । 
“चक्रे, चकुवहे, चकृमहे । 
i (दुर्‌ ) 
कारिता, कारितारौ, कारितारः 
कर्ता, कर्तारौ, कर्तारः 
कारितासे, कारितासांथे, कारिताध्ये 
कर्तासे, कर्तासाथे, ral 
, कारिताहे, कारितास्वहे, कारितास्महे 
कर्तादे कर्तास्वहे, कर्तास्महे 


3" p स नरे > 
सूचना--आात्मनेपदं. सचान्ति। 
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| (ma) > 
कारिष्यते- कारिष्येते- रिष्यन्ते- 


. करिष्यते, कारिष्यते, ' करिष्यन्ते 


कारिष्यथे- कारिष्येथ-  कारिभ्यध्वे- 


करिष्यथ, करिष्येथे, करिष्यध्वे 
कारिष्ये- कारिष्यावहे- कारिष्यामद्दे 
करिष्ये, करिष्यावहे, करिष्यामहे 
सूंचना--आत्मनेपदे समानरूपांणि भवन्ति । 
` (लोद) 
क्रियताम्‌, क्रियेताम्‌, क्रियन्ताम्‌ 
कियस्व, क्रियेथाम्‌, कियध्वम्‌ 
क्रियावहे, क्रियामहे 
(33) 


अक्रिये, ; १अक्रियावाहि, अक्रियामदि 
खूचना-_ आत्मनेपदे समानरूपाणि भवन्ति । 


(लिङ्‌) WA 
क्रियेत, _ क्रिययाताम, क्रिये 
कियेथाः, क्रियेयाथाम्‌, a 
TRAT, क्रियेवाहि, किंयेमहि 

सूचना- आत्मनेपदे समानरूपाणि भवन्ति । 
(आशीलिड ) 


कारिषीष्ट, कारिंषायास्ताम्‌, कारिषीरन्‌ कट 
कारिषीष्ठाः, कारिर्घायास्थाम, कारिषीद्चम्‌ः चम्‌ 
कारिषीय, कारिषीचहि, कोरिषीमद्दि 
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ae, कृषीयास्ताम्‌, कुर्षारन्‌ 
कृषीष्ठाः, कुषीयास्थाम्‌, कुषीदूवम्‌ 
कुषीय, कृषीवहि, कृषीमहि' 
` सूचना-- आत्मनेपदे समानरूपाणि भवन्ति। 
(33) 
अकारि, अकारिषातास्‌,. अकारिषत 
अकारिथाः, अकारिषाथास्‌, अकारिद्चम्‌, अकारिध्वम्र 
अकारिषि, अकारिष्वादे,  अकारेष्माहि 
अकारि AFUTA, अकुषत 
अकुथाः, AFNA, ` अकुढवस्‌ 
अकुषि, अकुप्वाहि, अकुष्मादि 
सूचना--आत्मनेपदे समानरूपाणि भवन्ति । 
(72) 
अकारिष्यत, अकारिष्येताम, अकारिप्यन्त 
अकारिष्यथाः, अकारिष्येथाम्‌,  अकारिष्यध्वम्‌ 
अकारिष्ये, अकारिष्यावादि, अकारिप्यामाहि 
अकरिष्यत, अकारिप्येताम्‌,  अकरिष्यन्त 
अकारिष्यथाः, अकारिष्येथाम्‌,  अकरिष्यध्वम्‌ 
अकारिष्ये, अकरिप्याचहि, अकरिष्यामादे 
सूचनचाः--आत्मनेपदे संमानरूपाणि भवन्ति। 


A ` ALNA 
प्रेरणार्थ-णिचू प्रत्यये--परस्मेपदे 


कारयाति, कारयतः, . कारयन्ति 
'कारयसि, कारयथः, कार्थ 
कारयामि, कारयाचः, कारयासः 
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आत्मनेपदे | 
कारयते, कारयेते, कारयन 
' कारयसे, ` कारयेथे, कारयध्वे 
Š 
कारये, कारयावहे, कारयामहे 
(छिद्‌) परस्मैपदे 
कारयाञ्चकार, कारयाञ्चक्रतुः, RNAF: 
कारयाञ्चकर्थ, कारयाञ्चक्रथुः, कारयाञ्चक्र 
करयाञ्चकार- -कारयाञ्चकुच, कारयाञ्चकृम 
कारयाञ्चकर, 
परखचणे-विकद्पें 
कारयांचकार, कारयांचक्रतुः, कारयांचक्कुः 
कारयांचकर्य, कारयांचक्रथुः, कारयांचक् 
कारयांचकार- कार॒यांचछुव, -कारयांचकुम 
कारयांचकर, 
कारयाम्वभूव, कारयाम्बभूवतुःः कारयास्बभ्ूजुः 


कारयास्वभूविय, कारयाम्वभूचथुः, कारयास्वभूच 


कारयास्बभून, कारयाम्बभूचिव, कारयास्व भूचिम 
परसवणे-चिकद्पे 
कारयांबमूव कारयांवभूवतुः, कारयांबभूबुः 
कारयांवभूविय, कारयांबमूवथुः, कारयांबभूव 
कारयांबभूव, : कार॒यांवभूविव, कारयांवभूविम 
कारयामास, कारयामासतुः  कारयामासुः 
कारयामासिथ, कारयामासथुः, कारयामास 
कारयामास, कारयामासिव, कारयामासिम 
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कारयाञ्चक्रे, , 
कारयाऽ्चङृषे, 
कारयाञ्चकरे 


कारयांचके, 
कारयांचकृषे, 
कारयांचक्रे, 
कारयाम्व भूच, 
कौरयाम्बभूविथ, 
कारयास्व मूव, 


कारयांवभूच, 
कार॒यांव भूविथ, 
कारयांब भूच, 
कारयामास, 
कारयामासिथ, 
कारयामास, 


कारयिता, 
कारयितासि, 
कारयितास्मि, 


कारयिता, 
कारयितासे, 
काराथेताहदे, 


t 
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आत्मनपदे' 
कारयाञ्चक्राते, कारयाञ्चक्रिरे _ 
कारयाञ्चक्राये, . कारयाञ्चकुद्चे 


कारयाश्वकुवहे, कारयाञ्चफृमहे 
परसवणं-विकल्पे 
कारयांचक्राते, कारयांचाकिरे 
. ~ 
कारयांचक्ाथे, कारयांचकुढ्चे 
कारयांचकुवहे, . कारयांचकुमददे 
कारयास्वभूचतुः ` कार्‍याम्वमजुः 
कारयास्वभूचथुः, RATANA 
कारयाम्वसूविच कारयास्वसूविम 
परसवण-चिकद्पे 
कारयांवमूचलुः, = कारयांवभूलुः 
, कारयांवमूचथुः, कारयांवभूच 
कारयांवभूविव, कारयांवभूविम 
कारयामासतुः, कारयामासुः 
कारयामाखथुः, कारयामास 
कारयामासिव, कारयामासिम 
(za) परस्मैपदे 
कारयितारौ, कारयितारः 
कारयितास्थः, कारयितास्थ 
कारयितास्वः, कारयितास्मः 
` आत्मनेपदे ` 
कारयितारौ, कारयितारः 
कारायितासाथे, कारयिताध्वे 
कारायेतास्वहे, कारायेतास्महे 


SRA RAEN Oe 


के के... न वि पिन 
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कारयिष्यति, 
'कारयिष्यसि, 
-कारयिष्यामि, 


कारयिष्यते, 
कारयिष्यसे, 


कारयिष्ये, 


(छद्‌) 
कारयिप्यतः . 
कारयिप्यथः, 
का रयिप्यावः, 

आत्मनेपदे 
कारयिष्येते, 
कारयिष्येथे, 
कारयिप्याचहे, 


( छोट ) परस्मैपदे 


-कारयतु,-कारयतात्‌ कारयताम्‌, 
कारय -कारयताव्‌ RITTA, 


"कारयामि, 


कार्यताम्‌, 
कारयख, 
'कारये, _ 


अकारयत्‌, _ 
अकारयः, ` 
अकारयम्‌, 


अकारयत, 


अकारयथाः, ` 


अकारये, 


कारयाव,, 
COS 
आत्मनेपदे 
कारयेताम्‌, 
EAIA, 
कारयावहे, 


( लङ्‌.) परस्मैपदे 


अकारयताम्‌, 
ARATA, 
अकारयाव, 

- आत्मनेपदे 
अकारयेताम्‌, 
अकारयेयाम्‌, 
अकार्‍याचादि, 


कारयिष्यन्ति 
कारयिष्यथ A 
कारयिष्यामः 


कारयिष्यन्ते 
कारयिष्यध्चे 
कारयिष्यामहे 


कारयन्तु 
कारयत 
कारयाम 


कारयन्तास्‌ 
कार्‍यः्वस 
कारयामहै 


अकारयन्‌ 
अकारयत 
अकारयाम 


अकारयन्त 
अकारयध्चम्‌ 
अकारयामाहि 
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कारयेत, 
कारयेः, 
कारयेयम्‌, 


कारयेत, 


कारयेथाः, 
कारयेय, 


कार्यात्‌, 
कार्याः, 
कार्यासस, 


कारयिषाए, 
कारयिषीष्ठाः, 


कारायिषीयि, 


अचीकरत, 
अचीकरः, 
अचीकरम्‌, 


अन्नीकरत, 
अचाीकरथाः, 
अचीकरे, 
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(Ra) परस्मैपदे ` 
कारयेताम्‌, कारयेयुः 
कारयेतम्‌, कारयेत 
कारयेव, कारयेम 
` आत्मनेपदे 
कारयेयातास्‌, कारयेरन. 
कार॒येयाथाम्‌, कारयेध्वस्‌ 
कारयेवादि, कारयेमादे 

( आशीरिङ् ) परस्मैपदे 
कायोस्ताम्‌, कार्याः 
कार्यास्तम्‌, कार्यास्त 
कार्यास, कार्यास्म 

आत्मनेपदे . | 

कारयिर्षायास्ताम्‌, कारयिषीरन 

कारायिषीयास्थाम्‌, कारयिर्षादवम- 
कारायेषीष्वम्‌ 

कारायेषीष्वहि, कारयिषीष्महिः 

( छुङ्‌ ) परस्मैपदे 

अचीकरतास्‌, अचीकरन्‌ 

अचीकरतम्‌, अचीकरत 

अचांकराव, अचोकराम 

आत्मनेपदे 

अचीकरेतास्‌, अचीकरन्त 

- अचीकरेथास्‌, अर्चाकरध्वस 
अर्चाकरावाहे, अचीकरासाहि 


\ 
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( रूछ ) परस्मैपदे 
अकारायेष्यत, अकारयिष्यताम,  अकारयिष्यन्‌ 
अकारयिष्यः, अकारयिष्यतसू, अकारयिष्यत 
अकारयिष्यस्‌, अकारयिष्याच, अकारयिष्याम 
आत्मनेपदे 
अकारयिष्यत, अकाराथेष्येताम्‌, अकारयिष्यन्त 
अकारयिष्ययाः, अकारयिष्येथाम्‌, अकारयिष्यध्वम्‌, 
. अकाराथेष्ये, अकारयिष्यावाहे, अकारयिष्यामहि 
णिजन्तस्य 'छ' घातोः फर्मचाच्ये रूपाणि । 
(खद्‌) 


` कारयते, कार्थेते, कार्यन्ते 
ba~ येध्चे 
कार्यसे, कार्येथे, का 


कार्य, कार्यावहे, कार्यामहे 
i (wa) 
कारयाअक्रे, कारयान्चक्राते, कारयाञ्चक्रिरे 


RAAEN, कारयाञ्चक्राथे, RAER 
कारयाञ्चक्रे uu, . कारयाअकृमद्दे 
qaña परसवणं विकल्पपक्षे अनुखारस्य विशिष्ट रूपाणि | 
कारयाम्वभूते, कारयाम्वभूचाते, कारयाम्बभूविरे 
कारयाम्वभूविषे, कारयास्त्रभूवाथे, कारयाम्वभावेध्वे 
कारयास्बभूवे, कारयाम्वभूविवहे, कारयास्वभूविमदे 
gaza परसवण-विकल्पपक्ष अनुस्वारविशिष्टस्य रूपाणि 1 
कारयामासे, कारयामासाते, 'कारयामासिर्‌। 
कारयामासिषे, कारर्‍यामासाथे, कारयामासिध्वे । 
कारयामासे,  कारयामासिबह,  कारयामासिमहे । 
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Chenna 
(g 
कारिता, कारितारौ, कारितारः। 
कारितासे, करितासाथे, कारिताध्वे । 


कारिताहे, कारितास्चहे, कारितास्महे । 
कारयिता, कारयितारौ, ˆ कारायेतारः। 
कारयितासे, कारायितासाथे, कारायिताध्व्रे। 
कारायेताहे, कारायितास्वहे, कारयि तास्महे । 


(लद) 
'कारिष्यते, कारिष्यते, कारिष्यन्ते । 
कारिष्यथे, कारिष्येथे, कारिप्यध्वे। 


कारिष्ये, कारिष्यावहे. कारिष्यामहे। 
' कारयिष्यते, कारयिष्येते, कारायिष्यन्ते। 
'कारयिष्यसे, कारयिप्येथे, कारयिष्यध्वे। ... 
कारयिष्ये, कारयिष्यावहे, कारयिष्यामद्दे। 


a) 
कार्येताम्‌, कायताम, कान्ताम्‌ । 
कारयस्व, कार्येथाम्‌, कार्यध्वम्‌ । 
'कार्ये, ` कार्यावहे, कार्यामहे । 
(ag) ` 
-अकायंत, अकार्येताम्‌, -अकार्यन्त। 


'अकार्यथाः, ARAMA, अकारयध्वम्‌। 
अकार्ये, amaa  अकायांमहि । 


(लिङ्‌) 
-कार्येत, कार्येयाताम्‌, FRAT । 
RAA, RANNA, - कार्येध्चम्‌। 
,कार्यय, कार्यबहि; कायमाहि । 


CC-0.1n Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


s 


Digitized by Arya Samaj Foula Chennai and eGangotri 


* (RE) 
कारिरषीष्ट, कारिषायास्ताम्‌,  कारिरषीरन्‌ 
aR, कारिर्षायास्थाम्‌, कारषीदवम्‌ ` 


; कारिषी ष्वम्‌ । 
कारेर्षाय, कारिर्षावाहे, कारिषीमद्दि । 


कारयिषीएं, कारयिपषीयास्ताम्‌, कारायिषोरन्‌ । 
कारयिषीष्ठाः, कारयिषीयास्थाम्‌, कारायिपीद्वम्‌-- 
कारायिषीध्वम्‌ । 
कारयिषीय, कारयिषीचहि, कारयिषीमादि। 
(ङ्‌ ) 
अकारि,  अकारिषाताम्‌, अकारिपत। 
अकारिथाः, अकारिषाथाम्‌, अकारिङ्वम्‌-अकारिध्यम्‌ 
अकारिषि, अकारिष्वाहि,  अकारिष्माह। ` 
अकारि, अकारयिषाताम्‌, अकारयिषत | 


अकारयि थाः, अकारयिषाथाम्‌, अकारायहवम्‌-- 
अकारायिध्वम्‌' 


अकारयिषि, अकारयिष्वाह, अकारयिष्महि | 

(ma) 
अकारायेष्यत, अकारयिप्येताम्‌, अकारायेष्यन्त। 
अकारायष्यथाः, अकारायेष्यथाम्‌, अकारयिष्यध्वम्‌ । 


अकारयिष्ये, अकारयेष्याबद्वि, अकारायष्यामाहे । 

अकारिष्यत, . अङ्रारिष्यताम्‌, अकारिष्यन्त। 

अकारिष्यथाः, . अकारिप्यथाम्‌, अकारिप्यध्वस्‌। 

अकारिष्ये, अकारिष्यावहि, - अकारिष्यामद्दि। - 
5 
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#'चातोः सन्‌ प्रत्ययेकते रूपाणि । 

(लट) ह 
चिकीषति,. चिकीषतः, चिकीषेन्ति । 
चिकोषंसि, चिकीषंथः, चिकीर्षथ 1 
चिकीर्षामि, चिकीर्षावः, चिकीषामः। 

, (छिद्‌) 
चिचिकीपषं, चिचिकीर्षतुः, चिच्तिकीसुः, । 
चिचिकीर्षिथ, चिचिकीपैथुः, चिचिकीर्चे । 
चिचिकाष, चिचिकीर्षेच,  चिचिकीषिम | 

(दुद्‌) 

चिकीर्षिता, ata, Aaa: | 
aanak, चिकीर्षितास्थः, चिकीषितास्थ। 
चिकीर्षितास्मि, क्िकीर्षिताखः चिकीर्षितास्मः। 

ः (लट) वळ 
चिकौषिष्याते,  चिकीर्षिष्यतः, चिकीषिंष्यन्ति l 
चिकीर्षिष्यसि, चिकीर्षिष्यथः, _ चिकीर्षिष्यथ। 
चिकीर्षिष्यामि, चिकीर्षेण्यावः, चिकीषिष्यामः । 

(लोट्‌) Wa 
चिकीपंतु-- चिकीषतात, चिकीषंताम्‌, निक! 
चिकीर्ष-- चिकषितात्‌ू, चिकीषतम्‌, चिकाषत। 
चिकीर्षाणि, चिकोषांव, चिकीर्षांम । 

(लड्‌ ) E 
अचिकीपंत, अचिकीपंताम्‌, अखिकीषंन्‌ | 
अचिकीपंः, अचिकीर्पतम्‌, 'अचिकीषंत l 
आचिकीर्षम्‌, अचिकीषांच , अचिकोषोम । 
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चिकीर्षेत्‌, 
चिकोषेः, 
चिकीषेयम्‌, 


waja, 
चिकोष्यांः, 
चिकीष्यांसम, 


अचिकीर्षीत, 
अचिकीषीः, 
अचिकीर्षिषम्‌, 


अच्िकीरषिष्यत्‌, 
अचिकीर्षिष्यः, 
अचिकीर्षिष्यम्‌, 


चिकी ष्यसे, 
चिकीष्ये, 


चिकीर्षाञ्चके, चिकोषाँञ्चक्राते, 
चिकीर्षाञ्चकृषे, चिकीर्षाञ्चक्ाथे, 


चिकोषा चक्र, 
a 


SEIRE EECH 


(लिङ्‌ ) 
चिकीषेताम्‌, चिकीर्षयुः। 
चिकीषेतम्‌, चिकीषेत। 
चिकीर्षव, चिकीपेम | 
(आझीलिंड) 
चिकोष्यांस्ताम्‌, चिकोण्यांसुः । 
चिकीर्ष्यांस्तम्‌,  चिकोष्यांस्त । 
चिकीर्ष्याख, irai । 
(छह ) 
आवचिकोषिशम, अचिकाषिषुः। 
अचिकोर्पिष्टम्‌, अचिकीर्षिष्ट । 
अचिकीर्षिष्व; अचिकोर्षिष्म | 
(लड) 
अचिकौषिंष्यताम्‌, भचिकीर्षेष्यन । 
अचिकीर्विष्यतम्‌, अचिकीर्षिष्यत। 
अचिकोषिष्याव, अचिकीर्षिष्याम । 
कमवाच्ये 
az) 
चिकोष्यत, चिकाष्यन्ते। 
चिकोष्यथ, - चिकोष्यध्वे । 
चिकीष्यावहे, चिकीष्यामहे । 
( छिद्‌ ) 


A aL A 
manran । 
चिकीषोञ्चकढ्वे ` 


चिर्कोर्षावरमहे । 
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एवमेव परसवर्णविकल्पे अजुखारावारीष्टस्य रूपाणि । 


चिकीषोस्वभूचे, चिकीषांम्बभूवाते, licna 
Sa विषे, चिकीषांम्वभावेवाथे, चिकीषास्वभूविद्चे । 


चिकोरषोस्बभूवे, चि कोरषांम्वभाविवहे, चिकीषोम्वभूविमहे ' 


एवमेव परसत्र्णविकल्पपक्षे अनुस्वार विशिष्ठस्य रूपाणि | 


_ पबिकीषांमासे, विकोर्षामासाते, 
चिकोषामासिषे, चिकोषांमासाथे, 
चिकीर्षांमासे, . चिकोर्षासासिवहे, 
(डर्‌) 
चिकीर्षिता, चिकीषिंतारो, 
चिकोर्षितासे, चिकीर्षिताखाथे, 
चिकीर्षिताहे, चिकोर्षितास्वहे, 

(ma) 

चिकीषिंष्यते, चिकीर्ष्यते, 

 चिकाषिष्यसे, चिकीर्षिष्पेथे, 
चिकीर्षिष्य, चिकीर्षिष्यावहे, 

(Sa) 

िकोष्यंताम्‌, चिकोष्यंताम्‌ , 
चिक्रीष्यस्व, चिक्कीष्येथाम्‌, 
चिकोष्यै, aaa, 

; (लड) 
अचिकोष्येत, अचिक्रीष्यताम्‌, 
अचिकोष्यथाः, ARA, 
अचिकोष्ये, अचिकोर्ष्यांवाह, 


चिकीषामासिरे 
चिकोर्षामासिद्वे 
चिकीषांमासिमहे 


चिकीर्षितारः 

चिकोर्षिताध्चे 
चिकौर्षित ~ 

षितास्महे 


चिक्रीर्षिष्यन्ते 
खिक्रीर्षिष्यघ्त्र 
चिकीर्षिष्यामहे' 


चिकोषिष्येन्ताम्‌ 
चिकीष्येध्वम्‌ 
विकार्ष्यांमहे 


अचिकोष्यन्त 


अचिकीष्यध्चस | 


अचिकोष्यामाहि 
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चिकोर्ष्येत, 
चिकोर्ष्येथाः, 
चिकीष्येय, 


चिकीर्पिषीष्ट, 
चिकोीर्षिषीछाः, 
चिकीपिषीय, 


अच्िक्कीषिं, 
अचिकीषिंष्ठाः, 
अचिकीर्षिषि , 


अचिकीर्षिण्यत, 
अचिकीर्षिष्यथाः, 
अचिकीषिष्ये, 


. (लिङ्‌) 
चिकीष्यंयाताम्‌, ANA 
चिकीर्ष्येयाथाम्‌, चिकीष्येध्वम्‌ 
चिकीष्यचहि, चिक ष्येम हि. 
(आशीलिङ्‌) 
चिकीषिषीयास्ताम्‌, चिकीर्षिषीरन्‌ 
चिकीर्षिषीयास्थाम्‌, चिकीर्षिषीद्वस्‌ 
चिकीर्षिषीवहि, च्रिकीर्षिषीमहि 
(लुङ्‌) 
अचिकीर्षिषाताम्‌, अचिकीर्षिषत 
अचिकीर्षिषाथास्‌, अचिकीषिंद्वस्‌ 
अचिकीर्षिष्वद्दि, अचिकीषिष्महि 
(लड) 
अचिकीर्षिष्यतास्‌ , अचिकीर्षिष्यन्त 
अचिकीषिंध्येथाम्‌, अखिकीषिष्यध्वम्‌ 
अचिकीर्षिब्यावहि, अचिकीर्षिष्यामाहि 


पुनः पुनः अतिशयार्थे यड्‌ प्रत्यये रूपाणे। 


चेक्रीयते, 
चेक्रीयसे, 
IA, 
चेक्रीयाञ्चक्रे, 
चेऋीयाञ्चङ्षे, . 
चेक्रायाअके, 


आत्मनेपदे . 

(छद्‌) ; 
चेक्रीयेते, खेऋीयन्ते 
IAA, चेक्रीयध्चे 
चेक्रीयावहे, चेक्रीयामहे 

(छिद्‌) 


चक्रीयाऽचऋाते, चेक्रीयाञ्चक्रिरेः 
चेक्रीयाञ्चक्राथे, चेक्रायाञ्चछढ्वे 
चेक्रीयाञ्चकवदे, चेक्रीयाश्वरुमहे 
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एवमेव परसवरणेविकल्पपक्षे अनुस्वारविशेष्टस्य रूपाणि। 


चेक्ीयाम्वभूच, चेक्रीयास्बभूवतुः, चेक्तीयाम्वभूवुः 
चेक्रौयास्वभूविथ, चेक्रीयास्वभूवथुः, चेक्रीयाम्वभूच 


चेक्रीयास्बभूच, = चेक्रायाम्बमूविव, चेक्रीयास्बभूविम 
एवमेव परसवर्णविकल्पपक्षे अनुस्वारविशिष्टस्य रूपाणि। 
चेक्रीयामास, चेकऋरीयामासतुः, चेक्रीयामासः 
चेक्रीयामासिथ, चेक्रीयामाखथुः, चेक्कीयामास ` 
चेक्रीयामास, चेक्रीयामासिव, चेक्रीयामासिम 
(za) 
चेक्कोयिता, चेक्रायितासो, चेक्रीयतारः 
चेक्रीयितासे, चेक्रीयिताखाथे, चेक्रीयिताध्वे 
चेक्रीयिताहे, चेकऋ्रीयिताखद्दे, चेक्रीयितास्महे ` 
(लट) 
चेक्रीयिष्यते, चेक्रीय्निष्यते, चेक्रीयिष्यन्ते 
चेक्रीयिष्यसे,  चेक्रीयिष्येथे, चेक्रीयिष्यध्वे 
चेक्रीयिष्ये, चेक्तीयिष्यावहे, चेक्रीयिष्यामह 
(Sm) 
चेक्तीयताम्‌, ` चेक्रीयेताम्‌,  चेक्रीयन्ताम्‌ 
चेक्रीयस्व, चेक्रीयेथाम्‌, RIAA, 
IRA, चेक्रीयावहे, चेक्रीयामहै 
(Sg) 
अचेक्रीयत, अचेक्रीयेताम्‌, अचेक्रीयन्त 
अचेक्तीयथाः, अचेक्रीयेथाम्‌, अचेक्रीयध्यम्‌ 
अचेक्तीये, अचेक्रीयावाह, अचेक्रीयामहि 


८७-0.॥ Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


८७) 
(लिङ्‌ ) 
IRAT, चेक्रीयेय्राताम्‌, AAT 
चेकीयेथाः, चेक्रीयेयाथाम्‌, चेकीयेध्वम्‌ 
चेक्रीयेय, ama, . ARAR 
(आशीळिंङ) 


Amais चेऋीयिषोयास्ताम्‌ , चेक्ीयिषीरन्‌ 
चेक्रीयिषीछाः, चेक्रीयिषीयास्थाम्‌ , चे्रीयिषीद्बम्‌ 
चेकीयिपीष्वम्‌ 
चेक्रीयिषीय, चेक्रीयिषीवहि, चेक्रीयिषीमाहि 
(37) 
अचेक्रीयिष्ट, अचेक्रीयिषाताम्‌, अचेक्रीयिषत 
अचेक्रीयि्ठाः; अचेक्रीयिषाथाम्‌, अचेक्रीयिद्वम्‌ 
अचेकीयिध्वम्‌ 
अच्रक्रीयिषी, अचेक्रीयिष्वहि, अचेक्रोयिष्माहे 
(ag) 4 
अचेक्रीयिष्यत, अचेक्रीयिष्येताम्‌ , अचेक्रीयिष्यन्त 
अचेक्रीयिष्यथाः, अचेक्रीयिष्येथाम्‌, अचिक्रीयिष्यध्वम्‌ 
अचेक्रीयिष्ये, अचेक्रीयिष्यावदि, अचे्जीयिष्यामादे 


कर्मचाच्ये-- 4 
- (छद्‌) 
चेक्रीय्यत्त , चेक्तीय्येते, चेक्तीय्यन्ते 
चेक्रीय्यसे, चेक्रीय्येथे, चेक्तीय्यध्वे 


IAA, चेक्तीय्याबह,  चेक्रोय्यामहे 
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( लि ) KIA 
चेक्रीयाञ्चक्रे, ARAE, चेक्रीयाञ्चक्रिरे 
amaaa, चेक्रीयाञ्चक्राथे, चेकोयाञ्चछद्व 
चेक्रीयाञ्चक्े, चेक्रीयाञ्चछचद्दे, चेक्रीयाञ्चङुमद 

gaza परसवर्णावकल्पपक्षे अनुखारविशिष्टस्य रूपाण । 
चेक्रीयास्यभूवे, चेक्तीयास्बभूवात, चेक्रीयाम्बभूविर 
चे्रीयाम्बसूविषे, चेक्रीयाम्वभूवाथे, चेक्रीयास्वभावष्द 
चक्रीयास्बभूवे, चेक्रीयास्बमूविवद, चेऋ्रीयास्व भूचिम , 


पवमव परसवर्णविकल्पपक्ष अजुस्वारविशिष्टस्य रूपाणे | 
APATA, चेक्ीयामासाते, चेक्रीयामासरे 
चेक्तीयामाततिषे, चेक्रीयामासाथे, चेक्रीयामासिध्वे 
चेक्रीयामाले, चेक्रीयामासिबदे, चेक्रीयामासिमहे 

- (Za) ; 

चेक्रीयिता, चक्रीयितारो, चेक्रायितारः 
चेक्रीयितासे, चेक्रीयितासाथे, चेक्रोयिताध्व 
amak, चेक्रीयतास्वदे, IMANA 


(az) 
चेकीयिष्यते, . चेक्रीयिष्यते, चेक्रीयिष्यन्ते 
चेकीयिष्यस, IRAAN, चक्रीयिष्यध्व 
चेक्तीयिष्ये , चे्क्तयिष्यावद्दे, TANAR 
(छाद्‌) 
चेकीय्यताम्‌, TAAT, चक्रीय्यन्ताम्‌ 
स्व, IRANA» चेक्ोय्यध्वस्‌ 
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(g3) 
अचेक्रीय्यत, अचे्रीय्येताम्‌, अचेक्रीय्यन्त 
अचेक्रीय्यथाः, ` अचेक्रीययेथास्‌, अचेक्रीय्यध्वस्‌ 
AAN, अचेक्रीय्यावद्षि, अचेक्रीय्यामहि 
र लि ) 
चेक्रीय्येत, चेक्रीय्येयाताम्‌, - चेक्रीय्येरन्‌ 
चेक्रीययेथाः, चेक्रीय्येयाथाम्‌,  चेक्रोय्येध्वम्‌ 
anzia, चेक्रीय्येवाहे, चेक्रोय्येमहि 
( आशीलिंड ) 
चेक्तायिषीष्ट, चेक्तीयिषीयास्ताम , AMANTI 
चेक्ीयिषीष्ठाः; = चेक्रीयिषायास्थाम्‌, चेक्रायिषीदवम 
चेकी यिषीध्वम 
चेक्रीयेषीय, ˆ चेक्रीयिषीवहि, चेकीयिषी माहि 
NAA ~ (जुड) ` 
अचेक्रीयिष्ट, अचेक्रीयिषाताम्‌,  अचेक्रोयिषत 
अचेक्रीयिष्ठा,  अचेक्रीयिषाथाम्‌, अचेक्रीयिद्वमू- 
; ; : अचेक्रीयिध्चम्‌ 
अचेक्रीयिषि, अचेक्रीयिष्वहि, अचेक्रायिष्महि 
(am) ह: 
अचेक्रीयिष्यत, अचेक्रीयिष्येताम्‌, अचक्रोयिष्यन्त 
अचेकीयिष्यथाः, अचेक्रीयिष्येथाम्‌,  अचेकीयिष्यध्वस्‌ 
अचेक्रयिष्ये, अचेक्रीयिष्यावहि, अचेक्रीयिष्यामहिः 
'कृ'चातोः यङ्लुगन्ते रूपाणि | (परस्मैपदे) 
द (ङ्‌) en 
(अ) चकेरीति, चर्केत्ति, ` चतः, चर्कति _ 
चकेरीबि, चकेषिं, aka, चकुथ ` 
चर्करोमि, TRN, aiT: asa: 
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(आ) चरिकरीति, चरिकत्तिं, चरिछृतः, चरिक्रति 
चारिकरीषि, चरिकर्षि, IRTI,  चरिकृथ 
चरिकरीमि, चरिकर्मि, चरिकृवः, चरिकृमः 

(इ) चरीकराति, ata, चरीकृतः, चरीक्रति 
चरीकरीषि, चरीकर्षि, चरीकृथः, चरीङ्थ 
चरीकरीमि, चरीकामें, चरीछवः, चरीकृमः 


(tua) 
चर्कराञ्रक्रार,  चकराजकतुः, akua: 
चकराजकथ,  चकराचकरथुः, चर्कराञ्चक्र 
चर्केराञ्वकार-चर्कराञ्वकर, चर्कराञ्जक्तव; चकराजञकम 
चरिकराद्कार्‌, चरिकराञ्चक्तुः, atamaz: 
akata, चरिकराचक्रथुः, चरिकराज्चक्र 
चरिकराचकार-चरिकराचकर, चरिकराजकूव, ARRIRA 
चरीकराब्कार, चरीकरानक्रतुः, चरीकराञ्जशुः 
चरीकराञ्चकर्थ, चरीकराञ्चक्रथुः, चरीकराञ्चक्र 


चरीकराश्चकार-चरीकराञ्चकर, चरीकराञ्चक्रच, चरीकराञ्जकम 


TAAA परखवणेविकल्पपक्षे अनुस्वारावारिष्टस्य रूपाणि । 
तथा-भू-अस्‌ ,इत्यनयोः अञ्नुप्रयोगे रूपाणि बोध्यानि । 
(ट्‌) 
चकेरिता, चकेरितारो, चरकारितारः 
चकेरितासे, चर्करितास्थः, चर्करितास्थ 
चर्करितास्मि, चकारतास्वः चरकंरितास्मः 
चरिकरिता, चरिकरितारौ, चरिकरितारः 
चरिकरितासि, चरिकरितास्यः, चरिकरितास्थ 
चरिकरितास्मि, चरिकारतारच, चरिकरितारमः 
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akasa, चरीकरितारौ, चरीकरितारः। 
चरीकरितासि;, चरीकरितास्थः, चरीकरितास्थ। 
'चरीकरितास्मि, चरीकरितास्वः, चरीकरितास्सः। 
(लट) 
चकंरिष्यति, चर्करिष्यतः, चकोरिष्यन्ति । 
चकेरिष्यासि, चर्करिष्यथः, चर्करिष्यथ । 
चकेरिष्यामि,  चकैरिष्यावः, TARA: । 
चरिकरिष्यति, चरिकरिष्यतः, चरिकरिष्यन्ति । 
चरिकारिष्यासे, चरिकरिष्यथः, चरिकरिप्यथ। 
चरिकरिष्यामि, चरिकरिष्यावः,  चरिकरिष्यामः। 
चरीकरिप्यति, चरीकरिष्यतः, चरीकरिष्यन्ति । 
सखरीकरिप्यसि, . चरीकरिष्यथः, चरीकरिष्यथ | 
चरीकरिण्यामि, चरीकरिष्यावः, चरोकारेष्यामः । 
(लोट्‌) 

e e Ay 5 
चकर्रातु-चकत्त-चछतात्‌, चर्छृताम्‌, aag: 
चक्कहि-चछंताव!, ahaa, Taa 
चकराणि, asua, चर्केराम 
चरिकरीतु-चरिकत्तु-चरिक्ृतात, चरिक्तताम, चरिकतुः 
चरिकृद्वि-चरिकृताव, aku, aaa 
चरिकराणि, चरिकराव, चरिकराम 
-चरीकरीतु-चररीकर्त-चर्राकतात्‌, चर्राकतास्‌, चराकतुः 
'चरीङदि-चरीकतात , चरीकृतम, चराकृत 
चरीकराणि, चरीकराव, चरीकराम : 
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अचकर्रातू- 
अचकेः, 
अचकेरीः- 
अचकेः, 
AART 
अचरिकरीत्‌- 
अचरिकः, 
अचरिकरीः- 
अचारिकः, 
अचरिकरम्‌, 
अचरीकरीत्‌- 
` अचरीकः, 
अचरीकरीः- 
अचरीकः, 
अचरीकरम्‌, ` 


चळेयात, 
चङ्ेयाः,. 
चक्षेयासस, 
TREMA, 
चरिष्याः 
TRENER, 
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( लछ ) 
अचकताम, 


अचङ्तम्‌, 


अच्च, 
अचरिङृताम्‌, 


अचरिकतम्‌, 
अचरिकृच, 


ATUPIA, 
अचरीकृतम्‌, 


अचरीकूच, 
(लिङ) 
चकृयास्ताम्‌, 
चङ्यास्तस्‌, 
चङ्यास्च, 
चरिकयास्तास ` 
चरिङ्यास्तम्‌ . 


चरिकृयाख, 


अचरिक्रम 
अचारिकुः 
अचरीकृत 

अचरीकुम 
चकेयासुः 


चक्यास्त 
चङयास्म 


चरिङ्यासुः 


चरिङ्यास्त 


RENEA ` 


SE E क... hie ame 


च 
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चरीङ्यात्‌, 
चरीझ्याः, 
चरीकृयासम्‌, 


चर्कियात्‌. 
ART, 
चर्क्रियासम, 
चारिक्रियात, 
'चरिक्रियाः, 
चरिक्रियासम, 
चरीक्रियात, 
चरीकियाः, 
'चरीक्रियासर, 


अचर्कारीव, 
ATA, 
AART, 
अचरिकारीत, - 
अचारिकारीः 
अचारिकारिषस, 
अचरीकारीत्‌, 
अचरीकारीः, 
अचरीकारिषम्‌, 


चरीकृयास्ताम, 
चरीक्यास्तस्‌, 
चरीकृयास्व, 


( आशीळिङ्‌ ) 
चर्क्रियास्ताम्‌, 


चरिक्तियास्तास, 
चरिक्रियास्तम्‌, 
चारेक्रियास्व, 
चरीक्रियास्ताम्‌, 
चरीकियास्तम्‌; 
चरी क्रियास्व, 
(छुङ्‌ 2 
अचर्कारिए।म्‌, 
अचर्कारिष्टम्‌, 
अचकारिष्च, 
अचरिकारेष्टाम्‌, 


. अचरिकारिष्टस्‌, 


अचरिकारिष्व, 
अचर्राकारष्टाम, 
अचर्रीकारिष्टप, 
अचरीकारिष्याव, 


TFAG: 
चरीइयास्त 
चरीकृयास्म ` 


akng: 
aka 
चर्कियास्म 
चरिक्रियाखुः 
चरिक्रियास्त 
चरिक्रियास्म 
चरीक्रियाखुः 
चरीकियास्त 
चरक्रियास्म 


अचर्कारिषुः . 
aaniu | 
अचर्कोरिस्म 
अचरिकारिषुः 
अचरिकारिष्ट 
अचरिकारिष्म 
अचरीकारिपुः 
अचरीकारिष्ट 
अचरीकारिप्याम 
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अचर्कंरिष्यद, . 
अचकेरिष्यः, 
अचकेरिष्यम्‌, 
अचारिकरिष्यत, 
अचारिकरिष्यः, 
अचरिकिरिष्यम्‌, 
अचरीकरिष्यत, 
अचरीकरिष्यः, 
अचरीकरिष्यए, 


. यङ्‌ लुगन्तस्य कमेवाच्ये आत्मनेपदे रूपाणि । 


चक्तीयते 
चर्कीयसे 
चर्क्तीये 


चर्कराञ्चेके, 
TAUSI, 
aha, 
चरिकराञ्चके, 
चरिकराऽ्चकुषे, 
चरिकराञ्चक्रे, 

- चररीकराजक्रे, . 
चरीकराज्ञकृषे, 
चरीकराजक्रे, 
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(za). 
अचकोरिष्यतास, अचकेरिष्यन्‌ 
अचर्करिष्यतस्‌, अचकरिष्यत 
अचकंरिष्याच, अचर्करिष्याम 
अचारिकरिष्यताम्‌, अचारिकरिष्यन्‌ 
अचरिकरिष्यतस्‌, अचारिकरिष्यत 
अचरिकरिष्याच, अचरिकरिष्याम 
अचरीकरिष्यताम्‌, अचरीकरिष्यन्‌ 
अचरीकरिष्यतम्‌, अचरीकरिष्यत 
अचरीकरिष्याच, अचरीकरिष्याम' 
(रद्‌ ) 
चर्कीयेते चर्कीयन्ते 
चर्कीयेथे चक्तीयध्वे , 
चर्कीयावहे चर्क्रीयामहे 
( लिट्‌ ) 
- चर्कराञ्चक्राते, चर्केराञ्चाकिरि ८» 
चॅकेराञ्चक्रथे, चरंराञ्चकृढ्वे 
AUAI, चरकँराशञ्चकृमहे 
चरिकराञ्चक्रते, चरिकराञ्चक्रिरे 
चरिकराञ्चक्राथे, चरिकराञ्चङ्द्चेः 
- चारिकराञ्चकृवहे, चरिकराञ्चक्महे 
चरीकराजक्राते, चरीकराञ्चकिरे 
चराज्जक्राथे, चरीकराञ्चकड्चे 
चरीकराजकवहे,  चरीकराजकमहे 


> 
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एवमेव परसवर्णविकल्पपक्षे अचुस्वारचिशिष्टस्य रूपाणि । 
तथा भू-अस्‌, इत्यनयोः अञुप्रयोगे रूपाणि वोध्यानि। 


चर्कारिता, 
चकारितासे, 
चकोरिताहे, 
चकेरिता, 
चकंरितासे, 
चकेरिताहे, 
चरिकारिता, 
चरिकारितासे, 
चरिकारिताहे, 
चरिकरिता, 
चरिकरितासे, 
चरिकरितादे, 
- चरीकारिता, 
चरीकारितासे, 
चरीकारिताहे, 
चरीकरिता, 
चरीकरितासे, 
चरीकरितादे, 


चर्कारिष्यते, 


चकारिष्यसे, 
ANA, 


(æ) 
चर्कारितारो, 
चर्कारितासाथे, 
चकांरितास्वहे, 
चकेरितारो, 
चकेरितासाथे, - 
चरकेरितास्वहे, 
चरिकारितारो, 


चरिकारितासाथे, 


चरिकारितास्वहे, 
चरिकरितारौ, 
चरिकरितासाथे, 
चरिकरितास्वहे, 
चरीकारितारो, 
चरीकारितासाथे, 
चरीकारितास्वहे, 
चर्यकरितारो, 
चरीकरितासाथे, 
चर्रकरितास्वहे, 
(3) 
चर्कारिष्येते, 
चका रिष्येथे s 
चकारिष्यावहे 


चकारितारः 
चकारिताध्व 


चर्कारितास्महे 


चकरितारः 
चर्करिताध्ये 
चकेरितास्मद्दे 
चरिकारितारः 
चरिकारिताध्वे 
चरिकारितास्महे 
चरिकरितारः 
चरिकरिताध्वे 
चरिकरितास्महे 
चरीकारितारः 
चरीकारिताध्वे 
चरीकारितास्मदे 
चर्राकारितारः 
चरीकरिताध्वे 
चरीकारतास्महे. 


चर्कारिप्यन्ते 
चको रिष्यध्वे 
चकारिप्यामहे 


सूचनाः-अस्मिन्‌ ळकारे. ५४ रूपाणि भवान्ति। 
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चर्क्रीयताम्‌, 
Tua, 
aa, 


अच्यत, 
अचर्क्रीयथा:, 
अचक्रीये, 


चर्कयेत, 
चर्कीयेथाः, 
ARAT, 
चर्कारिषोष्ट, 
चर्कारिषीष्ठाः, 


चर्कारिषीय, ` 


AR, 
चक्रोरिथाः, 


Ce 


TRIN, 


aastana, 


( लोट) 
' चक्तीयेताम्‌, 
TRAIA, 
चर्क्तीयाबहे, 
(लड) 
ATAATA, 
अचरक्रीयथास्‌, 
अचर्कीयावहि, 
(Z) 
चक्रीययाताम, 
चर्क्रीयेयाथास्‌, 
asai, 
(आशोलिंडः ) 
चर्कारिषोयात्ताम, 
चकोरेर्षायास्थाम्‌, 


चर्कोरिषीवहि, 
(aF) 

चकारिपातास, 

ARNAT, 


चकोरिष्वदह्ि, 
(Z3) 
अचक्रारिष्येताम्‌, 


चर््यन्ताम्‌। 
चक्रीयध्वस्‌ । 
चक्रतीयामहे । 


अचक्रीयन्त । 
aasaga l 
अचक्रीयामहि | 


चर्क्रीयरन्‌ | 
TARAA । 
चर्कीयेमहि । 


ARRATI । 


चर्औकारिपीह्वम-- . 


चर्कारिषीध्वम्‌। 
चर्कारिषी मादि । 


चकारिषत । 
चको रिद्वम्‌- 
चर्कोरिध्यस्‌ । 
ARAR | 


अचकारिष्यन्त । 


अचकोरिप्यथाः, अच क्रोरिष्येथाम, ATARAR | 


अचकारिष्ये, 
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अंचकोरिष्यावाहि, अचकारिप्यामहि । 


याही. . NT EN ७ 


७८८८८८८८८३ RUA 


€z 
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सूचना , 

(१) लटू, छूट, लोट्‌, लङ, लिहू ( आशीः) लुङ्‌ 
कारे ( आर्धधातुके) चिण्वद्भाव-इट्‌-विकड्पपक्षे तथा 
रिक्‌, रीक्‌ आगमे ( खावंघातुके ) रिक, रीक आगमे विविधानि 
रूपाणि भविष्यन्ति येषां संख्याः २३४ सन्ति । 

( २) “ काय करोति”? इति विग्रहे काययति इद्‌ रूपं भवति । ` 
अस्य aig ळकारेषु कतेकमेवाच्ये १८० रूपाणि भविष्यन्ति 
यथा RANA, काययतः, कार्ययन्ति’ इत्या दीनि कतृंबाच्ये तथा 
कार्य्यते, काय्येते, काय्येन्ते इत्यादीनि कमंवाच्ये | 

(३) छेद लकारः बंदे अनेन सूत्रेण “ लिङ लेट ” ३।१।३४ 

व्याख्या--विध्यादौ हेतुहेतुमद्भावादौ च धातोः लेट. स्यात्‌. 
छन्दासि । लेट्‌ लकारस्य इमानि रूपाणि भवन्ति परस्मैपदे 
आत्मचेपद्‌ च ( कतृचाच्य ) 

KIAMA 

'करवाति; करवातः, करवान्ति’ इत्यादीनि रूपाणि परस्मैपदे 
करवाते, करवैते, करचान्ते' इत्यादाने आत्मनेपदे भवन्ति। अद 
आगमे तथा सिप्‌ प्रत्यये छते परस्मैपदे आत्मनेपदे च अनेन 
अकारेण यथा ' करवति, कारिषत्‌, ' पवमेच आत्मनेपदे ' करचतेः 
कारिषते › इमानि रूपाणि भविष्यन्ति। इकारलापस्य विकल्पन 
चाणि चीणि रूपाणि अन्यानि भवन्ति तथा आत्मनेपदे एकारस्य 
ऐकार।देशें पट रूपाणि अन्यानि भवन्ति, अनेन प्रकारेण सर्वाणि 

रूपाणि ८१ भविष्यन्ति । 

(४ ) सूचना- 'छ' घातोः सूतकाळे निष्ठायां अनेन सूत्रण 

“निष्ठा” ३ ।२। १०२ 

व्यास्या- qariga घातोः निष्ठा स्यात्‌ । अतएव .सामान्य- 

भूतकाळे त्रिछिङ्गेषु निष्ठायाः योगः भवति यथा-कृतः, कृतम्‌ , 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


> Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri > 


कृता। छृतवान., छतवत्‌, कतवती। अनेन प्रकारेण भूतकालवोचने 
निष्ठायाः ञिलिङ्गेषु १४४ रूपाणि भ्रविष्यन्ति । | 
(५) सूचना- शतृशानचोः प्रयोगः कालवोधने अनेन सुत्रण 
भवति, “ लटः शतृशानचावप्रथमांसमानाधिकरणे ” ३२१२४ 
व्याख्या- अप्रथमान्तेन सामानाधिकरण्ये सति लटः शातः 
शानचौ स्याताम्‌ । शतृशानचोः जिलिङ्गेषु १४४ रूपाणि भवि- 
mka यथा-कुवेन, Fii, कुवेन्ती, कुर्वाणः, FUATA, कुर्वाणा t 
अनेन सूत्रेण शतृशानचोः भविष्यदर्थे आपि प्रयोगः भवति । 
“ga: सद्वा ” ३।३। १४ 
, व्याख्या- छुटः शतृशानचौ वा स्याताम्‌ । शतृशानचोः Re- 
गेषु १४४ रूपाणि भविष्यन्ति यथा-करिष्यन्‌, करिष्यत्‌, करिष्यन्ती, 
करिष्यमाणः, करिभ्यमाणम्‌, करिष्यमाणा । 
(६) आभ्यां सत्राभ्यां कानच्‌ क्वसोः प्रयोगः सामान्यभूत- 
काळे भवति। 
“ लिटः कानज्वा ” ३। २। १०६ 
“ क्वसुश्च ” ३। २१०७ 


व्याख्या- सूतसामान्ये छन्द्सि लि्‌ तस्य कानच्‌, FIA, 


स्याताम्‌ । k 
स्पष्टाकरणम्‌ 

(१) * ऊ › धातोः पूर्वदत्तानां रूपाणां पठनाव इदं अवलो- 

कयिष्यते ज्ञास्यते च पाठकेः यत्तस्य सवेलकारेत्यादिषु काळ- 


'चोधकेषु प्रायः २५१९ रूपाणि भवन्ति । इद आपि अवळो कयिष्यते - 
यत्‌ चिचिधार्थेषु समानरूपाणि आपि च लानत एच। अहं ज्ञातुं इच्छामि ` 


यत्‌ क। वराकः ' क़ › धातोः आपि इमानि सर्वाणि रूपाणि २५१२ 


पु 
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“ 
। 
| 
| 
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संख्याका कण्ठस्थीकतुं शक्नोति ? कश्चित्‌ पुरुषः इंदशः भवेत्‌ 
चेत्‌ तदा पकेन द्वाभ्यां चा भवति किम्‌? द्वितीयं सर्वे धातवः 
१९४४ संख्याकाः सन्ति। यदि पतेषां सर्वेषां रूपाणि दत्ताने स्युः 
तदा ३६ ळक्षतः अधिकानि रूपाणि भविष्यन्ति । उदाहरणाथ इद्‌ 
मन्येत चेत्‌ यव, १००० उभयपदि धातवः सन्ति, तदा तेषां २५, 
१२,००० रूपाणि भविष्यन्ति । ९४४ शेषधातवः “ एकपदी › स्युः, 
तदा तेषां ११, ८०,००० रूपाणि भविप्यन्ति। एतेषां सर्वयोगः 
३६, ९२,००० भविष्यति; अर्थात्‌ WAT JA दयाधिकनवति 
सहस्राणि रूपाणि भविष्यन्ति । इमानि रूपाणि तु प्रायः केवलं 
१९४४ धातूनां भविष्यन्ति । परं धातुतः कत्‌ तद्वितयाः संज्ञानां 
अपि रूपाणि चळन्ति। अनेन पकैकघातोः अनन्तानि रूपाणि 
भवन्ति कियायां संज्ञायां च । 

लौकिक-संस्कृतस्य वर्णनातीतायाः कठिनतायाः इदं भयङ्कर 
रूपम्‌ । प्रायः सर्वेः संस्छृतक्षेः इदं न अवबुध्यते । अहं विचारयामि 
यद्‌ तेषु बुधाः आपे इदं सर्वे विचारयन्ति । विरळाः जनाः संस्क- 
तस्य काठिन्यं चिन्तयान्ति, परं प्रायः ते अपि मौनं अचळम्वन्ते, 
तेषु विरळजनेषु अद्य एकः जनः संस्कृतस्य वर्णनातीत-काठिनस्य 
अषणतायाः प्रद्शनायं दुस्साहसं करोति । देशहिताय भाषा- 
हिताय च इद्‌ं कार्य्यं आवद्यक जातं अस्ति । 

अतपच चिदुषां भत्सेनभयं अपि परित्यज्य कत्तव्यपालनं क्रियते। 
इदानीं इदं न क्रियेत चेव तदा संस्कृतस्य ळोपः भवितुं अहात, 
तेन सह अस्माकं सर्वेसाहित्यस्य, अध्यात्मविद्यायाः चेदज्ञानस्य 
ब्रह्मज्ञानस्य लोपः अपि । अनेन विश्वकल्याणस्य एकमाजाबळस्वः 
Fa: TAMANA: अवरुद्धः लुप्तः चा स्याव्‌ं। अतपच इद्‌. 
निवेदनं आवश्यकं सञ्जातम्‌। सर्वे विद्वांसः विचारन्तु ये लोक- 

ड 
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Rå चिन्तयन्ति, ये =ऋषि-सुनि-पररमात्मप्रदत्तज्ञान- विज्ञान 
रक्षितं इच्छन्ति यदि मानवाः विशेषतया भारतीयाः स्वकत्तेव्य- 
पालनं न करिष्यन्ति, तदा काचित्‌ देवता, युक्तजनः, युक्तयोगी 
चा ईश्वस्पेरणया लोके अवतरिष्याति, येषां प्रायः ईदशी प्रतीक्षा 
विद्यते । 

यंदा यदा दि धर्मस्य ग्लानिमंचति भारत। 

अभ्युत्यानमधर्मस्य तदात्मानं स्जाम्यहम्‌ ॥ 

'परित्राणाय साधूनां विनाशाय च दुष्कृताम्‌ । 

घर्मसंस्थापनार्थाय संभवामि युगेयुगे॥ _ 

(गाता. अ. ४, Bi ७८) 
इदं सदा प्र भवाते येन इश्वरज्ञानस्य निर्भ्ान्तवेदक्षानस्य 

कूषि-सुने -प्रदत्ततानस्य चा ळोपः न स्यात्‌। यदि अंस्य ज्ञान- 
विज्ञानस्य AT: स्यात्त तदा लोकान्तः रुश्यन्तः वा भवत्‌ । 


परं म्चुष्याणां अपि किडिचित्‌ कर्तव्यं अस्ति, यत्ते तस्य सरली. 


करणे कार्य्ये कुय्युः, येन अस्माकं पूवेपुरुषाणां ज्ञानविज्ञानं 
लुप्त न स्यात्‌ । यस्य सम्वन्धे इंडश कथ्यते । 
नासतो विद्यते भावो नामावो विद्यते सतः । 
उभयोरपि इष्टो$न्तस्त्वनयोस्तत्वद्शिभिः ॥ 
अविनाशि तु तद्विद्धि येन सचेमिदं ततम्‌ । 
विनाशमव्ययस्यास्य न कश्चिद कक्तुमद्दीति ॥ 
अन्तवन्त इमे देहा नित्यस्योक्ताः शरीरिणः । 
अनाशिनोऽप्रमेयस्य तस्माइुद्धयस्व भारत ॥ 
( गीता. अ. २, स्छो. १६-१८ ) 

' अन्तवन्तः इमे देः ! ` नित्यस्य शरीरिणः, ' अतएव मिथ्या 

गे आळस्यं वा विहाय हे भारतीया: | सत्यं कुरुत । असत्य 


CC-0.In Public;/Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


मक्का. >... 


> am 


Digitized by Arya Samaj 7०७७ Chennai and eGangotri 


लोके न जयति। सत्यं एव विजयते । संस्कृतस्य द्वारं कस्मैः 
चित्‌ पुरुषाय अवरुद्ध न स्याव्‌। संस्कतं सरलं स्यात्‌ येन भूयः 
भारतस्य जन॒माषा, राष्ट्रभाषा तथा विश्वस्य अन्ताराएूय भाषा 


स्यात्‌ yaa । 


इदं कथितं अस्मासिः यत्‌ वत्तमानेतिहासस्य कथितमध्यकाले 
अर्थात्‌ महाभारतकालानन्तरे विशेषतया वौद्धकाळानन्तरं भार- 
तस्य पतनं अभवत्‌ | देशस्य पतनं तदा एव अवति यदा तस्य 
निवासिनः क्षुद्राः चास्तविकज्ञानविजश्ञानहीनाः जायन्ते! ईदृशाः 
सूत्वा ते अनर्थकाय्येषु प्रवृत्ताः भवन्ति अजानन्‌ अपि बालकवत्‌ l. 
प्रायः मिथ्यागवेः क्रियते तेः। अनेन अस्माकं लौकिक संस्ङतं 
कठिनातिकठिनं सञ्जातं शनैः शनैः | अद्य पतावत्‌ काठिन्यं अभ- 
चत्‌ यत्‌ तस्य ळोपः अपि भवितुं अति । प्रायः सरवे कथयन्ति 
यत्‌ ' संस्कृतं सरलं भवतु’ परं मार्गप्रदर्शनं केन अपि न 
क्रियते । अड इश्वरं अवळम्व्य किञ्चित्‌ निवेदयामि । यदि अस्माकं 
निवेदनं किङ्चित्‌ अपि तथ्यपूर्ण ख्यात्‌ तत्‌ ग्राह्यं चुधैः, अन्यथा 
अस्माकं निवेदनं अस्मत्कृते तिष्ठतु। 

(२) इद्‌ं सर्वे भूयः भूयः विचाय्ये समालोच्य वा अस्माकं 
निश्चितं मतं जातं अस्ति यत्‌ लोकिकसंस्कृते केवलं चतुर्ळकाराः 
स्युः अथात्‌ रद्‌ ( वत्तेमाने ), छद्‌ ( मविष्यद्थ ), लर्‌ ( सूताथे ) ` 
तथा लिङ्‌ ( विध्यादौ, IRIRA च ) छेर्‌ रकारं विद्दाय यः 
चेदे प्रयुङ्क्ते। इदं आपि अस्माकं निश्चितं मतं आस्ति यत लोके 
द्विवचनस्य आवश्यकता न अस्ति। अतएव फ्रियायां संज्ञायां च 
डविवचनं न-तिष्ठतु । : 
चतुलेकाराणां कः लामः १ . 
पूर्व इद्‌ निवोदितं अस्माभिः यत्‌ अद्यतन-अनद्यतन भदं अच- 
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TA वत्तेमान-भूत-भाविष्यत्काळविमाजनस्य.. आवश्यकता 
नास्ति। विश्वस्य कस्याञ्चित्‌ आपि भाषायां अयं भेद न विद्यते । 
कालस्वरूपं अपि निर्णीतं अस्मामिः। कालः स्वरूपतः अनवरत 
वहति एव । वस्तुतः काळविमागः भवितुं न अहत । वस्तुतः 
व्याकरणे काळविभागः एका काल्पनिकक्रिया या व्यवहार- 
सौचिध्याय विद्वद्भिः क्रियते मन्यते वा। यदि काळविभागः 
अद्यतन-अनद्यतनभेद्‌ अवलम्व्य क्रियेत चेत्‌ तदा क्षणक्षणमेद्‌ 
अवधार्य कथं न क्रियेत । ईदशे काळविभाजने अयं दोषः आ- 
गच्छति । वस्तुतः व्यावहारिकहष्टया काळचिभाजन करणाय 
यथा अन्यासु भाषासु क्रियते। निर्दोषं सम्पूर्ण वस्तु तु केवळं 
ब्रह्म एव । लोके इदं सर्व सम्भवं नास्ति। अतएव व्यावहारिक 
ह्या यत्किब्चित्करिष्यते तत्‌ एव साधु भावितुमहदति । व्याच- 
दवारिकदृष्टया भाषाखरलीकरणाय च केवलं चतुळकाराणां आव- 
झ्यकता प्रतीयते । इद्‌ भूयः अपि स्पष्टीक्रियते अस्मामेः यत्‌ 
काळविभागः एका मानसीक्रिया या मनुष्याणां मस्तिष्के वत्तते । 
वत्तमानकाळः तत पव कथ्यते यस्मिन्‌ काळे कश्चित्‌ व्यापारः 
चलति । यदि स व्यापारः पूर्वकाले समाप्तः तदा सः पूर्वकालः 
भूतकालः अर्थात्‌ गतकालः कथ्यते। एवमेव यादे कश्चित्‌ व्यापारः 
आगामिनि काळे भविष्यति तदा सः कालः भविभ्यत्काळः कथ्यते। 
इद्‌ सर्व मानसीकिया एव । अतएव RSA ज्ञात्वा व्यवहार- 
. सौविशंयाय वतंमान-भूत-भविष्यत्कालेषु त्रिळकाराः अर्थात्‌ 
ळद्‌-लड्‌-लि्‌ प्रयोक्तव्याः । लोके अनेन पूर्णतया कार्य्य चलितुं 
अर्हति। विध्यांदिषु एवमेव हेतुहदेतुमद्भावे रिङ्‌ लकारस्य प्रयोग 
स्यात्‌ यथा महाभारतादि-प्राचीन MAI अवलोक्यते । 
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द्विवचनस्य निस्सारणे कः लाभ! ? 


पूर्व इदं आपि निवेदितं अस्माभिः सङ्केतमात्रेण यत्‌ द्विवचनस्य 
छौकिकसंस्कते आवश्यकता नास्ति। वस्तुतः एकं अनेकं वा 
भेदं अचळस्व्य वचनविभागः काय्येः यथा संसारस्य अन्याखु 
सर्वासु भाषासु क्रियते जर्मनभाषां विहाय । जर्मन माषायां तु 
दिवचनं विद्यते । ्राचीनकाळतः एव जमेनदेशे ( शर्मणदेशे ) 
संस्कृतस्य महीयान ग्रचारः वत्तेते। द्वितीयमहायुद्धस्य पूर्व तु 
प्रायः सर्वेषु जमेनविश्वविद्यालयेपु संस्कृताध्ययनं अनिवाय्ये 
आतिष्ठत्‌ । पैरिखविश्वविद्यालयस्य संस्ङृतप्रघानाध्यापकः थी 
लुई रेज महोदयः नागपुरे कथितवान्‌ यत्‌ संस्कृतसाहित्यचिषये 
जमैनदेशे महव अन्वेषणं अभवत्‌। इदं प्रतीयते यत्‌ संस्कृत भाषां 
अनुकृत्य द्विवचनं ग्रहीतं जमेनभाषायाम्‌। तत्‌ भवतु, परं वस्तुतः 
द्विवचनस्य आवश्यकता न अस्ति। 


R आपि द्विवचनं भवतु, परं ळोके आवश्यक अस्ति न वा . 
इदं चिचाय्यते । संस्कृतसाहित्ये ` चेदः › ` लोकः ' इति प्राचीनः 
तमः बिमागः। ' चेद्‌ः ! अपौरुषेयः, लोकः पौरुषेयः, aaqa 
' ळोके ' अस्माकं अधिकारः विद्यते “ लोके? यत्‌ संशोधनं 
छोकाहिताय आवश्यक तत्‌ एव अवञ्यमेच करणीयम्‌ । चेदिकः 
साहित्ये तु सन्धिः विद्वद्भिः अंनन्तरं कृतः, अतएव तस्मिन्‌ 
चिषये आवदयकः सुघारः भवितुं अद्देति. येन वैदिकशाब्दानां 
वास्ताविकस्वरूपः उच्चारणं वा निश्चित स्यात्‌ । तत्‌ इदं कथितं 
अस्माभिः यत्‌ वेदमन्जेषु. अद्य शक्तिः न विद्यते । मन्त्रशक्तिः 
मन्त्रार्थहानात्‌ उत्पन्ना भवति यथा उ 
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( १ ) तस्य वाचकः प्रणवः, 
` (२) तञ्जपस्तद्थभावनम्‌, . 
(३) ततः प्रत्यकचेतनाधिगमो ऽप्यन्तरायाभाघश्च । 
; ( पा. यो. द्‌: समाधिपादः २७-२९ सूघाणि ) 
` ` वैदिक साहित्ये अपि ' चांक्येषु” ( गद्यपये चा) सन्धिः 
. कारणात-शब्दोच्यारणं अर्थज्ञानं च प्रायः असम्भवं सञ्जातम्‌ । 

अतपवं अद्य प्रायः वेदज्ञाः न प्राप्यन्ते । ये वेदज्ञाः कथ्यन्ते ते 
प्रायः स्वरसाहितं वेद्गानं पठनं वा कर्त शक्नुवन्ति। ते प्रायः 
JEANA अथज्ञाने वा असमर्थाः । वाक्येषु सन्धिकारणात्‌ 
शुद्धोष्चारणं सर्वथा असम्भवम्‌ । अनेन शब्दानां सम्यक्‌ ज्ञानं 
भषितुं न अहंति, तदा का कथा तेषां अर्थानाम्‌। अर्थज्ञानामावात्‌ 
मन्त्रशक्तिः लुता अभवत्‌ । वैदिकसाहित्ये तु केचळं वाक्येषु अ- 
सन्धिकारणमात्रं एव अस्माकं कत्तव्यम्‌ । अनेन सर्व प्रातं भवि- 
ष्यति पूर्वचत्‌ । ; l ; 

“चेद्‌ › ते सर्वे लकाराः तिष्ठन्तु ये तत्र विद्यन्ते । वेदिक- 
व्याकरणं शब्दकोषः चा पृथक्‌ विद्यते । अद्य चैदिकि-व्याकरणं 
शब्दकोषः वा. पूर्णः न अस्ति । इदं सम्भवं अस्ति यत्‌ प्राचीन- 
काले सर्व पूर्ण आखीव , परं अद्य इयं स्थितिः न अस्ति! समय- 

AA: प्रवळः । बहुवेदिकसाहित्यं नष्टम्‌। अतएव भूयः प्रयत्नः 


काय्यः। इद ऐतिहासिक तथ्यं यत्‌ वहुसाहित्यं वोद्धकाळे ` 


सुस्लिमकाले च नष्टम्‌, अथवा अस्माकं आलस्यात्‌, अज्ञानात, 
- प्रमादात्‌ वा नष्टम्‌। दोषः तु अस्माकं एव। ` वेदे › द्विवचनं आपे 
तिष्ठतु। तस्य विरोधः न अस्ति। परं यत्‌ वेदे आवश्यकं 
अनावश्यकं चा तत्‌ लोके भाषितुं न अद्दाति, यथा लेट्‌ लकारः वदे 
प्रयुज्यते लोके न भवति, एवमेव अन्य विषयेषु आपे । वोदिक- 
शब्दानां सृष्टिः अपि भिन्ना। तेषां विषये प्रायः कथ्यते 
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“ बहुले छन्दासि ” २।४।३९, ७३,७६ इत्यादि । 
चैंदिकभापातः विश्वस्य सर्वाः भाषाः निस्खताः,. अतएव 
CX क ~ A 
सम्पूणे-चेदिकभाषाश्ञानं आवश्यकम्‌। अनेन कारणेन अपि 
वैदिकव्याकरणं शब्दकोषः बा यथा पूणः स्यातु.तथा करणीयः । 
द्वितीयं भगवन्तः वेदाः भारतीयानां सर्वोपरि घमभग्रन्थाः, येषां 
पठनपाठन अनिवार्य्यम्‌ । स्थाने स्थाने कथितं यत्‌ 
“g अखिलः घर्ममूलम्‌ "`" ``" ” 
“ श्रुतिप्रामाण्यतः विद्वान्‌ स्वघर्मे निविशेतवे” ' 
; ( मजु. अ. २६, ८) इत्यादि ॥ 
aaga घर्माचुसारं वयं धमज्ञाः धार्मिकाः च न भवितुं 
अहोमः, यावत्‌ भगवतः वेदान्‌ अर्थात्‌ तेषां अर्थान्‌ न्न जानीमः t 
यदि अद्य कोटि-कोटि-भारतीयेषु द्वित्रि वेदज्ञाः स्युः तदा. तेन 
किं भचति! इंडड्य़ां अवस्थायां भांरतपतनं अवइ्यम्भावि | 
भारतीयानां भारतधर्मः वेद घर्मः एव, भारतीया संस्कृतिः चादिक- 
खंस्छातिः पच । भारतघमेस्य भारतीयसंस्कृतेः च सम्यक्‌ ज्ञानं 
भगवतः चेदान्‌ विहाय न भवितुं अहंति । यस्मिन खणंदिने 
भारतीया: इद्‌ तथ्यं ज्ञास्यन्ति, तास्मिन्‌ [दिने एव मारतोत्यानं 
भविष्यति । WESE 
हवे व्याकरणे द्वौ कोपो च । 


वस्तुतः दवे व्याकरणे आवडयके एवमेव डो कोषो आवझ्यको 
पृथक्‌ पृथक्‌ वैदिकभाषाविषये लोकेकमाषाबिषये च। अद्य 
चैद्कि-व्याकरणं कोषः च सम्पूर्णः न प्राप्यते । तस्मिन्‌ सम्बन्धे 
aza: अन्वेषणस्य आवश्यकता अचुभूयते। यावत्‌ इदं न सवति 
तावत्‌ मगवतां वेदानां पठनपाठनं न भवितुं अद्दोति | इद्‌ सम्भवं 
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अस्ति यत शनेः शनैः वेदज्ञानस्य सर्वथा ST । मद्दाश्चये- 
स्य इयं वार्ता यत्‌ द्वितीयमद्दायुद्धस्य पूर्व शे सायणा- 
चायस्य क्रग्वेदभाष्यं मिळतिस्म ३७५) KARY | भारते वप तव्‌ 
` अपि प्राप्त न आखीव, पवमेव अन्येषां वैदिकग्रन्थानां दृशा 
आसीत्‌ । ; 
अद्य तु कश्चित्‌ उद्योगः पुण्यपत्तन नगरे चळति तथा ततः करवे 
दमाष्यं प्राप्तुं शक्यते, परं सूल्यं एतावत्‌ विद्यते यत्‌ विरळजनाः 
दातुं शक्नुवन्ति । पतेभ्यः सर्वभ्यः कारणभ्यः वोदिकसा दित्यस्य 
पठनपाठनं दुळभं सञ्जातम्‌। वैदिकभाषा आपि सन्ध्यादि" 
कारणात्‌ कठिनतमा अमवत्‌ । तदा मनुष्याणां विशेषतया भारती- 
यानां वेदे अराचिः उत्पन्ना । वैदिकशब्द्कोषः प्रायः अप्रा्वस्तु । 
अनेन वेदमन्त्राणां अर्थः आपि न ळ॑गति ! वस्तुतः वेद्‌मन्त्राथ- 
ज्ञाने वादिकभाषाज्ञानेन सह. तपः योगः वा आवश्यकः योगा- 
चस्थायां वेदमन्त्राणां सम्यकू अर्थक्षानं भवितुं अति भवति एव। 
केवल शाब्दज्ञानेन सम्पूर्णाथज्ञानं न मवति । देवी सम्पात्तेः इयं 
अतएव इंश्वरसाहाय्य अपेक्षते । सम्पूणंवेदार्थश्ञाने योगः आव- 
इयकः, परं प्रथमं तु भाषाज्ञानं नितान्तं आवश्यकम । भाषाज्ञा नाय 
सम्पूर्णवोदिकव्याकरणं कोषः च आवश्यकः । 
लौकिक संस्कृतविषये आपि नवीने व्याकरणं सम्पूर्णकोषः 
च आवदयकः । अद्य लोकिकसंस्कृतव्याकरणे संशोधनानि 
आवश्यकानि । अतएव सचे विद्वांसः एकीभूय आस्मिन्‌ विषये 
खिचार कुचैन्तु । यत्‌ उचितं स्याद्‌ तत्‌ एव पूर्णतया विचार्य 
करणीयम्‌ । प्राचीनव्याकरणपुस्तकानि विद्वद्भिः निा्मेतानि तस्य 
कालस्य आवइयकतां अनुभूय। अद्य आधुनिक-विद्वांखः 
चतेमानकालस्य आवइयकतां अनुभूय व्याकरण आवश्यक 
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संशोधन कुर्वन्तु । लोकिकसंस्कतभवनस्य मूलाघाराः मूलस्त- 
र्भाः खरूवे तिष्ठन्तु, परं यत्रतत्र भग्नांशाः ते दूर करणीयाः 
भवनस्य दढीकरणाय..नवीनाः निर्मापनीयाः स्थापनीयाः च १ 
भाषाघारेषु आसूळचूलपरिवत्तनस्य आवश्यकता नास्ति, पर येन 
प्रकारेण लंस्कृतमापाभवनं खुडढं स्यात्‌ तत्सवं करणीयम्‌। यथा 
गीतायां विद्यते-- 


वासांसि जीणानि यथा विहाय नवानि ग्रदाति नरोऽपराणि | 
तथा शारीराणि विद्दाय जीणोन्यन्यानि संयाति नवानि देही ॥ 
(गाता २।२२ ) 


aaqa संस्छृतराजभवनस्य जीणोशाः स्थछानि चा शोकमोह- 
गद्वेषादेरहितेन आसेणं दूरीकरणीयानि। केवलं अनेन मागण 
पव अर्थसिद्धिः भवितुं अहति न अन्यथा । जीर्णाशदूरीकरणे कः 
शोकः कः मोहः ? जीणेच्जेषु जीर्णाशेषु मोहः त्याज्यः । यथा 
glam: जीणंवस्त्रेषु शरीरेषु था मों कुवन्ति, तथा पण्डितेः 
संस्कृतविद्दाद्धिः भाषा-शुर्भाचन्तकैः न करणीयम्‌ । संस्कृतस्य 
जीणशरीरेण अद्य किं भवितुं अहंति ? यथा जीणंशरीरकारणात्‌ 
आत्मा देही वा नित्रेळः पुरुषाथर्हानः मरणासन्नः ्रतीयते, तथा 
अद्य वेदज्ञानविज्ञानरूपि-प्रधानतत्त्वे आत्मतत्वं वा यत्‌ संस्ृत- 
साहित्यरूपि-शरीरे निवसति निरथंक' कान्तिद्वीनं प्रतीयते । 
तथापि कियन्तः पण्डिताः संस्ङृतरूपि-जणंशरीरे मोहं कुवन्ति 
संस्कृतस्य सुतप्रायशरीरे नवीनजीचनं स्फूर्ति चा दातुं नेच्छन्ति 
तदुपरि च कामयन्ते यत्‌ संस्कृते भूयः राष्ट्रभाषा भवेद्‌। 


इदं कथितं अस्माभिः यत्‌ प्रचलितरूपे संस्कृतं कदापि जन- 
भाषा राष्ट्रभापा च भावेतुं न अहोति पूर्ववत्‌ । संशोधनानि 
आवइ्यकानि जातानि सान्त, यानि संस्कृतस्य खुतप्रायशरीरे 
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नवीनजीवनं प्रदास्यन्ति । अत्र एकं उदाहरणमपि पुनः प्रदीयते 
प्रचलितसंस्कृतस्य, येन अस्माकं निवेदनं सुस्पष्टं स्यात्‌। अहं 
वारं वारं निवेद्यामि यत्‌ प्रचलितसंस्कृतस्य शुद्भोच्चारणं 
अवाध्यपठनपाठंनं अपि भवितुं नाहवीति । कदापि कदापि अर्थस्य 
अनर्थः अपि भवति ! प्रायः वाक्येषु सन्धिकारणात्‌ अर्थः स्पष्टः 
न जायते अर्थांत चाक्यार्थंहानिः सञ्जायते | वाक्याथंक्षानं न 
भवति, अतपच ज्ञानहानिः सञ्चायते। भापा लोक-परलोकज्ञानाय 
भवति । अतएव का भाषा नाम तस्याः यस्याः काठिन्यकारणात्‌ 
शानब्ादेः पूवज्ञानरक्षणं वा न सम्भवति । प्रचलितरूपे संस्कृतः 
स्य हाखः अचद्यम्भावी । अनेन सह वेदज्ञानस्य एवमेव अस्माक 
qigani ऋषिसुनीनां ज्ञानस्य लोपः अवञ्यम्भावी । अनेन 
खोकह्दानिः । So 
प्रचलितसस्क्ृतस्य उदाहरणम्‌। 
( एक उद्धरणम्‌ २८-१२-४८ तारिकायाः “ संस्कृतम्‌ !” 
पत्रस्य दीयते । इदं उद्धरणं “ संपादृकीयलेखः ” आस्ति ) 
भारताइत्तरमपेक्षते 
गतसप्ताहे समाचारद्दयमोद॒श प्रकाशितं येन समस्तस्य संखा- 
रस्य, भारतस्य च चात्तों न जानामि परमहमवश्यमभूवञ्चकितच- 
कितः । प्रथमः समाचारस्तु काबुळविश्वविद्याळयस्य साहित्य 
पाठक्रमे संस्छृतस्यानिवायमध्ययनम्‌, द्वितीयश्च चिद्स्वर- 
स्थाण्णामळ-विश्वविद्याळये पोरेसविश्वाविद्यालय-संस्कृताध्यापक 
डा० जुई रेणुङृतं संस्कृतस्य राष्ट्रभाषात्वसमर्थनम्‌ । विदेशी यैः 
कृतोऽयमत्युन्कुष्टः संस्कृतभाषाया आद्रो भारतादुत्तरमपेक्षते 
यत्‌ तस्य कौशी विदेशीय भाषा समाद्र-चुद्धिरिति विदेशी- 
येषु, विदेशीयसंस्कृतिषु संस्कृते च ? 
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लखनऊ नगरे आचायंनरेन्दरदे वेनोक्तमाखीत यद्भारतस्य संस्क- 
तश्चरेशियाया भाषा अध्ययनीया यतस्तासु पाचीनाः सांस्कत- 

अन्था अनूदिताः प्राप्यन्ते । गतवर्षे काशी-गवनमेण्ट-खेस्कुत 
कालिजस्य खमावत्तेनोत्सवे महामहोपाध्याय थ्रो विश्युशेखर 
अङ्टाचाय्यंणाक्तमालीव्‌ यञ्चीनभोटपालाभ्राकृतभाषाणामध्ययन- 
मन्तरा ` संस्कृताध्ययनमेव न पूरर्तिमेति। गतसप्ताहे काञ्यां 
शो सम्पूर्णानन्देनाप्याभिहितं यद्विन्दौशियायाः पुस्तकालयेषु 
'खस्कृतग्रन्था विद्यन्ते तेषामवलोकनमावश्यकम्‌ | मेरठे 
श्री गोविन्द्दासः सिंहळश्यामभाषयोः सस्ङृतप्राचुय्यं 
खाघयाञ्चकार । भारतश्थितेन रूसराजदूनेनापि रूसे संस्कृता- 
'ध्ययनोत्साहो वर्णितः। अमेरिकायो अपि काश्चन संस्थाः 


-खंस्छृते प्रचारयान्ति। एभिः सर्वेस्तात्कालिकेः प्रमाणैज्ञायते 


यस्संस्क्तभापायाः समाद्रः सैः क्रियते, तर्हि भारतीयाः किमर्थं 
खाघारणमाषाये RÀ कालं यापयन्तोऽन्ताराष्रियम्पक- 
स्थापनाद्विरता भवान्ति ! ब्रृहत्तरभारतस्य निर्माणं [किं हिन्द्या- 
धारेण सम्भाव्यते १ तासन्‌ दिने सुस्पएसुक्तमाचायंनरेन्द्रदे येन 
यदियमति ळञ्जाया वातां यदेतद्भारवहने हिन्दी खचेथा असमर्था। 
अस्यामचस्थायां भारतं कूपमण्टूकीकत्तमुद्यतानां हिन्दिवतां 


gea यो विरोध 'आदिष्टो विचारवङ्कयो भारतीयेभ्यः स रफ 


डा० लूईरेणोरपराघत्वेन गणायष्यते ? 


दिन्दिभाषां भारते एव न यदा केचन पृच्छन्ति तदैतया विदेशानां 
सस्पर्कस्थापनं तु दूरदूरम्‌ ` बज्ञोत्कलासाम-महारा््‌-रुजर- 
दाक्षेण-भारतेषु को-हिन्दी ग्रहीतुसुद्यतः ! डत्तरमारतेऽपि कि . 
सर्वे एव सन्ति दिदि राष्ट्रभाषान्वपक्षपातिनः ! किमुत्तरभारतेऽपि 
1दिन्दुस्तान्यग्रोजिसंस्कतराष््रभाषात्वपक्षपातिनो - न सस्ति १ 
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चन्ञायुक्तेजु सर्वेषु प्रान्तेषु सस्कृतराष्ट्रभाषात्वपक्षपातिनों प्राचुर्यम्‌ + ` « 


अच्ापवादा न गण्यन्ते । अस्यामवस्थायां हिन्या राष्ट्रमाषात्व-. 
ग्र्यापने केवळसुपदहासास्पदम्‌ | विचाये इच्यते तदि शायते 
यद्धिन्दीसंस्कृतो ्वग्रेजीत्यादि विविधभाषाणामेकोङ्क॒तः संयोगोऽय 
खंस्क्तसूत्रणाबद्धो चत्तेते। इत्थं हिन्दी चज्ञादिभाषावत्‌ 
प्राधान्यं न विभात्ति प्रतिक्षणं पारिवत्तनशाला। पताइश्या भाषाया 
राष्ट्रप्रचानभाषात्वमाग्रहाविटेरेच साधयिष्यते । 
अस्मत्कथनस्यायमाशयो यदू भारतीयाः सर्वप्रथम संस्मृताय 
मह्दत्पदमपंयेयुः । ततो भारतसम्बद्धविदेशीयभाषाः पठेयुः t 
तदनन्तरं पूर्वत एव संस्कृतप्रभावितंषु देशेषु भारतीयाः संस्कृत- 
मुन्नमय्य, जगद्द्वितीयभारतीयाध्यात्मज्ञानेन तान्‌ वशीकृत्य, 
स्वसंस्कृतौ समानीय शास्त्रविधिना, खाकारान विरच्य विश्व- 
शा्ति स्थापयेयुः । सवथा निश्चितमेतद्विश्बशान्तिः भारतीयाद्श- 
स्थापनमन्तरा न्न सम्भवा । अस्माकं राष्ट्रपति्विश्वशान्तिमिच्छति 
तदर्थ भारतीयैः संस्कृतराष्ट्रभाषात्वे विळम्वो न विधेयः संस्कृतं 
शान्तिमूलम्‌ । ; 
भारते केचन जना उडु-फारस्यरवीदाब्दानां विरोधे कृत्वा 
सास्प्रदायेकतां प्रचारयान्ति, प्रसारयन्ति यदाऽस्माकमसास्प्रदा- 
यिकः सरकारः खांस्प्रदायेकताप्रचारकाणां न केचळं विरोधमेच 
करोति, प्रत्युत तान्‌ दण्डयत्यपि ! यस्य सास्प्रदायिकताचादस्य 
जनतायाः सरकारः स्थितिं न कामयते तमेव सरकाराधिष्ठात्री 
जनतेव काचित्‌ सङ्घीभूय सह्य यदि संस्थापयेत्‌ तर्हि मदाखेदव। 
विइवशात्िस्थापका भारतीयाः समम्तर्जगदात्मसदडरा मन्वाना 
न कस्यचिह्विदेशीयस्य धर्मेस्य, सम्प्रदायस्य, जनस्याहितमसत्कांरं 
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चा चिन्तयन्ति. न कस्याश्चिद्‌ विदशीयायाः संस्छृतेर्वा 
भाषायाः । 


भारतीयानां विचारे तु तत्तदेशवासिनां घर्मसम्प्रदायसंस्क्ृति- 
साषा यथा तेषां इष्टौ amanda तथेवास्माकमापे । 
भारतीयानामयसुदारः सिद्धान्तः-' स्वे स्वे कमंण्यभिरतः 
संसिद्धि लभते नरः › ' खधमे निधनं भ्रयः परधमो भयावहः 0१ 
Hisa खुखिनः सन्तु सर्वे सन्तु निरामयांः सर्वे भद्राणि पइ्यन्तु 
मा कश्चिदूदुःखमाग्भवेत्‌? इति । भारतीयास्तु पूर्वत एवोपदिशन्ति 
यत्सर्चे स्वधमं कमं-सम्प्रदायसंस्कातिभाषास्ु सुटढाः स्युः । ते नः 
कस्यचिद्धर्मादीनां ग्रहणमिच्छन्ति न परेषां स्वाससिन समावेश- 
नम्‌। इत्थमेकसंस्क्ातैप्रचारकारका आपि विदेश्ीय-शब्द्‌-- 
वहिष्कारका इव सास्प्रदायिकताप्रचारका एव चक्ष्यन्ते। 
अस्माकं पुरातनमेतन्मतं यत्कस्याश्चिदपि भाषाया रूढिगताः 
संज्ञाशव्दास्तद्रप एवं आहयाः। एतेषां संस्झातिकरणमनु- 
चितम्‌। 

पतस्मारकारणादेच भारताय-विधानाइुष्टितानां शाब्दानां यत्‌. 
संस्कृतिकरणमकारि केश्चित्त्ञोचितमस्मामैमंतम्‌ । परभाषा 
शाब्द्ग्रहणं तु साधारणी वार्ता अहं तु भारते सर्वासाँ विदेशीय- 
.भाषाणामध्ययनमध्यापनं कामये। अरवीजन्यभाषास्तु TR- 
प्रकारेण तथैव सांस्कृता यथा हिन्दीप्रभरतयः । गतदिन पवोक्त- 
मफगानराजदूतेन पइतोभाषा संस्कृतादुत्पन्ना प्रभावितेति। 
अस्यामवस्थायासुईसँत्छिएाया हिन्दुस्तान्या विरोधेऽनौ चिस्यमव- 
खोकयामो बयं यत उदः पइ्तो-अरवीभाषाग्रमाविता ततो 
निस्खता च। 
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परंभाषा संस्कृत्यादिग्रहणे केचन मीता भारतीयाः स्वभाषा 
संस्कुतिवेकुत्यमनुाचिन्तयन्ति । एतादश चिन्तनं भथानकमजश्ञानं 
तेषां संस्कृतशक्तो प्रकट्यति । ते न बिचारयान्ति यत्‌ संस्कृत- 
भाषा जगत्यद्वितीयदाक्तिमती ! यावत्‌ खा भारते विद्यते 
त्ाचत्समस्तसंसारस्यापि भाषाः कदाचिदपि न तामुच्छेत्ते 
शक्ता न तदाश्रितां भारतीयां संस्छातिम्‌ । तास्तु सर्वा एव 
संस्कृतं खम्मुखीभूय दाखीभूता भविष्यन्ति। भारतीय रंग्रेज- 
राज्ये संस्कृतं परित्यक्तमतणवात्राचिरस्थायिनी विदेशीयता 
हइ्यते । भारतीयराज्येऽपि ये जनाः संस्कृतस्य राष्रप्रधानभाषां- 
त्वमस्वीकृत्य हिन्द्याः प्रचारयान्ति तेऽनुच्ितमाचरान्ति। भारते 
खबेबिद्या-भीतिः संस्कृतत्यागेनेव सम्भवा । सत्यमुच्यते माननीय 
श्रौ अण महोदयादेमिः संस्कृतं यादे न स्थास्यति भारतीया 
-सस्कुतिश्चापि न स्थास्यतीति । 

केचन संस्कृतं ब्राहणानां भाषां संसाध्य, तामेकदेशीयां केवलं 
ज्ञानभाषां प्रचायं, तस्य विश्वभापात्वसुच्छद्य अचाचतमचकाणां 
[खळाकरणमाकाङ््षमाणा व्यवहारानह त्वमुदूघाष्य राप्रभाषात्व 
खण्डयास्ति। ते न जानन्ति यत्‌ संस्कृत सेवकेषु आचाण्डाळमाइाद्रं 
द्विजातयोऽपि सन्ति,जैनाः, वोद्धाः.खिष्टानाः, मुसल्मानास्तथान्य- 
देशीया अपि। ब्रह्मवञ्ञगद्क्ाप्ताया ब्राह्मया जगन्मातरयमनादरः 
सवेथां सोहुमयोग्यः। एतस्मात्कारणादस्माभिर्भारतीयैःसंस्कृतस्येच 
-राष्ट्रभाषात्वसङ्गीकृत्य प्रकटीकरणीयं यदू यस्या भाषाया विदेशीयाः 
सत्कार कुर्वान्ति तस्या भारतं पूवत पवाचेनं करोति, प्रधानपदे 
"च संस्थापयाति। इद्मेवास्माकं पविदेशीयसस्कृतसमादरणस्य 
समुचितमुत्तरं भवितुमर्हति यदपेक्षतेऽद्य संसारः 

व्याख्पा-- पं. कारलांप्रसादशास्त्रिमहोदय़ाः “संस्कृतम्‌? पत्रस्य 
“माननीय सम्पादकाः भारतस्य सुप्रसिद्धमद्दापण्डितेषु सान्ति, 
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Aa संस्कृतस्य राष्ट्रभाषात्वाय यतन्ते। संस्कृतस्य प्रचा- 
रणे तेषां महोदयानां महान, उद्योगः चत्तेते। तेषां द्वे प्रतिज्ञ 
विद्येत 
( १ ) अस्यां एव शताच्यां संस्कृतं राष्ट्रभाषा भवेत्‌ । अयं एव 
संस्कृतस्य उद्देशः । 
(२ ) यावव्‌-भारतवपं स्यात्‌ यावत्‌ विन्ध्याहिमाचलो । 
यावत्‌ गङ्ग च गोदा च तावर एवाहे संस्कृतम्‌ ॥ 
अथम तु अस्माकं इदं निवेदनं साधारणतया भारतस्य सर्चेषां 
'चिदुषां कते विद्यते, परं अहं विशेषतया सम्पादकमहोदयस्य 
“संस्कृतप्राण' स्य सेवायां निवेद्यामे यत्कथ तैः पतेषां उपायानां 
अवलम्बनं न कियते येन 'संस्ङृतम्‌' राष्ट्रभाषात्वाय योग्यं स्यात्‌। 
कि इदं न विचायते तेः यत्संस्ङृतं ्रचलितरूपे राष्ट्भाषा भावितुं 
अहेति न वा । कानि कानि संशोधनानि आवञ्यकाने सान्ति 
संस्छृतभाषायां येन सा सरंळा सुबोधा च स्याव। ते मया 
चारंवार' निवेदिताः यव प्रचलितसंस्कृते संशोधनानि आवड्य- 
कानि सन्ति यन संस्कृते सारल्यं सुवोधत्वं च आगच्छेत्‌ । तेषां 
संक्षेपेण उत्तरं इद्म्‌, 
“०. .--खरळसंस्कृतस्य अहं अवड्यं पक्षपाती. ..भाषणसमये 
खन्धो नियमराहित्यं स्वत एव जायते परं न तल्लेखनवस्तु । 
अस्माकं खमस्तभारतस्य मह्दाविदुषां पत्रम्‌ । तत्र नियमरहितं 
amai असम्भवम्‌ । “ वाक्ये स सन्धिः चिवक्षां अपेक्षते ” 
इत्येच अन्ये । ” 
यदि इद्‌ सत्यं आस्ति यत्‌ “ वाक्येषु सन्धिः विचक्षां अपे- 
क्षते ” तदा वाक्ये क्रियेत न वा। वाक्येघु सन्धिः न क्रियेत चेत्‌ 
तदा सस्पादकमहोदयस्य मतानुसार एव वाक्यं संस्कतव्याकरण- . 
< 
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सम्मतं विद्वाद्धिः स्वातं भविष्यति सैः : मन्यते 
यत्‌.“ चाक्येषु सान्धिः विवक्षां अपेक्षते ?। इयं न्यूनातिन्यूनं. 
समान्या स्थितिः। वाक्यानि भाषणे आपे भवन्ति एवमेव लेखने 
आपि। तदा कथं.कथ्यते सम्पादकमहोदयेः यत्‌ “-.....न तल्ल- 
खनवस्तु ”। कुत्र आपे इदं न दत्तं विद्यते! अतएव सम्पादकः 
महोदयेः स्वमतं स्वमतेन खण्डितं क्रियते। यादे वाक्येषु सन्धिः 
करणं इच्छाधीनं तदा क्रियते न वा। तत्र का हानिः। वाक्यपदेपु 

“सन्धिकरणे कः लाभः ? अहं कमपि लाभं न पद्यामि । 

, हितायं इदं कथ्यते सम्पादकमहोद्यैः यत्‌ “अस्माकं समस्त- 
भारतस्य मह्दाचिदुषां पत्रम्‌” । परं इदं खः महाविद्धद्धिः मन्यते 
यत्‌ “वाक्येषु (लेखने भाषणे वा) सन्धिः वेकल्पिकः सबंथा इच्छा- 
घीनः ” अतपच यदि ` संस्कृतम्‌ › पत्रे चाक्येषु सन्धिः न क्रियेत 
तदा नियमचिरुद्धता न आगन्तुं राफ्नोति । अयं केवळं YA एव! 
अहं जानामि यत्‌ केचित्‌ पण्डिताः पताइशौं आपात्ति उत्थापयन्ति 
परं तस्यां काचित्‌ सत्यता नास्ति। खंसारस्य अन्यासु 
zaa भाषाञ् शाब्दाः पदानि वा वाक्येषु पृथक्‌ पृथक्‌ विद्यन्ते । 
कस्यांचित्‌ अपि भाषायां पदानां मेळनं न क्रियते यथा संम्कृते 

क्रियते । छेखनभाषा कठिना खरळा चा भवतु परं पदानां संहिती- 
करणं सवेथा अनावश्यकम । वाक्यपदेषु सन्धिक्रारणात्‌ वाधा 
उत्पद्यते । क्षणेक्षणे शब्दानां रूपाणि भिन्नानि जायन्ते अस्यां 

. अवस्थायां वाळकाः कि पण्डिताः आपि शब्दानिणये असमर्थाः 
जायन्ते । संस्क्रतव्याकरणानुसारं तु ` असंहितावाक्ये ” अयं 
नियमः, परं विद्वद्भिः “ वाक्ये संहिता विवक्षां अपेक्षते ” इतिः 
सिद्धान्त स्वीक्रियते । तदुपरि नियमरूपेण वाक्येषु सन्धिप्रयोगः 
क्रियते aaa आपि अद्य पण्डितः न॒ मन्यते यः Ag 
( छेखने भाषणे वा) नियमरूपेण सम्धिप्रयोगं न झया । 
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अनेन प्रकारेण संस्छृते वर्णनातीतं काठिन्यं सञ्जातम्‌ । अद्य 
संस्कृतभाषा केवलं पुस्तकभाषा सञ्जाता । अद्य कुत्रापि 
संस्कृतं व्यवहारभाषां न अवलोक्यते । व्यचहारभाषायां तु एता- 
दशं काउिन्यं' न भवितुं अहेति। कथितप्राचीनपरिपार्टी मन्यः 
मानाः पण्डिताः संस्कृतस्य सवे घु खच॑साधारणपुरुषेषु प्रचार 
न कामयन्ते। ये संस्क्ृताविद्धत्सु प्रचारं कामयन्ते, ते लघु 
संख्यायां विद्यन्ते, परं त अपि संस्कृतस्य सरळीकरणे वास्ताविक- 
रूपेण अग्रेसराः न भवन्ति। कथितप्राचीनपण्डितानां भयात्‌ gT- 
स्यासात्‌ दुराग्रहात्‌ चा ते अपि चाक्येपु सर्वत्र खन्धिप्योगं 
gira येन संस्कृते पूर्ववत्‌ काठिन्यं तिष्ठत । 

पकं अन्यत्‌ अपि कारणं वाक्येषु खन्धिप्रयोगस्य भावितुं 
अद्दंति | कदाचित पण्डिताः बिभ्यति यव यदि ते चाक्येपु खन्धि- 
प्रयोगं न करिष्यन्ति तदा सन्धिनियमान्‌ विस्मरिष्यान्ति | परं 
अयं आपि श्रमः एव ! यस्य सम्पादकीय लेखस्य अत्र उद्धरणं 
दीयते तत्‌ कश्चिदापे पुरुषः (महापण्डितः कि न भवेत्‌) अवाध- 
रूपेण पठितुं न राक्नोति । वाक्येषु सन्धिकरणस्य अयं महा- 
दोष: | अस्य दोषस्य दूरीकरणे संस्कृतज्ञानां संस्कृतभाषायाः 
कल्याणम्‌ | सस्पूर्णलेखस्य पठनात्‌ संस्कृतश्ञाः अस्माकं निवेदनस्य 


- सत्यतां अनभचिष्यन्ति । 


तथापि अत्र द्चिजोदाहरणानि लेखात अतर दीयन्ते येन अस्माकं 
निचेदनं स्पष्टतरं स्यात्‌ । ( १) खचेप्रथमं लेखस्य शीरषकं अचलोः 
कनीयं पाठकेः, तत्‌ विद्यते `“ `भारतादुत्तरमपञ्षते ”। वस्तुतः 
अनेन शीर्षकेन भवितव्यम्‌ “ भारतात्‌ उत्तरं अपेक्षते ” येन 
पदानि स्वरूपे पृथ क पृथक्‌ तिष्ठन्तु । कः संस्छृतज्ञः अन्धः आपि 
इद्‌ँ शीषेकं ज्ञादं ाक्नाति। “ भारतात्‌” इदं पद्‌ विद्यते परं 


चाक्यपदेएु सन्धिकरणे अस्मात्‌ सून्नात--- 
य 
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« झळां जशोऽन्ते ”८॥२॥ ३९। (सू. सं. ८२ ) 
«¢ भारताद्‌ 3 डति भचाति l परं भारतात wA 1 भारतान!? 
अपि भवितुं अहेति यादे उत्तरपद्स्य म प्रथमवर्णः स्यात्‌ । 
“ यरो नु नासिकेऽ नुनासिको बा” ८।४।४५ (सु. सं. ८३) 
यथा “भारतान्नोत्तरं अपेक्षते” । अत्र भारतात्‌ शब्दस्य भारतान्‌ 
भवति। भारतान्‌. शब्दस्य दो अर्थी भवतः द्वितीयायां अर्थात्‌ 
_ कर्मणि । द्वितीयायां मारतान्‌ शब्दस्य डो अर्थौ भारतनिवासिनः 
भरतस्य अपत्याने वा भवतः। अतएव पदेषु खन्धिकरणे YAWA: 
»भवितु अहंति | अस्यां दशायां वाकपदेषु सन्धिकारणात्‌ YA 
फव उत्पद्यते । छाभः तु कश्चित्‌ आपि न भवति | 
(२) | कृतो5्यमत्युत्कृष्टः संस्कृतभाषाया आद्रो भारताडुत्त- 
रमपेक्षते ” एकं अन्यं उदाहरणं अत्र दीयते । वाक्येन अनेन प्रका- 
रेण भवितव्यम्‌ । | कृतः अयं अत्युत्कृष्टः संस्कृतभाषायाः आद्रः 
भारतात्‌ उत्तरं अपेक्षते ” । वाक्यपदेष सन्धिकरणे का आपत्तिः 
आपतति इाते स्पष्टीक्रियते | प्रथमं “ कृतः अयं अत्युत्कृषटः > 
छृतो5यमत्युत्कृष्टः ” सञ्जातः। संस्कुतज्ञेः अस्य उच्चारणं कारिष्यते 
“ छृतोऽयमत्युत्कृष्टः ” । “ कुतोय ” शब्दः न अस्ति, न “ मत्यु- 
कष्टः ? । अनेन प्रकारेण सथा अशुद्ध उच्चारणं भविष्यात । 
पदानां शुद्धोच्चारणं नितान्तं आवञ्यकम्‌ः। 
यदि इदं अपि भवितुं न अईति संस्छते, तदा का नाम भाषा 
संस्कृतम्‌ । इदं पूचोदाहरणे स्पष्टं ङतं अस्माभिः यव पथमं तु 
शाब्दाः विरूपतां ग्रह्मन्ति वाक्येशु सन्धिकारणात्‌। द्विताय शुद्धो- 
चारणे आपि न भवति इाव्दानां पदानां वा। महादोषो पतौ । 
कदापि याळकाः संस््ृतशब्दानां शुद्धरूपं ज्ञातुं च राकनुवान्ति | 
. इद्‌ लेखनपारिपाटी महादोषपूर्णा सवेथा त्याज्या । गतसहस् 
छ्िसहस्रवर्षजु यदा GETA महान्‌ हासः सञ्जातः यदा बौद्धः 
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कालप्रभावात्‌ संस्कृतज्ञानां मूखेत्वात वा संस्कृत केवलं पण्डिता- 
नां भाषा अभवत्‌ जनभाषा स्वपदं विहाय, यदा शासकः संस्कृत- 
साहित्यं येन केन प्रकारेण नष्टीकृतं, यदा सुद्रणादि-सौचिध्यं 
देशे न आसीत, तदा यदि इयं मद्दादोषपूर्णा आपि ळेखनादि 
परिपाटी प्रचलिता संस्कृतसाहित्यस्य घमेग्रन्थानां संरक्षणाय 
क्षन्तव्या, परं अध तस्य आवश्यकता न अस्ति । 


अहं जानामि यत्‌ केचित्‌ पण्डिताः संस्कृतस्य सचस्यां जनतायां 
पंक्तिमेदं विहाय प्रचार न कामयन्ते; ते तस्य विरवप्रचारं कामयन्त 
पूवद, परं इंडशानां जनानां कथितपण्डितानां अतिरूष्चां संख्या: 
विद्यते । अद्य संस्छृतोत्थानस्य भूयः समयः आगतः अस्ति इश्वरे- 
च्छया ।अतपव उन्नतिः भावेप्यति एव कश्चित्‌ इच्छत्‌ न वा ।'सस्कृत- 
भाषाया आदरो' वस्तुतः संस्कृतभाषायाः आद्‌रः' अस्ति।'संस्छृत- 
भाषाया qi न अस्ति, न 'आद्रो '। कथं बाळकः संस्ङृत- 
पठनपाठनेच्छुकः पदानां शुद्धरूपं ज्ञातुं शाक्नोति। संस्कृतभाषायाः 
अयं महत्तमः दोषः यद कश्चित्‌ अपि भ्रवणमात्रेण संस्कृतं शिक्षित 
न शक्नोति । 


संसारस्य अम्याः सर्वाः भाषाः अ्वणमात्रेण कथनमात्रेण वा 
जनाः शिक्षितुं शक्नुवन्ति संस्कृतं विहाय । संस्कृत भाषाकाठिन्यस्य 
इदं पक ai प्रमाणम्‌। इदं सर्च संस्कृतज्ञैः सावधानतया 
उदारतया देशकल्याणाय विचारणीयम्‌। संकुचिताविचारैः किञ्चित्‌ 
आपि मचितुं न अद्दति | लोके सर्वाणि चस्तूनि पारिवतेनशाळानि, 
अतव घस्तुषु नचीनर्जावनमदानाय प्राणदानाय वा जीणंशरीरव- 
त्‌ परिवतेनोषध आवइ्यकस्‌। समयः वळवान्‌ । समयानुसारं 


` अस्साभेः अपि करणीयम्‌। अद्य संस्कृतमवनं जीणे विद्यते, यस्य 


लोपः अवृद्यस्भावी किञ्चित्काळानन्तरम्‌। यावत्‌ समयः तिष्ठति 
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तावद जीणोद्धारोपायः करंणीयः। अच संस्कृतं सतमाये इाते 
कथ्यते, सृतं न स्याद्‌ कदाचित्‌ तत्‌ एव करणीयम्‌। संस्छृतभाविष्यं 
अवतां हस्ते विद्यते । संस्कृतस्य सर्वकालीनं रूपं अन्वेषणीयं, यत्‌ 
qanada तिछ्ठेत्‌, यावत्‌ लोके स्यः द्रः च तिष्ठति 
सर्पादकमहोदयस्य शब्देषु, 

यावत्‌ भारतवर्ष स्याद्‌ यावत्‌ चिन्ध्यादिमाचलो। 

यावत्‌ गङ्गा च गोदा च.तावत्‌ एव हि संस्कृतम्‌॥ 

कतस्य खुवर्णादूनस्थ आनयनाय सम्पादकमद्दो दस्य लेखन- 

परिपाट्याः शैल्याः चा सूक्ष्मडण्या समालोचना प्रियते । स्थूल- 
दृष्ट्या तु काचित्‌ अपि ह्याने: न प्रतीयते । 


विद्यते | 


` छेखस्य द्वि्तायधारायां (पेरायाम्‌) विद्यते“ लखनऊ नगरे 
आचार्यनरेन्द्र देवेनोक्तमाखीद्‌ यद्भारतस्य संस्कृतशेरेशियाया 
भाषा अध्ययनीया यतस्ताखु प्राचीनाः सांस्कृता ग्रन्था अनूदिता 
प्राप्यन्ते ” । अत्र “ भाषा, अध्ययनीया, संस्कृता, ग्रन्था ”' 
शाव्दाः बहुवचने विद्यन्ते येषां रूपाणि सन्ति “ भाषाः, अध्यय- 
नीयाः, संस्कृताः, अन्थाः ”। “ भाषा, अध्ययर्नाया, सांस्कृता 
एकवचने अपि भवितुं अहँति, परं “ अन्था '' कदापि नाहि । 
“ग्रन्था ” शाब्दः संस्कृते न विद्यते । अतएव स्थानेस्थाने YA 
अवितुं अहँति । आश्चय्यं यद कथं संस्कृतज्ञैः अयं दोषः न Ag- 
भूयते! अस्यां धारायां (पेरायास्‌ ) एकस्मिन्‌ स्थले विद्यते 
यद्न्देरियायाः' अर्थात्‌ यद्‌ + घिन्दोशियायाः ” वस्तुतः अस्ति 
“यत्‌ दिन्द-पशियायाः'' एकस्य देशस्य हिन्द्‌ एशिया नास अस्ति 
न तु हिन्देशिया, अथवा “ िन्दैशिया ” यव. सन्धिकरणे भचाते। 
वस्तुतः नियमः अयं कायः यद्‌ “ व्यक्ति-स्थान, वाचक, संज्ञाः ” 
स्वरूपे तिष्ठन्तु । यादे“ हिन्द एशिया ” नाम अस्ति, तदा ततं 
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'यव देयम्‌। यदि कश्चित्‌ पुरुषः “ जवाहरलाल ” A कथ्यते 
तदा “ जवाहरलालो चद्ति ” “जवाहरलाल वदाति ” वा अस्य 
कथनस्य का आवच्यकता ? “ जवाहरलाल बदाते ” तत्‌ एव 
कथनीयम्‌ “ विसगोद्शंनम्‌” एकेन नवीनसुचवळेन यस्य निमोणं 


` आवश्यकम्‌, यथा “ असंहिता वाक्ये ” अस्य सूत्रस्य रचनं भाषा- 


हिताय आवश्यकम्‌ । एताभ्यां द्वाभ्यां सूत्राभ्यां संस्कृतकव्याणं 
भवितुं अति । इमे सूज संस्कृतभाषाये सर्वेकालीन रूपं प्रदास्यतः, 
येन भूयः संस्कृतं चिश्व-आषा भविष्यति पूर्देचत्‌ । अन्यानि 
कतिपयसंशोधनानि आवश्यकात्ती अपि सन्ति यथा लकोरपु । 
अन्येपां संशोधनानां विषये अन्यत्र कथयिप्यते, परं अत्र लकाराणां 
चिषये निवेद्यते । यद्यपिःपूर्वाष्याये आपि सन्धिविषयः विशेषतया 
सुस्पष्टः छतः अस्माभिः, परं आस्मिन्‌ स्थळे अपि तस्य स्पष्टीकरणं 
आवइ्यकं अभवत्‌ । अस्य लेखस्य तृतीयधारायाः ( पराया: ) 
एकं समासस्य उदाहरणं दत्वा लकाराणां विपये कथयिष्यते । 
तत्र विद्यते “ यद्धिन्दीसंस्कृतोद्व्रेजीत्यादिव्रिविधमाघाणां एको- 
SHA: संयोगो.... ... मशी : 

प्रथमं ' यडिन्दी ” अवलोकर्नायम्‌। इदं विद्यते “ यत्‌+हिन्दी!। 
पद्सान्धिकरणे “ हिन्दी ” “ घिन्दी ” भचति, परं “ घिन्दी ? 
का भवति ! द्वितीयं “ संस्कृतोेथ्रेजीत्यादिविवि घभाषाणास्‌” 
ama: अस्ति! अत्र णतेषां शब्दानां समसनं विद्यते 
“ संस्कृत + उदू + अंग्रेजी + इत्यादि विविध + भाषाणाम्‌ ” | 
प्रथमं-तु अयं समासः पठने न आगच्छति । झाद्धोचारणं तु अस्य 
कदापि भवितुं न अददेति । अनेन प्रकरेण अस्य उच्चारणं भ विष्याति 
यथा 'संस्कृतोर्‌+रेजीत्यादि+ विविधमाषाणाय'। परं 'संस्कृतोर' 
इंग्रेजीत्यादि कश्चित्‌ शब्दः नास्ति। अतएव समासेषु अयं सुधारः 
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, आवश्यकः यत्‌ यत्र समासे व्यक्तिस्थानचाचकसंशाः (प्रातैपादिक- 


रूपेण ) स्युः । अथवा एतादृशाः दाधिसमासाः स्युः यवः 
शब्दानां शुद्धोच्चारणं असम्मतं जायेत तदा प्रातिपदिकरूपे शब्दाः 
पृथक्‌ पृथक्‌ देयाः । यथा अत्र लेखनीयं आसीत “संस्कृत+उ दू; 
अग्रेजी-त्यादे विविधमाषाणाम्‌ ” येन आशयः सुस्पष्टः स्यात्‌ । 
संक्षेपः तु अच अपि सञ्जातः, परं अत्र अर्थद्दानिः न भवाति तथा 
उच्चारण अपि भविएं अहेति । समासेषु एतादृशस्य संक्षेपस्य कः 
लामः, येन आशयः अपि स्पष्टः न स्यात्‌ न उच्चारणं आपि भवेत्‌ । 
अस्माकं तु निश्चितं मतं आस्ति यत्‌ ' बाक्यपदेषु सन्धिः क्रियेत 
चेत्‌ तदा केवळ इयोः पद्योः भवेत्‌ l पवमेच समासः अपि 
अधिकादाधेकं द्वित्रिशन्दानां भवेत्‌ येन भाषा सारल्यं आगच्छेत्‌! 
अस्माकं मतानुसार तु चाक्यपदेषु सन्धिव्याकराजुसारं न भावितुं 
अहोत । विद्वद्भिः इदं सर्व विचारणीयं एकस्यां सायाम्‌ । चयं 
अस्याः सभायाः आयोजनं क्तु शाक्नुमः। यादे ते वाफ्यपदेषु अपि 
सरळसन्धिपक्षे भवन्तु तदा तत्‌ एच काय्यभ्‌। उत्तमं स्यात्‌ यत्‌ 
न्यूनातिन्यूनं २५ वर्षपर्यन्त॑ वाक्यपदेषु सन्धिः न क्रियते! 
नर्वानसाहित्यं गद्यात्मकं पद्यात्मक चा एतादृशं सन्धिरहितं 
निमितं स्यात्‌ तथा प्रार्चानसाहित्यं अपि सन्धिराहित्येन प्रका- 
शितं स्यात्‌ । प्राचीनय्रन्थलेखकानां भाषा तु खरूपे स्थास्याते, 
केवलं भाषासारल्यं आगमिष्याति, येन संस्कतं भूयः अन्ता- 


' राष्ट्रियभाषा राष्ट्रभाषा च भविभ्यति। 


, सन्धिरहितः लेखः सुबोधः सरलः च | 
९ सम्पादकीय छेखेन अनेन प्रकारेण भवितव्यम्‌ | 
' गतसप्ताहे समाचारद्वयं इदं प्रकाशितं येन समस्तस्य 
ससारस्य, भारतस्य च वाता न जानामि परं अहं अवड्यं अभूवं 
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चकितचाकितः। प्रथमः समाचारः तु काबुळविश्वविद्याळयस्यः 
साहित्यपाउकमे संस्ङृतस्य अनिवाय्यं अध्ययनम्‌, द्विर्तायः च 
चिदम्बरस्थाण्णामले विश्वविद्यालयस्य पैरिसविश्वविद्यालय- 
संस्ङताध्यापक डा० लुई रेणुङतं संस्कृतस्य राष्ट्रभाषात्वसमर्थनम्‌।' 
विदेशीयेः कतः अयं अत्युत्ष्टः संस्कृतभाषायाः आदरः भारताद्‌ः 
उत्तरं अपेक्षते यद तस्य कीदशी विदेशीय भाषास्त समाद्रबुद्धिःः 
इति विदेशीयेघु, विदेशीयसंस्ङतिषु संस्कृते च ? र 
लखनऊ नगरे आचाय्यंनरेन्द्दवेन उक्तं आसीत्‌ यत्‌ भारतस्य" 
संस्कृतेः ८शियायाः भाषा: अध्ययर्नायाः यतः ताखु प्रार्चानाः 


` सांस्कृताः ग्रन्थाः अनूदिताः प्राप्यन्ते। गतवर्ष काशीगवनंमेण्डः 


संस्छृतकालिजस्य समावत्तेनोत्सवे महामहोपाध्याय थ्री विधु- 
शेखरभद्ञाचार्य्यण उक्तं आसीत्‌ यत्‌ चौनभोटपालप्राकृतभाषाणां: 
अध्ययनं अन्तरा संस्कृताध्ययनं एव न पूर्ति एति। गतसप्ताहे. 
काच्या श्री सम्पूर्णानन्देन आपि अभिहितं यत्‌ हिन्देशियायाः' 
पुस्तकाळ्येष संस्कृतग्नन्थाः विद्यन्ते। तेषां अवलोकनं आवडयकम्‌ l 
मेरठे श्री गोविन्ददाखः सिंहळइ्यामभाषयोः संस्कृतप्राचुर्यय 
खाधयाश्चकार | Ri 


भारतस्थितेन रूसराजदूतेन अपि रूसे संस्क्रताध्ययनोत्साहः 
चर्णितः । अमेरिकायाः अपि काश्चन संख्याः संस्कृतं प्रचारयन्ति । 


qN: सैः तात्काछिकैः प्रमाणैः जायते यत्‌ संस्कृतभाषार्‍या ः 


समादरः सर्वेः क्रियते, तर्हि भारतीयाः किमर्थ साधारणमाषायै. 
RÈ काळं यापयन्तः अन्ताराष्रियसम्पकस्थापनात्‌ विरलाः 
अवन्ति ? बृद्दत्तरमारतस्य निर्माणं कि हिन्याधारेण सम्भाव्यते १: 
तस्मिन्‌ दिने स्पष्टं उक्तं आचार्यनरेन्द्रदेयेन यत्‌ इयं अतिळञ्जायाः' 
चाता यत्‌ एतदू. मारवद्दने हिन्दी सर्वया असमर्थो । अस्यां: 
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अवस्थायां भारतं कूपमण्डूकीकत्तु उद्यतानां दिन्दीचता खुद्ढः 
यः विरोधः आदिष्टः चिचारवद्भचः भारतीयेभ्यः कि डा० लुई रेणोः 
अपराधत्वेन गणयिष्यते । 
हिन्दीभाषां भारते एव न यदा केचन एच्छन्ति तदा एतया 
'चिदेशानां सम्पर्कस्थापनं तु दूरदूरम्‌। अद्य वज्कोत्कळासाममहा- 
राएसुर्जरदक्षिणमारतेषु कः हिन्दी गुहीतुं उद्यतः? उत्तरमारते 
आपि किं सर्वे एव सन्ति हिन्दोराषट्रभापात्वपक्षपांतिनः न सन्ति ¦ 
वह्ञायुक्तेषु सवेषु संस्छृतराष्ट्भाषात्वपक्षपातिनां प्राचुयम्‌ । अच 
अपवादाः न गण्यन्ते । अस्यां अवस्थायां हिन्द्याः राष्ट्रभाषात्व- 
प्रख्यापनं केवलं उपहासास्पद्म । चिचाय इच्यते तहिं ज्ञायते यत्‌ 
हिन्दीसंस्कतोर्डभरेजीत्यादे चिविधमाषाणां एकः . अद्धतः संयोगः 
यः संस्कृतस्रञ्रेण आवद्धः चत्ततें। इत्थं हिन्दीवज्ञादिभाषावत्‌ 
' प्राधान्यं न विभति प्रतिक्षणं परिवतेनशीला। 


d D ~ 
एताइञ्याः भाषायाः राष्ट्रमधानभाषात्वं आग्रहाविष्टः एच 
साधयिपयते । अस्मत्कथनस्य अयं आशयः यत्‌ भारतीयाः सवे 


प्रथमं संस्कृताय महत्पदं अर्पयेणुः । ततः भारतसस्वद्धचिदेशीय-. 


भाषाः पठेयुः। तदनन्तरं yia: एव संस्ङृतप्रभावितेषु देशेजु 
भारतीयाः संस्कृतं उन्नमय्य, जगद द्वितीय-भारतीयाध्यात्मज्ञानेन 
तान्‌ वशीकृत्य, स्वसंस्छतो समानीय शाखचिधिना, स्वाकारान 
विरच्य विश्वशान्तिं स्थापयेयुः । सवेथा निश्चितं एतत्‌ विश्वः 
शान्तिः मारतीयादशेस्यापनं अन्तरा न सम्भवा । अस्माकं UZ- 
पातिः विश्वशान्ति इच्छति तदर्थ भारतायैः संस्कृतराप्टरभाषात्वे 
Rara: न विधेयः । gerd शान्तिमूलम | 

भारते केचन जनाः उद्फारस्यरवीशाव्दानां विरोधं इत्वा सास्मा 
` दायिकतां प्रचारयान्ति, प्रसारयान्ति यदा अस्माकं A- 
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दायेकः सरकार: साम्पदायिकताप्रचारकाणां न केवलं विरोधं पव 
करोति प्रत्युत तान्‌ दण्डयाते अपि। यस्य खस्प्रदायिकतावादस्य 


जनतायाः सरकारः स्थितिं न कामयते तं एव सरकाराधिष्ठात्री 


जनता एव काचित्‌ सङ्घांभूय प्रसह्य यदि संस्थापयेत्‌ तर्दि महा- 
खेद्‌ः एव । विश्वशान्तिस्थापकाः भरतीयाः समस्त जगत्‌ आत्म- 
सदा मन्वानाः न कस्याचित्‌ विदेशीयस्य धर्मस्य, सम्प्रदायस्य 
जनस्य आहेतं असत्कारं वा चिन्तयन्ति न कस्याश्चित्‌ विदेशीययाः 
खंस्कृतेः वा आषायाः वा । भारतीयानां विचारे तु तद्देशवासिनां 
धर्मसम््दायसंस्कृतिभाषा यथा तेषां ष्टी सम्मानं अहान्त तथा 
एव अस्माकं अपि । भारतायानां अयं उदारः सिद्धान्तः “स्वे स्वे 
कमाणि. अभिरतः संसिद्धं लभते नरः › ' स्वधमे निधनं AAT: पर- 
घैः भयावहः ? ' सर्वे भवन्तु साखिनः सर्वे सन्तु निरामयाः। सर्वे- 
अद्राणि पश्यन्तु सा कञ्चिद्‌ दुः्खभाण भवेत्‌? इति । . 

सारतीयाः तु पूर्वतः एव उप दिशन्ति यत्‌ सर्व खघमेकमंसस्प्रदाय 
संस्छतिभाषाजु सुदुढाः स्युः । ते न कस्यचित्‌ धमादीनां ग्रहणं 
इच्छन्ति न परेषां खस्मिन्‌ समावेशनम्‌। इत्थं पकसंर्क्ृतिप्रचार- 
कारकाः अपि विदेशीयशब्द्वदिप्कारकाः इच सास्प्रदायिकता- 
प्रचारकाः एव चक्ष्यन्ते । अस्माकं पुरातनं एतत्‌ मतं यत्‌ कस्या- 
श्वित्‌ अपि भाषायाः रूढिगताः संज्ञाशब्दाः तदपे एव ग्राह्याः । 
पतेषां खंस्कृतीकरणं अबुचितम्‌। एतस्मात्कारणात्‌ पवभारतीय- 
विद्यानालुष्ठितानां शब्दानां यत्‌ खंस्ङृतीकरणं अकारि केश्चित्‌तत्‌ 
न उचितं अस्माभिः मतम्‌ | परभाषाशाव्दग्रहणं तु साधारणी चारता 
अहं तु भारते सचांसां विदेशीयभाषाणां अध्ययनं अध्यापनं 
कामये। अरवीजन्यमाषाः तु एक प्रकारेण तथा एव सांस्ङताः 
यथा हिन्दीप्रश्रतयः । गतादेने एव उक्त अफगानराजदूतेन ` 
पञ्तोभाषा संस्कृतात्‌ उत्पन्ना प्रभाविता चःइति । 
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अस्यां अवस्थायां उदूसंस्छिष्टायाः हिन्दुस्तान्याः विरोधे अनो- 
चित्यं अचलोकयामः वयं यतः उदः परतो अरवीभाषा प्रभाचिताः 
ततः निस्सता च । 

परभाषासंस्कृत्यादि्रहणे केचन भाताः भारतीयाः स्वभाषा- 
संस्कृति वैशत्यग्रनु चिन्तयन्ति । एतादुश चिन्तनं भयानक अङानं 
तेषां संस्कृतशक्तों प्रकटयति।ते न विचारयन्ति यत संस्कृतभाषा 


जगाते अद्वितीयशाक्तिमती | यावत्‌ सा भारते विद्यते तावत्‌ ` - 


समस्त संसारस्य अपि भाषाः कदाचित्‌ अपि न तां उच्छेत्तुं शक्ताः 
न तदाश्चितां भारतीयां संस्कृतिम्‌ । ताः तु सर्वाः पव सस्कतं 
agara दाखीभूताः भविष्यन्ति! भारतीयैः अंग्रेजराज्ये. 
संस्कृतं परित्यक्तं अतः एव अत्र अचिरस्थायिनी विदेशीयता इञ्यते । 
सारतयिराज्ये आपि ये जनाः संस्कृतस्य राष्ट्रमधानमाषात्वं अखी- 
इत्य हिन्दी प्रचारयांन्ति ते अनुचितं आचरान्ति। भारते स्वाधिधा 
भीतिः खंस्ङृतत्यागेन एच सम्भवा । सत्यं उच्यते माननीय थो 
अणे महोद्यादिभिः संस्कृतं यादे न स्थास्याति तहिं भारतं आपे न 
स्थास्यति भारतीया संस्कृतिः च अपि न स्थास्यति इति। 


केचन संस्कृत ब्राह्मणानां भाषां संसाध्य, तां एकदेशीयां केचळं 
ज्ञानभाषां प्रचायं, तस्य विश्वसापात्वं,उच्छेद्य अनुचितं अर्चकाणां 

+ खिलीकरणं आकाङ्कमाणाः व्यवषारानईत्वं उद्धोष्य राष्ट्रभाषात्वं 
खण्डयन्ति । ते न जानन्ति यत्‌ संस्कृतसेवकेषु आचाण्डाळं ag 
Baraa: अपि सन्ति जनाः, वोद्धाः, खिष्टानाः, सुसल्मानाः तथा. 
अन्यदेशीयाः अपि । ब्रह्मवत्‌ जगद्व्याप्तायाः ब्राह्मयाः जगन्मातुः 


अयं अनादरः सर्व॑या सोढुं अयोग्यः । पतस्मात्कारणात्‌ अस्माभिः . 


. भारतीयैः स राष्ट्भाषात्वं अङ्गीकृत्य प्रकटीकरणीयं यत्‌ 
यस्याः भाषायाः विदेशीयाः सत्कारं कुर्वन्ति तस्याः भारतं पूर्वतः 
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एव अर्चेनं करोति, प्रघानपदे च संस्थापयति । इदं एव अस्माकं 
रवेदेशायसंस्कृतसमाद्रणस्य समुचितं उत्तरं भषिएं अहाति यव 
` अपेक्षते अद्य संसारः । 

_व्याख्या-- (१) सर्वे जनाः सन्धिरद्दितं लेखं सरळतया अबाधः 
रूपेण पाठितुं शक्लुवन्ति । सन्धिराददिते लेखे पदानि पथक पृथफ्‌ 
तथा स्वरूपे विद्यन्ते, अतएव तेषां सर्चेषां शन्दोच्चारणं आपि भावितु 
अद्देति। विविधपदानां स्वरूपज्ञानं अपि सरळतया भाविलु अद्दंति। 

व्याख्या— (२) सस्पादकमहोद्स्य सवैः विचारैः सह सहमतिः 
आवश्यका न अस्ति। इद्‌ आवश्यक निवेदनं इत्वा लकाराणां 
चिषये पुनः दीयते । र 

चतुलेकाराः | 

इदें निवेदितं अस्माभिः यंत्‌ ळौकिकसंस्ङृते कवळं चतुळेकाराणां 
आवश्यकता विद्यते । इद्मापि कथितं अस्माभिः यव. द्विवचनस्य 
आवश्यकता नास्ति। इदमपि ज्ञातं पाठकेः यत्‌ एकस्य पव 
“ डुछूज्‌ ” धातोः प्रायः २५१२ रूपाणि भवन्ति । कञ्चित्‌ आपि 
-संस्कृतज्ञः इमानि सर्वाणि रूपाणि स्मरतु न शक्नोति । वहाने 
रूपाणि न प्रयुज्यन्ते। इद्‌ अपि पूर्णतया सिद्धं कृतं अस्माभिः यत्‌ 
अद्चतन-अनद्यतनभेदं अवलस्ब्य विविधलकाराणां आवश्यकता 
न विद्यते | इमं भेदं अवळम्व्य लकारेषु विभागः क्रियते येत्‌ तदा 
अन्य अपि अनन्ताः भेदाः भवितुं अहान्ति। तदा अयमापि प्रश्‍न: 

'डपतिष्ठते यत्‌ प्रहर-प्रहर क्षणक्षणयुतं भेदं अवघाये लकार 
विभागः कथं न स्यात्‌। अतषच व्यावहारिकदष्टया केवलं चतुले- 
काराणां आवश्यकता वर्तते यथा संसारस्य अन्यासु भाषासु अच- 
APA । प्रायः सर्वा भाषासु सुख्यरूपेण चतुळकाराः एव अच- 
लोक्यन्ते । ते एव संस्क्रतभाषायां अपि भवन्ति। इदमपि कथितं 
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अस्माभिः यत्‌ सर्वे लकाराः संस्कृतभाषायां खरूपेः तिष्ठेयुः तदा 
प्रायः .१६ ळक्षतः आधिकरूपांणि १९४४ धातूनां भावेष्यन्ति । 
अयं व्यापारः संस्कृते . वर्णनातीतं काठिन्यं आंनेहुं शक्तः 


अतएव तत्‌ एव करणीयं यत्‌ व्यावद्दारिकदष्टया भापाइष्टया च 


उचित स्यात्‌ । संसारस्य कस्यांचित्‌ अपि भाषायां पतादशानि 
३६ लक्षाथिकरूपाणि न विद्यन्ते क्रियाणाम्‌ 
द्विवचननिस्सारणं व्याकरणसम्मतस्‌। 
बहूनि कारणानि दत्तानि अस्माभिः यत्‌ कथं संस्कृतभाषायां 
अपि द्विवचनस्य आवचयकता नास्त ।.इदं संस्छृतव्याकरण- 
सम्मतं आपि एकेन सखूत्रेण प्रतीयते यत्‌ अद्यः दीयते | व्यवहारे 
अणि पुकवचनस्य स्थाने बहुवचनस्य प्रयोगः अवलोक्यते यथा- 
पं० रामशङ्करमहोदयाः मद्दाविद्यांसः सन्ति” 
यादि एकवचनस्य स्थाने वहुवचनस्य प्रयोगः भवितुं अहोति 
तदा 'द्विवचनस्य स्थाने. बहुवचनस्य प्रयोगः कथं न स्यात्‌ । 
अनेन द्विवचनस्य सवेथा निस्सारणं अपि सम्भचति येन आषा- 
सौविध्यं आगच्छत्‌ । सूत्र इद्‌मास्ति 
अस्मदो द्वयाश्च ” १२५९ 
व्याख्या एकत्व द्वित्वे च विवक्षिते अस्मदः बहुवचनं वा 
.स्यात्‌। वयं घूमः। पक्षे अहं ब्रवोमि, आवां घूवः । अनेन 
सिध्यति यत्‌ द्विचचनस्य स्थान वहुवचनरूय प्रयोगः व्याकरण - 
सम्मतः आस्ति। पूवोदाहरणात अर्थात्‌ Yo रामशाङ्करमद्दोद्याः 
महाविद्वोंसः सान्त ” सिद्ध॑ अवति यत्‌ 
अस्मदो द्वयोश्च ” 
सूरस्य सिद्धान्तः अत्र स्वीक्कतः विद्यते। एवमेव द्विवचनस्य 
स्थाने अपि भवितु अहंति । द्विवत्रनस्य प्रयोगः अपि बाहुल्येन 
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'न भवति, अतएव तस्य निस्सारणं आवइयकं युक्तियुक्तं च । 
क्रियायां एवमेव संज्ञायां. द्विवचनस्य निस्सारणात्‌ चणेनातीतं 
सारठ्यं संस्कृते .आगामिष्याति तथा क्रियायां पवमेव संज्ञायां 
रूपाणि अपि न्यूनानि भविष्यन्ति । अत्र क्रियायाः विषये 
aaa . निस्खाय्यं gaa घातोः रूपाणि दीयन्ते । संज्ञायाः 
विषये अन्यत्र दास्यते। एकं अन्यत्‌ अपि संशोधनं आवश्यक, 
प्रतीयते। यत्र एकस्य घातोः यथा JEN घातोः एकार्थे अनेकानि 
रूपाणि चळान्ति एकास्मिन्‌ लकारे तत्र एकं रूप देयम्‌ । यथा JEA, 
घातोः यङ्न्तप्रकरणे एकार्थं य॒ङ्ळुगन्ते अपि रूपाणि चलन्ति 
अतपच यङ्न्तप्रकरणे दत्तानि रूपाणि प्रदास्तानि स्युः अर्थात्‌ 
मानितानि स्युः। एवमेव अन्येषु स्थलेषु अपि मन्येत । यदा 
अस्माकं मतानुसारं लकारेषु अद्यतन अनद्यतनमेद्‌ः न स्थास्यति 
तदा ळद्‌ वत्तमाने, रूद सामान्यभविष्यत्काळे, लङ्‌ खामान्य- 
सूतकाले, तथा लिङ्‌ विध्यादौ, तथा हेतुहदेतुमद्भाचे च प्रयुक्तः 
स्यात्‌। द्विवचनस्य निस्सारणे चतुलेकाराणां इमानि रूपाणि. 
भविष्यन्ति । 

चतुलेकाराणां रूपाणि। 


परस्मैपदे (=z) आत्मनेपदे 
करोति, कुवीन्त कुरुते, - कुचेते 
करोषि, कुरुथ कुरुषे, कुरुध्वे 
करोमि, कुमेः कुचे, कुमहे 
(लद) 
करिष्यति, करिष्यन्ति करिष्यते, करिष्यन्ते 
करिष्यसि, करिष्यथ करिष्यसे, करिष्यध्चे 
करिष्यामि, करिष्यामः, करिष्ये, करिष्यामहे 
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परस्मैपदे (ढळू) आत्मनेपदे 
-अकरोत्‌, अकुवंन , अकुरुत, agaa 
अकरोः, अकुरुत, अङुरुथाः, अङुरुध्वम्‌ 
अकरवम्‌, अकुर्म, अकुर्वि, अकुरुमदि 
(विधिलि SS 
कुर्यात्‌, घुः, ` * gia, कुर्वारन्‌ 
-Faf हयात कुर्वीथाः, qian 
waa, कुर्याम, qian, gia 
कमंवाच्ये ` 
(लट) 
क्रियते, करियन्ते gaña आत्मनेपदे आपि रूपाणि 
क्रियसे, क्रियध्वे भविष्यन्ति। 
THA, क्रियामहे 
(az) 


'करिष्यते, करिष्यन्ते 
करिष्यसे, करिष्यध्च 
. "करिष्ये, करिष्यामहे 


(लङ्‌) 
'अक्रियत, अक्तियन्त 
अक्रियथाः, अक्रियध्वम्‌ 
अक्रिय, अक्रियामहि. 
(लड) 


'क्रियेत, क्रियेरन्‌ 
क्रियेथाः, ` क्रियेध्वस्‌ 
॥क्रेयेय, फक्रियेमहि 
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१" 5. प्ररस्मैपदे,. ` ` (लट्‌) : ` ` आत्मनेपदे 
कारयति, ' कारयन्ति कारयते, कारयन्ते 
कारयासे, कारयथ ` कारयसे, कारयध्वे 
कारयामि, कारयामः ` कारये, कारयामह्दे 
(लहदू) . 
कारायेष्याति, कारयिष्यन्ति कारयिष्यते, कारायेष्यन्ते 
कारयिष्यासे, कारायिष्यथ कारयिष्यसें, कारयिप्यध्वे 
कारयिष्यामि, कारयिष्यामः , कारयिष्ये, कारयिष्यामहे 

( लङ्‌ ) À EA 
अकारयत्‌, अकारयन्‌ अकारयत, अकारयन्त' ` 
अकारयः, अकारयत _ अकारयथाः, AKITIWA 
अकारयम्‌, अकारयाम अकारय, अकारयामहि 

(लिङ्‌) 
कारयेत्‌, कारयेयुः कारयेत, कारयेरन्‌ ` 
कारयेः, कारयेत कारयथाः, कारयेध्वम्‌ 
कारयेयम्‌, कारयेम . कारयय कारयेमहि 
णिजन्तस्य ' छ ' धातोः कमंचाच्ये रूपाणि। 

(छद्‌) ; 
कार्यत, कार्यन्त आत्मचेपदे समानरूपाणि 
कार्यले,  कायंध्व "भचान्त । 
कायें, कार्यामहे 

९ 


प्ररणार्थे-णिच्‌ प्रत्यये- 
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(लट) 
कारिष्यते, : कारिब्यन्ते आत्मनेपदे समानरूपाणि 
कारिष्यसे, कारिभ्यध्वे भवन्ति । 
कारिष्ये, कारिष्यामहे ; 

(zg) 


अकार्येत, अकार्य 

अकार्यथाः; ARATA 
अकाये, अकार्यामहि 
(F) 
Aa be 

कार्यत, कार्येरन्‌ * 
TAA, कार्येध्वम्‌ 
कार्यय, कायमादि 


T घातोः सन्‌ प्रत्ययान्तस्य रूपाणे | 


(=z) | 
चिकोर्षात, चिकीषेल्ति आत्मनेपदे समानरूपाणि | 
चिकीर्षसि, चिकीषंथ सचास्ति। | 
चिकीर्षामि, चिकीर्पामः b 

(लट) | 
चिकीर्षिष्याते, चिकीर्षिष्यन्त | 
च्िकोर्षिष्यसि, चिकीर्पिष्यथ . | 
चिकीर्षिष्यामे, चिकोर्षिष्यामः 

i ( छल्‌ ) 
अचिकीषंल्‌,  अचिकीर्षन्‌ [ 
अचिकीपंः, अचिकीर्षत Ha | 
अचिकीषम्‌,  अचिकीर्पाम | 
é 
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न (wa) 
चिकोषेत,  चिकीषेयुः 
Rrra , चिकीर्षेत 


कमेवाच्ये रूपाणि । 


Ba ( छद्‌) 
चिकीष्यते, चिकोीर्ष्यन्ते आत्मनेपदे स॒मानरूपाणि 
चिकीर्ष्यसे,  चिकोष्यध्वे सवान्ति । 
चिकोष्ये, चिकीष्यांमहे 
(wa) 


चिकोर्षिष्यत,  चिकीर्षिष्यन्त 

चिकोर्षिष्यसे, ` चिक्कीषिंष्यध्तर 

गचिकीषिंष्ये, चिकीर्षिष्यामहे 

PO क (लङ्‌) 

चिकोष्यंत, ARAA 

चिकीर्ष्येथाः, ` ¦ चिकोष्येध्वम्‌ 

चिकीष्येय, चिकोर्ष्येमाहे. (. प 
पुनः पुनः अतिशयार्थे यङः प्रत्ययान्तस्य E घातोः रूपाणि। 


(az) * 
amad, चेक्रोयन्ते आत्मनेपद्‌ समानरूपाणे 
चेक्तीयसे,  चेक्रीयध्वे भवान्ति। 
चेक्रीय, चेक्रीयामहे 


r (wa 
चेक्रीयिष्यते, चेक्रीयिभ्यन्ते 


चेक्रीयिष्यसे, चक्रीयिष्यध्वे 
चेक्रीयिष्ये, चेक्रीयिष्यामहे 
3 
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अचेक्रीयत, 
अचेक्रीयथाः, 
अचेक्रीये, 


चेक्रीयेत, 
चेक्रीयेथाः, 
चेक्रीयेय, 


चेक्रीय्यते , 
चेक्रीय्यसे, 
INA, 


चेक्रीयिष्यते, 
चेऋयिष्यसे, 
चेक्रीयिष्ये, 


अचेक्रीय्यत, 
अचेक्र AAT 5 
अचेक्रीय्य, 


INA 3 
चेक्रोय्येत, 
चेकीय्यंथाः, 


IRANA, 


अचेक्रीयन्त a आत्मनेपदे समानरूपाणि 
अचेक्रीयष्वम्‌ भवान्ति । 
अचेक्कीयामहि 
( लिङ्‌ ) 
चेक्रीयेरन्‌ 
चेळीयेष्वम्‌ 
चेक्रोयेमहि 
कर्मचाच्ये | 
(छर्‌) 
चेक्रीय्यन्ते 
चेक्रोय्यध्वे 
चेक्रीय्यामहे 
(T£) ke 
चेक्रीयिष्यन्ते 
चेक्रीयिष्यध्वे 
चेक्रीयिष्या महे. 
(लङ्‌) 
' अचेक्रीय्यन्त 
अचेकीय्यध्वम्‌ 
अचेक्रीय्यामाहि 
(लिङ्‌) 
चेक्रीय्यरन्‌ 
चेक्रीय्येध्वम्‌ 
चेक्रीय्यमाहि 


आत्मनेपदे खमानरूपारणि 
भवन्ति ।, 
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(१) व्याख्या- एकमेव द्विवचनस्य निस्लारणे भूतकाळ- 


Agai त्रिलिज्लेषु क्त, क्तवतु प्रत्यययोः ८४ रूपाणि भविष्यन्ति 


यथा— 


; क्तः, 
कृतम्‌, 
कृतेन, 

; कृताय, 
कृताव्‌, 
कृतस्य, 
कृते, 


कृतवान्‌ , 
` कृतवन्तम्‌, 
saaat, 
कृतवते, 
maad: 
कृतवतः 
कृतवति, 


( पुंलिङ्गे ) 
कृताः (प्रथमा ) 
कृतान्‌ (द्वितीया) 
कृतैः (an ) ( 
कृतेभ्यः ( चतुर्थी 
कृतेम्यः ( पञ्चमी ) 
कृतानाम्‌ ( षष्ठी ) 
कृतेषु ( सप्तमी ) 
( पुँलिङ्गे ) 
छत्तवन्तः 
saaa: 
कृतवाद्धिः 
कृतवद्धथः 
saaga: 
कृतवताम्‌ 
Targ 


qaa अन्यानि रूपाणि स्त्रीलिज्ञे नपुंलकलिज्ञे च भविष्यन्ति। 
सर्वाणि रूपाणि ८१ भविष्यन्ति । 
(२)व्याख्या-द्विबचनस्य निस्सारणे ‘इरन? घातोः चतुळेकारेषु 
२४० रूपाणि भविष्यन्ति । अनेन प्रकारेण सवयोगः ३२४ भवति 
` अर्थात्‌ २५१२ रूपाणां स्थाने केवलं ३२४ रूपाणि अविष्यन्ति, 
यानि कश्चित्‌ अपि पुरुषः AT शक्नोति। इदं सच पठित्वा 
संस्छृतक्षाः अस्मिन्‌ परिणामे आगमिष्यन्ति यत्‌ इमाने संशा- 
चनानि आवझ्यकानि सन्ति i 
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(३) व्याख्या- द्विवचनं निस्सारितं स्यात्‌, इदं आस्ति 
अस्माकं निश्चितं मतम्‌ । परं द्विवचनस्य क्षानाय प्रद्शनाय वा 
पकः अन्यः अपि उपायः भवितुं अहति! वहुबचनान्तशब्दे 
खड “ उभय ” शब्दस्य प्रयोगः कृतः स्यात्‌ यथा “ द्विजनाः 
amesa” अथवा  उभयज्जनाः इद कार्य pira” i 
वस्तुतः अस्य उपायस्य आपि आवश्यकता न प्रतीयते, यतो हि 
प्रसङ्गेन सर्व ज्ञातं भवति । यथा संसारस्य अन्यासु भाषासु 
अवलोक्यते याखु द्विवचनं नास्ति। यथा तत्र भवति तव्‌ एव 
संस्कृतभाषायां आपि भविष्यति । संस्छृतभाषा अपवाद्रूपेण 
स्थातुं न शक्नोति । 


(४) व्याख्या- संस्छतक्षेषु एका इाङ्का भवितु AER | 
खामान्यभूतकाले लङ्‌ लकारस्य प्रयोगः अङ्गीकृतः अस्माभिः 
बहवः विद्वांसः ठुङ्ळकारस्य प्रयोगं स्वीकत्तु शाक्नुवन्ति यतो हिः 
लुङ्छकारस्य प्रयोगः सामान्यभूतकाळे भवति TII परं 
अस्मिन्‌ विषये अस्माकं चिशेषनिवेदूनं इद अस्ति । प्रथमं तु 
निवादेतं अस्माभिः यत्‌ अदयतन-अनद्यतनमेद्‌ं अवलम्ब्य छकारेषु 
कस्यचित्‌ विभागस्य आवश्यकता नास्ति। यादे इदं संशोधनं 
अङ्गीक्रियते विद्वद्भिः भाषासारल्याय येन संस्कुतभाषा शीघ्राति- 
शीघं देशस्य राष्ट्रभाषा भवेत्‌ तदा लङ छुछझ लकारयोः कश्चित्‌ 
_ अपि भेद्‌ः न स्थातुं शक्नोति। लङ्‌ लकारस्य रचना प्रयोगः 
चा सरलः भवति सावेघातुकप्रत्यययोगचशात्‌ । लुङ्लकारस्य 
निर्माणं आधंघातुकप्रत्यययोगवशात्‌ कठिन भवाते। तथापि यदि 
पण्डितसमाज: ळुङळकारस्य प्रयोगं छङ्ळकारस्य स्थाने अङ्गो- 
कुयात्‌ तदा काचेत. आप आपत्तिः हानिः वा नास्ति । 


—— 
4 
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FMF: Y 
सज्ञा? 

अस्मिन्‌ सम्बन्धे अस्माकं निवेदनं इदं आस्ति यत्‌ यथा क्रियासु 
गद्दवचनस्य आवश्यकता न अस्ति, एवमेव संज्ञासु अपि न - 
1वेद्यत । इदं संशोधनं आवश्यक आस्त । अनेन संस्कृते यथेच्छं 
खारव्य आगमिष्यति । द्वितीयं संवोधनकारकस्य अपि आवश्य 
कता न प्रतीयते । यथा कठंकारके संज्ञायाः रूपाणि विद्यन्ते, 
तानि एव संवोधने तिष्ठन्तु । उदाहरणार्थ दीयते, 

एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ विभक्तिः कारकः 


रामः रामाः प्रथमा (FARR: ) 
रामम्‌ रामान्‌ द्वितोया .( कमेकारकः ) 
रामेण रामैः * तृतीया (करणकारकः ) 
रामाय रामेभ्यः चतुर्थी ( सस्प्रदानकारकः) 
रामात्‌. D पञ्चमी (अयादानकारकः ) 
रामस्य रामाणाम्‌ षष्ठी (सस्बन्धकारकः ) 
रामे. रामेपु ` सप्तमी ( आधिकरणकारकः) 


(१) व्याख्या-गताध्याये पूर्णरूपेण व्याख्या छता अस्माभिः 
यत्‌ द्विचचनस्य आवश्यकता न अल्ति। द्विवचनं संसारस्य 
अन्यासु भाषाषु न विद्यते जर्मेनभाषादिके विहयाय । पक अनेक - 
चा भेदे अवधार्य वचनं तु भवितुं अर्हति । द्विवचनं दीयेत चेत्‌ 


“तथा न्रिवचनेत्यादिके कथं न दीयेत। अतएव द्विचचनं 


त्याज्यम्‌ । व्यावहारकदष्टया इद्‌ सशाधन युक्तयुक्त तथा 


. आवझ्यकं जातं अस्ति। प्रायः सवे जनाः कथयान्ति यत्‌ दविवचन- 


कारणात्‌ अपि संस्कृतमाषायां काठिन्यं विद्यते। द्विवचनस्य. 
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विविधकारकेषु विविघांनि रूपाणि भवान्ति | यानि शीघ्रतयः 
रुसृतिपये न आगच्छान्त । काठिन्यकारणाव्‌ द्विवचनस्य प्रयोगः 
अपि न क्रियते जनैः । इदं अपि सिद्धं कृतं अस्माभिः यत्‌ अयं 
सिद्धान्तः व्याकरणसम्मतः विद्यते यथा-- 
“अस्मदो द्याञ्च”! १।२।५९ 

( पकत्वे द्वित्वे च विवक्षिते अस्मद्‌ बहुवचनं वा स्यात्‌! 
चयं ब्रमः, पक्षे-अददं त्रचीमि, आवां वूवः चा 2 

अयं सिद्धान्तः सर्वत्र खोक्रियते अद्य, न केवलं अस्मत्‌" 
शब्दे । पकचचनस्य स्थाने तु प्रायः बहुचचनस्य प्रयोगः क्रियते 
यथा पं०रामकृष्ण, इयामरष्णमद्दोदयाः चा महाविद्वांसः सम्ति : 
qada अन्यस्थळेषु प्रयोगः अवलोक्यते | अनेन सिध्यति यत्‌ 


चहुबचनस्य प्रयोगः सरळतया मचिहुं अदतिःद्विवचनस्य स्थाने | ` 


द्वितीयं इदं अपि स्पष्टीकृतं अस्माभिः यत्‌ प्रसङ्गेन ad ज्ञात 
भवितुं अईति। अतएव द्विवचनस्य दूरीकरणं सवेथा RIFTA! 


` (२) व्याख्या- सम्बोधनकारकस्य आवश्यकता न आस्ति। 
मवेत्‌ चेत्‌ तदा कतृंकारकस्य रूपाणि प्रयुक्तानि स्युः । वस्तुतः 
केवळ व्याक्तेवाचकसंज्ञायां सम्वोधनकाय्ये भवितुं अहोति। 
स्थानचाचक- भाववाचक- जातिवाचकेत्यादि संज्ञाखु एवमेव 
सर्वनामसु सम्बोघनकार्य भवितुं न अद्वाति । अतएव सम्वाधन- 
कारकस्य, सर्वेत्रदाने कः लाम? मद्ददाश्चयंस्य इयं aat 
यत्कश्चित्‌ अपि विद्वान्‌ आस्मिन्‌ सम्बन्धे विचारं न करोति । 
समये समये यदि विद्वाद्विः विचारः कृतः स्यात्‌ तदा व्याकरणात्‌ 
अनावर्‍्यकानियमाः निस्सारिताः भवितुं ART, आवश्यक- 
नियमाः आवइ्यकसंशाधनानि वा दत्तानि भविहुं अहेन्ति, येन 
संस्कृतमापा सदैव जीविता सबला शुद्धा च तिष्ठेत्‌ । 
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अद्य अनके नियमाः चार्सिकानि वा अनावइयकानि ज्ञातानि सन्ति; 
यानि संस्कृतभाषायाः वृद्धिमार्ग आगच्छन्ति! अतएव अस्माकं 
निश्चितं मतं अस्ति यद न्यूनातिन्यूनं प्राति २५ वर्षानन्तरं सर्वषां 
भारतीय मद्दाविदुषां एका समा अवश्यमेव भवेत्‌ था संस्कृत- 
भाषाब्रुद्धिविषये विचारं कुर्यात्‌ । तदा ते ल्वे उपायाः अवलम्ब 
नीयाः यन भाषावृद्धिः मचत्‌, तानि सर्वाणि कण्टकानि दूरी- 
,करणीयानि, यानि वृद्धिमार्गे बाधां. उत्पादयन्ति | इद्‌ मतं पूर्व 
अपि दत्त अस्माभिः, तथा आस्मिन्‌ स्थले अपि दीयते। यथा 
तृणादिकं दक्षस्य शस्यस्य वा बद्धौ वाधकं भवति, तथा अद्य 
अनेकानि अनावझ्यक-वात्तिकानि अनेके अनावश्यकनियमाः वा 
संस्कुतव्याकरण भाषावृद्धिवाचकाः भवान्ति। यथा शस्यहिताय 
बृक्षकल्याणाय वा तुणादिकस्य दूर्रकरणं आवझ्यकं भवति, 
एवमेव भाषावुद्धये अनावश्यकवस्तूनां दूरीकरणं आव्य क- 
चस्तूनां मेलन आनिवार्य्ये भवति । संस्कृतभाषाव्रक्षस्य अधः 
एतानि तृणानि जातानि सन्ति येन अद्य तस्य gR: अवरुद्धा 
तिष्ठति । न केबलं पतत्‌ अपि तु अद्य सा सृतप्राया जाता अस्ति। 
अत पच जीवनसंचाराय स्फूतिंदानाय चा तृणकत्तंन आवश्यकम्‌; 
अन्यथा सा सुता भविष्याति। 


(३) व्याख्या- अयं नियमः कायः यत्‌ व्यक्तिवाचक-स्थानः 
वाचकलंज्ञाखु विसर्गस्य प्रयोगः न करणीयः संस्कृते विसगेस्य 
प्रयोगः अत्यधिकः मचति। संसारस्य अन्यासु भाषासु एचमेच 
भारतस्य अन्या डु प्रान्तीय भाषाखु विसगस्य प्रयोगः न भवति 
भवति चेद्‌ तदा पतावान्‌ न भवति यथा संस्कृत अवलोक्यते । 
कारणं इदं अस्ति यत्‌ संस्कृतं एका संस्कृता भाषा विद्यते अर्थात 

, ळोकिकसंस्कृतस्य प्रथमं व्याकरणं अनन्तरं व्याकरणाजुरूपण 
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संस्कुतमाषा नि्मिता। प्रथमं सर्वे शाब्दाः संश्ञाप्रकरणे प्राति- 
'पादिकरूपत्वेन तिष्ठन्ति । 
अनन्तर तेषु सुए-आदि विविघप्रत्ययाः ळगन्ति । अनेक 
प्रत्ययाः अपि छगन्ति स्थाने स्थाने। अनेन विसस्य प्रयोगः 
प्रायः सर्वेषु स्थळेषु अबलोक्यते HIS पंवमेव arg ! वस्तुतः 
'कुत्रिमोपायः अयं यः प्राचीनैः विद्वद्भिः तस्मिन्‌ काळे AREA 


इदं सत्यमस्ति यद्विसर्गे्रयोगस्य न्यूनीकरणाय एवमेव पदेषुः 


संक्षेपानयनाय सन्धिः निर्मितः। परं अनेन काठिन्यमापि उत्पन्नं 
a कृतभाषायां यद अन्याखु भाषासु इंडशं न अवलाक्यत । 
अर्त एव इद्माचशयकं अस्ति यत्‌ विशेषव्याक्तिस्थानवाचकरसंज्ञाः 
-यथासाध्यं खरूपे तिष्ठन्तु येन NE विरूपता न आगच्छेव। 


खंस्कृते विरूपता आगच्छति। अस्य द्ध कारणे स्तः। प्रथमं तु 


पवेशेबव्य़ाक्तस्थाननामसु आपि विसर्गस्य प्रयोग: क्रियते | कदापि ` 


कदापि तेषु सन्धिः क्रियते येन परिवर्तनं जायते तथा शुद्ध- 
नामोच्यारणं न भवाते। द्वितीयं कारणं इद्‌ं आस्ति यत्‌ संस्कृते 
KABI: शब्दाज्ञानि भवन्ति येन विशेषव्यक्तिस्थाननामसु अपि 
'परिवत्तनं जायते। प्राचीनाचार्य्येः अपि इम प्रश्नाः विचारिताः 
ग्रतीयन्ते। विशेषव्याक्तिनामस यथा रामलाल, इयामलाल- 
इत्यादिषु “मद्दोदय’ शब्दस्य योगं कृत्वा ‘महोदय’ शब्दे विभक्तीः 
'कुवोस्तेस्म । येन mag परिवर्तनं न आगच्छेत्‌ । ' रामलालमद्दो- 
qaa, रामलालमहादयाय' इत्यादीनि रूपाणि भवन्ति, येन 
“रामलाल' शाब्दे परिचत्तंनं विरूपता वा न आगच्छति । 

नाम तु 'रामळाळ” आस्ति, पर संस्कृते. “रामलालः? एकवचने 
“रामळालौ' द्विवचने तथा 'रामलाळाः' वहुबचने ( कठकारके ) 


TAA अन्यविभाक्तेषु कथ्यन्ते! ' संस्कृते 'रामलाल' शाब्दः - 
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“प्रातिपदिकम्‌ इति कथ्यते। अनन्तरं “स' आदे प्रत्ययाः 
प्रातिपदिकेषु दीयन्ते येच प्रातपाद् कान पद्चाच्याच स्युः। भाषा- 
गवाचघपदाचा ससूइः। अन्याछु भाषासु इद्‌ न अचलाक्यत ' तत्र 
g शब्दाः प्रथमावस्याया अर्थात्‌ प्रातपारकरूपत्वन 1तष्टांन्त, 
अनन्तर कारकपु विविधचिह्नानि पृथक्‌ पृथक शान्दाङ्गत्वच चा 


दीयन्ते । संस्छृतभापायां तथा अन्यासु भाषासु अयं.सुख्यभेद्‌ः। 


यद्यापि सर्वाः भाषाः वेदिकभाषातः Aega । 

चैदिकभाषा अर्थात्‌ चेद भाषा मूळख्नोतः सर्वासाम्‌। ळोकिक- 
सस्कृतं अपि चेद्‌माषातः प्रायः स्वरूपे निरुखारितम्‌, अन्याः भाषांः 
भ्रंशरूपत्वेन , निस्खृताः। Ag: खुस्पष्टः: संस्कृतस्य प्रथमं 
व्याकरणं राचितम्‌, अनन्तरं सांस्छताभाषा प्रचाखिता । अन्यां 
am: प्रथमं प्रचलिताः, अनन्तरं तासां व्याकरणं निर्मितम्‌। 
अतपच लौकिकसंस्इते 'कुत्रिमता' विद्यते एव | इयं 'कुत्रिमता' 
अस्वाभाविकता वा आवइयकसंशोधनेः व्यवद्दारासद्ध- 
प्रयागेः वा दूरीकरणीया । यथा अन्यासु भाषासु क्रियते तत्‌ एच 
QEFA क्रियत येन संस्कृतंभवनं gs स्यातू । ययं आमूल- 
qorani न कामयामहे, येन सवेखं नए स्यात्‌। चयं तु 
संस्कृतसाहित्यस्य प्हषि-महार्षे-प्रदत्त-ज्ञान-भाण्डारस्य, अध्यात्मः 
ज्ञानस्य वेदज्ञानस्य संरक्षणाय एवमेव संस्कतराएभाषात्वाय , 
अन्ताराष्ट्रिय भाषात्वाय वा संशोधनाने कामयामहे, येन अस्माकं 


संस्कतं „ प्रगातिशोळभापास जोचितभाषासु वा प्रथम-स्थानं 


प्राप्नुयात्‌ । तासां सर्वासां भाषाणां शिरोमाणः शिरोसुकुटं चा 
aq) ~- 

aaqa विशेषव्यक्तिवाचकशब्दानां विषये अये नियमः 
कार्यः, संशोधन अद्भीकरणीय वा यत्ते स्वरूपे तिष्ठन्तु । एकस्य 
'नवीनखुत्रस्य यथा ` बिसरगांद्शनम्‌ ' बलेन विशेषव्याक्तिस्थान- 
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वाचकशब्देषु विसगेस्य प्राप्तिः तु भवेत्‌ संस्कृतव्याकरणाचुसार- पर 
लोपः मन्येत, यथा सन्धि-नियम-बलेन स्यानेस्थान अवळाकयत ' 
' रामलालः गच्छति ' अथवा ` रामलालो गच्छति ' आस्मिन्‌ 
स्याने “विसर्गादर्शनम्‌ ? सूत्र-बळेन 'रामळाल गच्छाति’ कथ्येत । 
' चिसर्गादर्शनम्‌ ' सूत्र पताइशं अधिकारसूत्र व्यापकसूत्र वा 
मन्येत यत्‌ सर्वत्र सवांसु दशाखु वा लगेत्‌। अनन कः छामः 
भविष्यति ? लामः तु अयं मविष्याति यत्‌ नामानि व्यक्तिस्थान- 
चाचकानि स्वरूपे स्थास्यन्ति! अयं सुघारः आवश्यकः यन 
संस्कतं अन्यभापाबत्‌ भवेत्‌ । अनेन सर्वाः भाषाः विशेषतया 


प्रान्तीयभाषाः ( संस्क्ततभ्रेशरूपाः प्रभाविताः वा) AENA. 


विलीनाः भविष्यन्ति ! अस्यां दशायां केवळ सस्कृत ATINU 
स्थास्यति | तद संस्कृतस्य राष्ट्र्माषात्वं अन्ताराष्ट्रियभाषात्वं 
स्वतएव सिद्धम्‌ । संस्कृतं विश्वभाषा भवेत्‌ इदं अध्मार्क 
उद्देशम्‌ । 

अस्माक अय आशयः यत यन प्रकारेण व्याक्तस्थानवाचक- 

संज्ञाः स्वरूप तिष्ठेयुः तत्सम्बन्धिनियमः गनिर्मापणीयः। एतेषु 
विशषव्याक्त श्थानवाचकशब्देषु सन्धिः कदापि न काय्यंः। 
समासे अपि अयं नियमः wa; तिष्ठेत्‌ येन Taj शब्देषु विरूप ता 
न आगच्छेत्‌। अद्य इद्‌ न क्रियते। फलं इदे भवति यत्‌ 
व्यक्तेः स्थानस्य चा नाम अपि सुस्पष्टं न भवति, YA: उत्पन्नः 
भवाति । अनेन कथं काय्यं चलिष्यति ? समासेषु तु महान्‌ 
श्रमः उत्पद्यते यथा यदि हिन्दी, फारसी, उदू, अंगरेजी, अरबी, 
इति आषाणां समासः कियेत तदा तत्‌ अनेन प्रकारेण भचिंप्यात ' 
अर्थात्‌ “ हिन्दीफारस्युद्वगरेज्यवां भाषाणाम्‌ ” । अयं समास 
कश्चिद अपि पुरुषः दष्टिमात्रेण श्ञातुं न शक्नोति । अस्य समासस्य 
उच्यारणमपिः भावेतुं न अहेति । बालकानां का कथा कश्चित. 
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विद्वान अपि इदं सर्वे सदसा ञातुं न शक्नोति, न gAn ` 


कर्तु शक्नोति । अतएव अयं नियमः अवडयमेव -काय्यैः यव 
यत्र विशेषव्याक्तेस्थानचाचकसंक्षानां समालः क्रियेत. तत्र 
ताः सर्वाः संज्ञाः पृथक्‌ पथक्‌ तिष्ठन्तु यथा “ हिन्दी-फारसी- 
उदूं-अंगरेजी-अ्बा भाषाणाम्‌ ”। यदि. अयं समासः. अननः 


Ar ~ WR oS स्ट 


. TA 
अकारेण लिखितः स्याव. तदा सुबोधः सरलः च भवितुं अहते | 


अन्यः मार्ग: न विद्यते संस्कृतभाषायाः कल्याणाय । Fe 
इद्‌ एव मतं अस्ति बहनों विदुषां येषु मद्दाविद्वान्‌ प° पाद 
दामोदर सातवलेकरमद्दोंद्यः अग्रगण्यः आस्ति। एवमेव यदि. 
-चिशोषपुरुषाणां विषये कश्चित्‌ समासः छतः स्यात्‌ यथा 
माननीय-आत्माराम-आनन्द्स्वरूप-ईश्वरी-प्रखादजनानाम्‌ तदा 
इदं सर्च समासे “ माननोयात्मारामानन्द्स्वरूपेश्वराश्रसाद्‌ 
जनानाम्‌,” भविष्यति. ! अस्य समासस्य पठनमात्रण कश्चित 
आपि पुरुषः इदं ज्ञात न शक्नोति यव कानि काने नामानि 
aka । -अवाधरूपेण Aani अधि अस्य समासस्य कदापि 
भवितु न अहोति । पवमेब यादे विदोषनगरनास्ना पकः anta: 
क्रियेत यथा लखनऊ-आगरा-औन्ध-उच्ञाव-नगराणाम्‌ । इ 
सर्य समासे भविष्यति “ रखनवागरौन्धोन्नावनगराणाम्‌ 
भविष्यति । अड विचाप्यामे यच्‌ अनेन समासपठनंन र 
अपि सरलतया जातु न शक्नोति यत्‌ अत्र लखनऊ, MITAA, 
उन्नाव नगराणाम्‌ उल्लेखनं WAA LAITI पताइशानां समाः 
सानां कः ळाभः। अनेन तु अस्माक संस्कृतमापा व्यथ एव 
अपकीर्ति प्रापनोति, प्रबोधः कठिना च कथ्यते 1 न 
व्याख्या--अन्र त्रीणि उदाहरणाने दृत्ताने AETA: । तपा 


` 


~ eo a ~ 
विपये विचारः क्रियते ' प्रथमं उदाहरण चिशणभापाणां विषये, . 


~ 
asi ' हिन्दी ' पकस्याः विशषमापायाः नाम आस्त 
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एवमेव 'फारखी? ' उडू ' 'अगरेजी' तथा 'अबी' अन्याखां विशेष- 
आषाणां नाम अस्ति। पताः सर्वाः विशेषनामवाचक- 
संज्ञा, न तु maasim: ` वस्तुतः . विशेषः 
नामानि अव्ययरूपाणि अवन्ति। संसारस्य अन्यास्रु भाषासु 
विशेषनामवाचकसंश्ञाः ( विशेषव्यक्तवाचकसशाः, विशेष- 
स्थानवाचकसंश्चाः अर्यात्‌. विशेषनामवाचकसंज्ञाः स्युः, यथा 
रामकृष्ण, आगरा, हिन्दी इत्यादयः क्रमानुषारम ) विकारं 
विरूपतां वा न प्राप्नुवान्ति। ताः संज्ञाः सो; सरलाः अपि 
भवान्ति । समासः तु प्रायः ताजु अपि क्रियते, परं न एताहशः 
येन काठिन्यं आगच्छेत्‌। ताखु aig भाषासु विधशेषनाम- 
चाचकसंज्ञा: पृथक्‌ पृथक सन्तिष्ठन्त। तासां सम्मलनं समसन, 
संक्षेपः वा एतादशः न जायते, येन तासां पठनपाठन उद्यारणं 
चा न भवेद । अस्मिन्‌ पुस्तकं एतद्वधि अन्यस्यांः भाषायाः 
उदाहरणं न दत्तं अस्माभिः पर सुस्पष्टीकरणाय इदानीं दीयते। 


Rai कथयिष्यते-- 
“हिन्दी फारसी-- उद अंगरेजी-- अर्यी भाषाओको 
मैने पढा” ; 

' आंग्लभाषायां इद्‌ कथयिष्यत-- 

“ Hindi, Persian, Urdu, English, Arabic langua— 
‘ges read by me ™ 

हिन्दी भाषायां एवमेव आंग्ळभाषायां आणि समासः विद्यते 
अर्थात्‌ समसनं क्रियते । हिन्ययां अयं समास; अस्ति-- 
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“दिन्दी- फारसी -उढू--अंगरेजी-- अवी भाषाओं ” एवमेव 
आंग्ळभाषायां अपि अयं.समासः आस्त-- . ` 


“ Hindi, Persian, Urdu, English, Arabic, 
languages ” 


Rai आंग्लभाषायां तथा इमौ द्वौ समासौ स्तः! अस्यः 
प्रमाणं इदं अस्ति यत्‌ शब्दानां अन्ते भाषाओं’ तथा Langu— 
ages' पदानि बहुबचने विद्यन्ते। अत्र विविधपदानां समसनं 
कृतं अस्ति, परं Rai एवमेघ आंग्लभाषायां तथा अन्यासुः 
mag समासे पदानि पृथक्‌ पथक, तिष्ठन्ति येन खारव्यं 
जायते। समासाचिन्दानि अपि अन्यासु भाषासु प्राप्यन्त यथा 
संस्कृतभाषायां समासेषु प्राप्यन्ते। सवासु अन्यास भाषाछु शब्दाः 
प्रातिपदिकरूपेषु तिष्ठन्ति, परं संस्छते विभक्तयः आवश्यकाः 
येन शब्दाः पदवाच्याः स्युः । समासे ।वोविधशब्दाः प्रातिपदिक- 
रूषत्वन तिष्ठन्ति, अनन्तरं विभक्तयः ` दीयन्ते Ta- 
दुवाचि तु कापि हानिः नास्ति । प्रातिपदिकेष॒ खन्धिकरणे सवोस 
दशासु अथात्‌ समासे सन्धिः करिष्यते चेद तदा वणनातीतं 
काठिन्यं आगमिष्यति, उच्चारणं अपि न भविष्यति तथा राब्दानां 
शुद्धरूपं अपि कचिद्‌ काचित स्पष्टं न भविष्याति। अवलोकयताम्‌। 
हिन्दी -फारसी-उदूं-अंगरेजी-अरबी शब्दानां मासः कदापि 
पठने आगन्तु न शक्नोति | कश्चिद अपि पुरुषः तस्य उच्चारण न 
कर्तु दाक्नोति, न ज्ञातु शक्नोति यत्‌ कियतां शब्दानां समासे 
समसनं क्रियते | संस्कृतभाषायां एतेषां शब्दानां समासः अय 


भविष्याति-- 
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दिन्दीफारस्युइगरज्यर्वीमाषाणाम्‌' 
कश्चित्‌ अपि पुरुषः पण्डितः बालकः वा अंस्य समासस्य 
उच्चारण कर न शकनोति। अयं समासः खथमेवः पकः जाटिलः 
अ्रइनः जायते 
अन्यौ दवौ समांसौ आपि ' पठने -उच्चारणे च न आगच्छतः 
अस्यां अवस्थायां द्वौ नियमौ काय्यों । तो इमौ स्तः 


दौ नियभो । 


(१) विशेषनामचाचकसंज्ञाः यथासाध्यं स्वरूपे तिष्ठन्तु । 
यथा ' रामलाल ' एकस्य विशेष-पुरुषस्य नाम घविद्यते। इदं 
सत्यं अस्ति यव ¦ रामछाल ' कस्यचित्‌ आपि पुरुषस्य नाम 
अवितुं अद्दाति, परं अस्यां अवस्थायां अपि तत्‌ नाम विशेषपुरुष- 
स्य भविप्याते । अस्माकं निवेदनस्य अयं आशयः यत्‌ ' रामलाल ? 
नाम जातिवाचकसंज्ञा भावेतुं न अर्हति, न कदापि भविष्यात । 
मलुष्य' शब्दः जातिवाचकः भवितुं अह॑ति। मजुष्याणां पका जाति 

विद्यते | मनुष्यज्ञतेः कश्चित्‌ आपे सदस्यः ` मलुष्यः ! इति शब्देन 
कथयितुं दाक्यते। चिशेषपुरुषस्य यस्य रामलाल” इति नाम भवेत्‌ 
तस्य द्विवचनं बडुवचनं भवितुं न अहोति। इदं विशेषस्थानवाचक- 
संज्ञानां विषये अपि सत्यं जायते यथा 'आगरा, लखनऊ, IMA, 
इत्यादयः? एवमेव ' हिन्दीभाषा, शुजरातीभाषा, आंग्लभाषा 
इत्याद्यः’ । विशाषनामवाचकसंशासु 'चिशेषस्थानचाचकसंज्ञा 
गाणिताः भवन्ति, एवमेव ` आंग्लभाषा ' इत्यादि शब्दाः। अतएव 
इदं सर्व mataa: ` विशेषनामवाचकसंज्ञा ' इति नास्नः 
कथायष्यते. विशेषपुरुषः, विशेषस्थानं, विरोषभषेत्यादिकं वा कि 
न भवेत्‌ | इद्‌ं निवेदितं अस्माभिः यत्‌ विशेषनामचाचकसंजानां 
केवलं एकवचनं भवितुं अहति। अतपच स॒ वेषु कार केषु विरोषनास- 
वाचकसक्षानां केरलं एकचचने एव रूपं दयम्‌, यथा-- 
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. . . RA 
(विशेषपुरुषवाचकसंज्ञा ) रामः 
: Ma रामम्‌ 
रामेण 
रामाय 
रामात्‌ 
रामस्य 
. रामे 
विशेषस्थानवाचकसंज्ञा) प्रयागः 
प्रयागम्‌ 
प्रयागेण 
प्रयागाय 
प्रयागात्‌ . 
प्रयागस्य 
- प्रयागे 
< चिशेषभाषादिवाचकसंज्ञा) हिन्दी 
दिन्द्या 
RÀ 
{हन्याः 
हिन्द्याः 
हेन्याम्‌ 
सूचना -- विदोषनामवाचकसंज्ञाना द्विवचनं बहुवचनं 


. भवितुं न अहोते, अत एव कदापि न देयम्‌। इदं अपि विचारणीयं 


यत्‌ वयं द्विवचनस्य आवश्यकतां न अडुंभवामः। अस्मिन्‌ चिषये ` 


- पूर्व सुस्पष्टतया निवेदितं अस्माभिः । अनेन संस्छृतव्याकरणे' 


१० mizi 
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यथेच्छं सारल्यं आंगामिष्याते । अद्य व्याकरणे.“ राम ' “ कृष्ण ? 
इत्यादिदाब्दानां ( विशेषनामवाचकर्सज्ञानाम ) शर्वाखु विभक्तिषु 
सर्वाणि रूपाणि दायन्ते । इद्‌ सवं व्यर्थे एव । अनेन सह इदं अपि 
आवड्यकं अस्ति यत्‌ सर्वासां संशानां विभाजन क्रियेत यथा इमाः 
विशेषनामवाचकसंज्ञाः, इमाः ज्ञातिवाचकसंज्ञाः इमाः भाववाचक- 
संज्ञाः इत्याद्यः । अनेन काय्येण व्याकरणे सारल्यं खुबोधत्वं च 
आगमिष्यति । 

(२) द्वितीयः नियमः अयं काय्येः यव विशेषनामवाचकसंज्ञानां 
यत्र समासः क्रियेत तत्र ताः विशेषनामवाचकसंज्ञाः स्वरूपे तिष्ठन्तु । 
ag सन्धिः न क्रियेत। इदं संशोधनं नितान्तं आवश्यकं अस्ति। 
पतेषां नाम्नां समांसः अनेन प्रकारेण AGT, | 

“ हिन्दी-फारसी-उदूं-अंगरेजी-अर्वी-भाषाणाम्‌ ” सन्धिः 
करणे घोरानर्थः जायते । सन्धिकाय्ये बुद्धिपूर्वकं करणीयं पव । 
सान्धः भाषासारल्यांय सुवोधाय च विद्यते, नतु मापासन्धेः 
कृते, येन. भाषांत्वं नष्टं स्यात्‌। अद्य बुद्धिपूर्वकं तथा सम्यक्‌ 
विचाय्यं काय्यं न भवांते। अद्य यत्‌ किञ्चित. व्याकरणेषु विद्यते 
तत्सर्वं एव ऋषि-मुनि-प्रणीतं मन्यते । इदं न विचाय्येते विद्वद्भिः 
यत्‌ अद्य तेषां व्याकरणग्रन्थानां बहुभागः अनावश्यकः भवितुं 

. अहेति । वार्तेकेषु अनगंळवाताः भवितु अहेन्ति याः प्राचीनसमयें 
डपयोगिन्यः स्युः, परं अद्य तासां कञ्चित्‌ अपि लाभः उपयोगः वा 
न अस्ति । 

एकं अन्यं अपि कार्य्ये भवितुं अहते । यद्यपि वर्तमानव्याकरण- 

नियमानुसारं सन्धिः समासे नित्यः भवति, तथापि भाषाहिताय 
नियमरथिल्यं भवितुं अहोते। न्यूनातिन्यूनं समासे सन्धिः 
चैकाल्पिक ५ 7 ~ 

ल्पिकः स्यात्‌ यत्र विक्षेषनामवाचकसंज्ञाः प्रातिपादिकरूपत्वेन 
Rea अनेन भाषासोंविध्यं सारल्यं च आगमिण्याते । अस्माकं 
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निश्चित मतं तु इदं अस्ति यत्‌ यत्र समासे विशेषनामसंज्ञानां 
समसनं स्यात्‌ तत्र नियमरूपेण सन्धिः न भवेत्‌ अर्थात्‌ सन्धि 
कदापि न क्रियेत । अनेन यथेच्छं सारल्यं आयास्यति, तथा 
संस्कृतभाषासुवोधत्वात्‌ शीघातिशीघ्रं स्वत एच राष्ट्रभाषा भवि. 
प्यति । प्रचळितरूपे तु संस्कृतं कदापि राष्ट्भाषा भवितुं न अद्दाते 
डुवों घ त्वात्‌ काठिन्यकारणात्‌ । अत एव समासे पूर्वोकसंशोघनं 
नितान्तं आवश्यकम्‌ । 
समासः । 

समासः TAN ख च विशेषसंजशञाभिः राहितः केवलसमासः 
प्रथमः । प्रायेण पूर्वेपदार्थप्रधानः अव्ययीमाचः द्विर्तायः । प्रायेण 
उत्तरपदार्थप्रधानः तत्पुरुषः तुर्तायः। अस्य भेदः कर्मधारयः, 
तस्यभेद्‌ः दिगुः | प्रायेण अन्यपदार्थप्रधानः वहु्ाहिः चएुर्थः। 
प्रायेण डभयपदाथप्रधानः न्द्वः पञ्चमः 

( १) तत्र प्रथमः केवलसमासः अनेन सूत्रेण भवति, 

“ सहस्जुपा ” २। १५ १ ( gaie ९६५ ) 

व्याख्या— सुवन्तः खुवन्तेन सह वा समस्यते । 

उदाद्दरणम्‌--भूतपूर्वः । अस्य लौकिकविग्रहः पूर्वं भूतः इति । 

(२ ) अच्ययीभावसमाखः अनेन सुत्रेण भवाति । 

५“ अव्ययं विभक्तिसमीपसस्राद्ध्यृद्धपर्थामाचात्ययासम्प्रति- 
शाब्द्प्रादुर्भावपश्चा्थाजुपूव्ययोग पद्यसाड इयसम्पत्तिसाकल्याल्त - 
वचनेषु ” २। १ ६ ( स्‌ः सं. ९६८ ) ४ 

व्याख्या-विभक्त्यर्थादिषु वत्तमानं अव्ययं छुवन्तन सह नित्यं 
समस्यते सः अव्ययीमावसंज्ञः स्यात्‌। उदाहरणम्‌-अधिददरि । 

(३) तत्पुरुषसमासः अनेन सूत्रेण भवति ! 

“ द्वितीयाश्रितातीतपतितगतात्यस्तप्राप्तापन्ने:ः ” २।१।२४ 

(सू. सं. ९८५) 


ge 
zS 
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! व्याख्या-द्वितोयान्तं श्रितादिम्रतिकैः खुबन्तैः सह वा समः 
- स्यते सः तत्पुरुषसंजञः स्यात्‌ । 
उदाहरणम्‌ ऋष्णश्रितः इत्यादि । कृष्णं श्रितः इति विग्रः । 
अस्मिन्‌ समासे सवैः कारकैः सह खुबन्तस्य समासः भवाति । 
(४ ) कमैधारयसमासः अनेन qa w aua 
“ विशेषणं विशेष्येण » २। ११ ५७ (सू; सं. १०० 
व्याख्या- विशेषणं करये विशेष्येण ag 
समस्यते । 
. उदाहरणम्‌--कृष्णसरपः, कृष्णः च असौ सर्पः इति विञहः। 
(५) द्विगुसमासः अनेन सूज्रण भवति । 
“ तद्धिताथात्तरपद्समाहारे च ” २। १५। १ (खु. सं. ९९८ ) 
व्याख्या-— तद्धिताथविषये उत्तरपदे च परतः समाहारे च 
वाच्ये दिक्संख्ये समस्यत । 
डदाहरणम्‌-- पञ्चगवम्‌, पञ्चानां गवां समाहारः इति विग्नहः। 
अस्मिन्‌ समासे नपुंसकं एकचचनान्तं च तिष्ठति । 
(६ ) वहुब्रीदिसमासः अनेन सूत्रेण भवति । 
८“ अनेकमन्यपदार्थे ” १। १। १४ ( स्‌. सं. १०३५ ) 
व्यांख्या-- अनेकं प्रथमान्तं अन्य पदस्य अर्थे वत्तेमानं वा सम- 
' स्यते सः वहुवीहिसंज्ञः स्थात्‌ । | 
उदाददरणम्‌-- पीताम्बरः, पीतं अस्वर यस्य इति विग्रहः | 
(७) इन्दसमा५: अनेन सुत्रेण मवाते । 
“ चार्थे न्द्वः ” २।२।२९ ( सू. सं. १०५५ ) 
व्याख्या- अनेक GIA चार्थे वतमानं वा समस्यते सः इन्द्वः 
संज्ञः स्यात. । 
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चार्थेः चतुर्विधः भवाति-समुच्ययः, अन्वाचयः, इतरेतरयोगः) 
समाद्दारः। तत्र समुघ्यये अन्वाचये च असामर्थ्यात्‌ समासः न 
अबति । इतरेतरयोगे समाहारे च समासः भवाते । 

तत्र इतरेतरयोगस्य उदाहरणम-- शिवकेशवौ, रिवः च 
केशवः च इति RTE: | 

समाह्दारस्य उदाहरंणम-- पाणिपादम्‌, पाण्योः पादयोः च 
समाहारः इति Aa: । 

खमाहारे नपुंसकं एकवचनान्तं च तिष्ठति । 

इयत्प्रकाराः समासाः भवन्ति। एतेषां विषये विचारणीयं 


~ 


विद्वद्भिः यद्‌ कियत्समासाः आवद्यका', कियत्समासाः त्याज्याः। 

परं समासः इच्छाधीनः विषयः । तत्तक्रियेत न चर! अत एव 
हिष्टसमासाः न कार्य्याः। ये समासाः सरलाः स्युः केवल ते 
व्यवहरणीयाः। 


संस्कृतव्याकरणानुसार समासकरणे प्रातिपादिकेषु पदत्वं आ- ` 


गच्छति अर्थात्‌ समासाः पदानि जायन्ते । पदेषु व्याकरणाञुसारं 
एव सन्धिः नित्यः भवति। अत एव समासाविषये इद्‌ं संशोधनं 
आवश्यकं यद्‌ अधिकादधिकं डित्रिशब्दानां समासः भवेत । यद्यपि 
न्द्समासे वहुत्रीहिसमासे द्विचिशाच्देभ्यः अधिकशब्दानां अपि 
समसनं अवितुं अदेति, परं इच्छाधीनत्वात्‌ तत्र अपि क्रियेत न 
वा.। अस्यां द्शायां अयं नियमः काय्येः यत्‌ दिशब्दानां अधिः 
काद्धिकं समासः क्रियेत । द्वितीयः नियमः अयं काय्यंः यत्‌ 
विदाषनामचाचकसंज्ञानां यत्र समासे समसनं स्यात्‌ तत्र सान्धः 
कदापि न क्रियेत । पूर्व उदाहरणाने दत्तानि अस्माभिः येन सु- 
स्पष्ट भवितुं अद्दाते यत्‌ तत्र सन्धिः. घोरानथकरः;। समासः पठत्ते 
न आगच्छते न तस्य शुद्बोचचारणं भवितुं अति इंदशेन समा 
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सेन कः लाभः। लाभस्थाने हानिः सम्भवति | यत्र विशेषनाम- 
चाचकसंज्ञानां समसनं स्यात्‌ तत्र समासे सन्धिः वेकह्पिकः 
तिष्ठेत्‌ ॥ अनेन महान लामः भवितुं अहेति । 
अन्न अस्माकं निचेद्नस्य सुस्पष्टीकरणाय एक उदाहरणं सूयः 
दीयते । पूच कथितं अस्मामैः यत्‌“ माननीय, आत्माराम, आनन्द्‌- 
स्वरूप, ईश्वरीप्रसाद जनानां ” शब्दानां समसनं क्रियेत चेत्‌ 
तदा पतेषां इदं रूपं भविष्यति । 
माननीयात्मारामानन्दस्वरूपेश्वरीप्रसाद्जनानाम्‌ ” 
एवमेव यदि विशषस्थानवाचकसंज्ञानां समासः क्रियेत यथा 
“ लखनऊ, आगरा, औन्ध, उन्नावनगराणाम्‌ ” तदा इदं रूपं 
भविष्यात । 
« रूखनंवागरोन्धोन्नावनगराणाम्‌ ” 
व्याख्या--प्रथमसमासे पुरुषनामाने पठने न आगच्छन्ति । 
इदं प्रतीयत यत्‌ “ माननीयात्मा+रामानन्द्‌+स्वरूपेश्वरी+प्रसाद्‌- 
जनानाम्‌ ” समसनं क्रियते। इमाने नामाने विविधविविध 
प्रकारे पठने आंगन्तुं शफनुचन्ति। कदाचित्‌ इमाने नामानि 
पठने उच्चारणे चा आगच्छन्तु, परं “ रूखनऊ, आगरा, औन्ध, 
उन्नावनगराणाम्‌ ” नामानि तु कदापि पठने, उच्चारणे, अव- 
चोधंने वा ने आगच्छन्ति । कञ्चित्‌ अणि पुरुषः इदं तथ्ये ज्ञातुं 
शक्नोति । अंत एच अयं नियमः अवञ्यमेव कार्य्यः यत्‌ यत्र 
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अहं तु अत्र मद्दाविदुषः पं. सभापति उपाध्याय, अध्यक्ष 1 
चिरलासंस्कृतमहाविद्याळय, काशी, महोदयस्य कथनस्य AA- 
रशः समर्थ करोमि । अस्य पुस्तकस्य प्रथमा ध्याये तस्य॑ महो- 
द्यस्य मतं द्त्तं अस्ति| स कथयति । 


“६... ...चहु्बीहिसमासः एवमेव डन्दसमासः . 
अधिकाद्‌थिकं द्वित्रिशब्दनां भवेत्‌ । ” 


-एवमेच महाचिदुषः पं. श्रीपाद दामोद्र सातवळेकर, अध्यक्ष, 
स्वाध्यायमण्डल, महोदयस्य कथनस्य समर्थनं कियते अस्माभिः। 
ख विद्वान्‌ खपक्षे यस्य उद्धरणं अस्य पुस्तकस्य प्रथमाध्याये दत्त 

४ अस्ति कथयति । 

समासविषये “' पवच्छेदपूर्वकं लेखने” न काठिन्यं भविष्यति! 
यथा 

' प्चेत-शिखर-स्थित-कुसु म-संचयः ' इति तु स्पष्टतरं भवति 
gaan द्विज्रिपद्युक्ताः समासाः भवेयु', तदधिकपदयुताः 
निषेद्धव्याः सारल्येच्छाभेः । 

Sed: अन्यैः महाविद्ठद्धिः अस्माकं मतस्य समरभैनं क्रियते । 
अत एव. वयं साचुरोघं निवेदयामः यत्‌ समासविषये पूर्वोक्तानि 
सर्वाणि संशोधनानि आवश्यकानि । अनेन संस्छतमाप्रायां 
चर्णनातीतं. खारल्यं आगमिष्याति, येन. संस्कृतं पञ्चवूषेष भूय 
जनभाषा भूत्वा भारतस्य. राष्ट्रभाषा, भविष्यति, तथा, पश्चविशति: 
वषु, विश्वभाषा पूर्वेवत्‌। पवमस्तु । 
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RTF: ५ 
विसगोदशेनम्‌। 
( मविष्यवाणी ) 
व्याख्या- खोके विसर्गस्य अद्शेने स्यात्‌। अस्मिन्‌ विषये 
अस्माकं निश्चितं मतं अस्ति यत्‌ व्याकरणानुसारं विसर्गस्य प्रातिः 
तु भवेद परं सूत्रबळेन लोपः मन्येत। अधिकारसूत्रं इद्म्‌ । सवंत 
Hata दशाख्रु एव, अस्य सूत्रस्य अघिकारः तिष्ठेत्‌। अनेन अये 
smi भविष्यति यत्‌ संस्छृतं सवेकाळपर्यन्तं स्थास्यति । 
“ संस्कृतम्‌ ” पत्रस्य शाब्देपु-- 
“ यावत्‌ भारतवर्ष स्यात्‌ यावत्‌ विन्ध्यहिमाचलो । 
यावत्‌ गङ्गा च गोदा च ताचत्‌ एव हि संस्कृतम्‌ ॥ !” 

पूर्व स्थाने स्थाने तथा. वारं वारं निवेदितं अस्माभिः यत्‌ प्रच- 
लितरूप संस्कतं स्थातुं न शक्नोति। संस्कृतं ` सृतप्रायं ' इति 
* कथ्यते जनैः। शनैः शनेः तस्य लोपः भवति । वयं कामयामहे 
इश्वरं घार्थयामहे यत्‌ इदं माभत्‌, परं एकं दिनं ईशं भचिएं अर्हति 
यत्‌ संस्कृत भाषायाः आत्यान्तिकः हासः स्यात्‌। अस्यां दशायां 
लोकस्य महती हानिः सम्पत्स्यते । संस्कृतसाहित्ये, तस्य अध्यात्म- 
वादे सर्वोपरि स्वतः प्रमाणदेदज्ञानविज्ञाने यत्‌ यत्‌ विद्यते, तेन 
एव विश्वत्राणं भवितुं. अहंति, तेन एव च्िरसौख्यं, परां शान्ति 
विश्वे आस्मन्‌ भाषितुं अद्दाति ! अस्माकं तु निश्चितं मतं अस्ति यत्‌ 
. संस्कृतसाहित्यनाशे विशेषतया-वेदज्ञाननारो लोकनाराः AT- 

इयस्भावी | š ः 
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ख्याने स्याने कथितं अस्माभिः यत्‌ वेदः अपौरुषेयः, इश्वरस्य 
सम्पूणनित्यजानं यत्‌ प्रत्येकसर्गादौ देवानां द्वारा लोककल्याणाय 
देववाण्यां वेद्वाण्यां चा दीयतें। यदा यदा È: मचति तदा तदा 
इदं ज्ञानं चेद्स्वरूपे दीयते । इदं सर्च मनुष्यचुद्धों आपि आगच्छाते।' 
यदा ada विरोषतया मानवरूष्टेः शारीरिकसुखाय पृथ्वी“ 
जळ-चायु-अग्नि-आकाइा-स्ूयचन्द्रादिकं दीयते निमीयते वा 
कयाचित्‌ मद्दत्या इश्वरनामकया शक्त्या तदा कि तया शक्त्या 
मानवस्य जीवस्र्ेः चा आत्मिकोन्नतये मानसिकविकासाय वा 
अध्यात्मज्ञाने न दास्यते। 

यादे इंश्वरनास्नी काचित्‌ शक्तिः आस्ति या लोकव्यवस्थया 
निखलब्रह्माण्ड -निर्माणचातुर्येण वा सहजतया अनुमीयते, यस्याः ` 
शक्तेः अदष्टहस्तः चित्र-चेचिञ्य-सूक्मातिसृष्म-रचनारु अच- 
छोक्यते यस्याः रहस्यं उद्घाटने न आगच्छते, तदा इदं अपि कथः 
नीयं अनेन सर्वेण यत्‌ सा शक्तिः वेदज्ञानविष्ञानदानाय आपि 
समर्था | आत्म-परमात्म-प्रछतिश्षानवित्ानविहानं जीवनं किम्‌! 
da: ज्ञानविज्ञानविदीनः नरः तु पशुः भवाते, नहि नहि पशुत 
न्तिम्नः भवति अस्माकं मतानुसारम्‌ । कथ्यते साहित्याचाय- 
राजषिभवेहरिमहोद्यः, 

साहित्यसंगीत-कळाविद्दीनः 
साक्षात्पशुः पुच्छत्रिषाणहीनः ॥ 

ईदी काचित्‌ ईश्वरनाम्नी शाक्तिः स्वनिमितचस्तुना दीधेतरा' 
मन्तव्या । ब्रह्माण्डं अनन्तं; लोकरचना अनन्ता, सूयचन्द्राद्‌ 
लोकाः अनन्ताः | अत पवः तेभ्यः ` सवेभ्यः लोकेभ्यः काचत्‌ 
Adaa अनन्ताशाक्तिः यतितव्या, यस्याः नाम इश्वरः ? । 
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झशकर्मविपाकाशयैरपरामृष्टः पुरुषविशेषईश्वरः ':॥२2॥ 
तत्र, निरतिशयं सवेजवीजम्‌ ॥ २५॥. 
YA पष पूर्वेषामापिशुरुः काळेनानवच्छेदात ! ॥२६॥ 
€ पात. यो. स्‌. समाधिपादः, २४-२६ ) 
चेद्भगवान्‌ आदि्शाते यत — 
एतावानस्य महिमातो ज्यायाँश्च पूरुषः । 
पादोऽस्य विश्वा भूतानि जिपादस्यासतं दिवि ॥ 
( बा० ao ३१।३ ) 
यद्यपि इश्वरस्य परिमाण्‌/ न विद्यते, तथापि उपमारूपेण इदं 
कथ्यते यत्‌ तस्य इश्वरस्य चतुर्थाशे खष्टिः सर्वे लोकलोकान्तराः 
विद्यन्ते। निखिलम्रह्माण्डं तस्य इश्वरस्य चतुर्थोशमात्रम्‌। तस्याः 
शक्तेः त्रिभागाः अनन्ताः, सर्वेस्याः रचनायाः वहिमौक्षरूपेण 
विद्यन्ते । पताइञ्याः शक्तेः महत्ता कल्पनातीता । परं इयं शक्ति 
सर्वेश्ताया: अपि घाजम्‌। तस्याः ज्ञानं आपि अनन्तं सम्पूणम्‌ । 
तस्य ज्ञानस्य अंशमात्रं वेदः यः लोकहिताय रूगे सगे दीयते । 
तज्ज्ञानं स॒त्यं सम्पूर्णं अपौरुषेयं सवथा कल्याणकरम्‌। तज्ज्ञा- 
नस्य कळेवर वेदभाषा देवभाषा वा वेदे, लोके च संस्छतस्‌ । 
वेदभाषातः विश्वस्य सर्वाः भाषाः उत्पन्नाः यथा लोकिकखंस्कृतं 
अपि । अद्य प्रायः सर्वे प्राच्याः पाश्चात्याः विद्वांसः अस्मिन्‌ 
विषये एकमताः सन्ति । संस्छृत-विषये अहे. कतिपय-चिदुषं 
मताने ददामि येन तस्य महत्व सुस्पष्टं स्यात्‌ तथा इद्‌ अपि 
यत्‌ वेदभाषातः सर्वाः भाषाः निस्खुताः- 


नेतृणाँ विदुषां च मतानि । 
कळ (छे मात्य भी जवाहरळाळनहुरू, भ्रारतप्रघात्नमत्त्रिपा 
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५ अस्माकं अये. विश्वासः यदः कस्याचितः अपि दे शस्य भाषाः 


- चरित्रे अधिक प्रकाशं आरोपयतिः। या भाषा शक्तिशालिनी, 


प्रेरणापूर्णा तस्याः माषेणः आपि ताइशाः भविष्यन्ति | एतद्वि- 
'परीता या भाषा जडिळा; अनाकर्षिका, दुरववोधा च तद्भाप्रिणः 
अपि ताइशाः पव भविष्यन्ति । अस्मद्धिचारे यस्यां भाषायां 
qaaa: न अभिव्यज्यते तद्भाषिणः आपि स्वच्छाः न भविष्यन्ति 
एतत्फळस्वरूपं एताइशाः जनाः यत्कार्यं करिष्यन्ति तत्‌ अस्त- 
व्यस्तं एव द्रक्ष्यते । 

देशभाषायां शुणद्वयं अत्याचञ्यकम्‌ | प्रथमः गुणः यत्‌ भाषायाः 
आधारः प्राचीना संस्कृतिः स्यात्‌, द्विर्तायः च अयं यत्‌ सा भाषा 
समयेन सह परिवत्तंमानानां, व्यापकानां, वातावरणानां ag: 
'कूलतां साध्येत, सिद्धयेत्‌ च निर्वाघा । भाषायां वाह्मयशब्दानां 
'पांचनशक्त्या भावितव्य पच । 

यदि मत्तः पृष्ठ स्यात्‌ यत भारतस्य सचेतः मद्दीयान निधिः कः १ 
तर्हि अहं वदिष्यामि संस्कृतभाषा तस्याः साहित्ये च। संस्कृत- 
आषा अस्य देशस्य एका सजीवपरम्परा । अहं कामयिष्ये यत्‌ 
कतिपयजनाः संस्कृतविद्वांसः भवेयुः, संस्कृतसाहित्यं अन्विष्य 
za उत्तमचस्तूनि आविष्कुयुंः, प्रकाशयेयुः च ते । 

अति खिद्यामद्दे वयं यत्‌ संस्कृतस्य शुणगःथां गायन्तः आपि 
तस्य मौखिकीं एव सेवां कुमंः । आदौ तु चयं संस्ङृतस्य दिशि 
ध्यान एव न द्मः ।” A 

(२) हिजएकसेळेन्सी माननीय माधव श्रीहरि अणे विहार 
भ्रान्तगवनेराः वदन्ति-- | 
« नवोद्तिस्व॒तन्धमारताय-राज्याय ` जञानविश्षानयोः महती 
आवश्यकता । भाचीनसंस्छतमाघाप्रन्थेषु आधुनिकविशातस्य 
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आपि अन्थाः विद्यन्ते । ज्योतिःशास्जं आपि एकं विज्ञानं एव । 
अस्माकं प्राचीनविज्ञानग्रन्थाः संस्कृतभाषायां विनिबद्धाः अत एव 
तेषां ज्ञानाय संस्कृतभाषायाः प्रचारस्य, राष्ट्रमाषात्वस्य च आव- 
इयकता चर्राचारत्त एव । प्रयत्नेन किमपि असाध्यं न अस्ति । स्व- 
राज्यप्राप्तिः प्रारम्भे केन अछुमिता खा अभूत्‌ एव । पघमव 
संस्कृतस्य राष्ट्रभाषात्वं आपि सम्भवं णव । जनानां यादशी 
` सर्माहा भविष्यात, तेषां राज्यं आपि ताइशां एव कार्य -करिष्याति । 
अस्माकं अपि पतत्‌ अभिमतं यत्‌ संस्कृतभाषा संरक्षणीया । यतः 
भारतीया संस्कृतिः तदायत्ता एव वत्तंते सनातनधमंस्य स्तम्भाः 
अतिखुद॒ढाः तान्‌ उत्पाटयितुं न कञ्चित्‌ आपि शक्तः । अवश्य 
अधुना किमापे चाञ्चल्यं इश्यते परं इदं न चिरस्थाये | इदं 
राज्यं न नेहरूराज्यं, न. पटेळराज्यं किन्तु प्रजाराज्यं हाते न 
विस्मरणीयम्‌, A” 


(३) हिज पक्सेखेन्सी माननाय डा० केलासनाथ काटजू 


चंगगवनरा: वद्न्ति-- 
* अयं संन्तोषविषयः यत्‌ साद्वैकचत्सरात्‌ देशोन्ञत्यै यतमा* 
नानां जनानां चेतस्छु अस्याः प्राचीनभाषायाः कृते साडुरागः 


पारिचयः समेधते। अहं भाषायाः प्रश्‍नं सास्म्रदायिकदष्टया न. 


पझ्यामि। अस्माकं विशाला भारतीया संस्क्ातेः सुख्यरूपेण संस्कृत- 
भाषायां विकसिता अभूत्‌। प्रान्तीयभाषाणां मूलाधारः संस्कृतम्‌ । 

~ ~ ` फोटिकोटि s à s 
अनेन एव ताः पोष्यन्ते । कोटिकोटि-मानवानां . देनिकचर्याया 
qaa: नियन्त्रणं वत्तंते । संस्कृत देशभाषात्वेन अस्मत्समध्ये 


एति अंग्रेजी गच्छाति, तया गन्तव्यं एव तस्य स्थाने संस्कृतं कथं 


गहीतं स्यात्‌ । संस्कृत साहित्याध्यात्मधमंभाषा एव. नासत 


अत्युत “ तत्कलाविज्ञानगणितायु्वंदज्योतिषरसायनभाषा . . आपे. 
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झतच्छन्द्कोपस्य तुलनां संसारे काचित्‌ अपि भाषा न कत्तु 
झाक्नोति। असंख्यशताब्दीः यावत्‌ या मापा अस्मद्राप्टूस्य भारं 
उचाह सा परित्यज्यते । स्वतन्त्रभारतस्य राष्ट्माषया संस्छृत- 
भाषया एव भवितव्यम्‌ । - 


अस्मिन्‌समये राष्ट्रमाषयाः प्रश्नः गम्भीरविवादग्रस्तः वत्तेते यादे 
'दृद्षवषेपर्यन्तं स्कूलकालेजेषु आनैवार्यरूपेण संस्छृतस्य अध्ययनं 
आरब्धं स्यात्‌ तर्दि खतः एव निणेयः भवेत्‌ यत्‌ भारतस्य राष्ट्र 
आषा का भाषा भवेत । अस्माकं विश्वासः अस्ति यत पतत्समया- 
-म्यन्तरे राष्टूमाप्रात्वप्षः सरळः सम्पतस्यते । समस्तप्रान्तीयभाषाणांँ 
'जननी संस्कृतमाषा । प्रगतिविरोधिनां अशानिनां चिन्हं इति 
चिचारधारायाः न अहं पक्षपाती | यदि अस्माकं पतज्जातीयसस्पत्तेः 


“भ्रमप्रगतेः विरोधि अज्ञानं तथा तदि अस्यां दशायां सुखे अनु- 


भवामि, इति । ” 


(४ ) माननीयराजर्थिश्रीपुरुषोत्तमदास उंडन, अध्यक्ष यु० Mo 
-घारासभा, महोदयाः वंदेन्ति— 


“ मया संस्कृतं सम्यक न अघीतं अतः ळज्जितः अस्मि । 


ंस्कृतसाहित्यमद्दासागरे कृतः चड्युप्रवेश', परं तेन संस्कृत भाषण- 


` 


योग्यता न अस्ति! संस्कृतस्य रामायणमहाभारतादिग्रन्थानां तुल- 
नायां संसारस्य कस्यांचिदापि भाषायां ग्रन्थाः न सन्ति । अथापि 
गतेषु आपि अंग्रेजषु तेषां मानसपुत्राः अद्य अपि भारते चतेन्ते इति 
खेद्विषयः। अहं कामये भारते सा एव राजनीतिः प्रचलिता 
स्याद या संस्क्रतत्र थड भारतीयपुराततराजनोतिविशारदैः 
लिखिता, येषां चिर भारते प्रभावः अतिएव। मम इयं सम्मतिः 
यत्‌ संस्कृतज्ञाः राजनतिक्षेत्र ग्राविशेयुः । अदं इच्छामि आरताय 
qag: सद्द सस्कतविद्धांसः आपि गत्वा aima विद शेषु 
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-अचारयेयुः। :भारतीयं विधानं AA Ra e 
“न अह वाञ्छामि, इाति। ” - 
(५) पण्डितराजदेवनायकाचाये, प्रधानमन्त्रिणः, आखिल- 
भारतीयसंस्कृतसाहित्यसस्मेलन, मद्दोदयाः वदन्ति 
“« भारतीयाः सर्वाः भाषाः संस्कृतात्‌ उत्पन्ना अतः ताखु तस्य 
शब्दाः अनिवार्यरूपेण प्रविष्टाः सन्ति। एतस्मात्‌ कारणात्‌ संस्कृतं 
अन्तरा न ताः स्थाठं शक्नुवन्ति, न उन्नतिं 'सम्पादयितुम्‌। न 
केवलं आसां भाषाणां उन्नत्यै, संरक्षणाय एव CETA आवरय- 
कता किन्छ ` विभिन््रान्तभाषासंस्कतिसदाचारभावमूषादेभिः 
विभक्तस्य भारतस्य ऐेक्यस्थापनाय आपि। भारतीयतां विना 
भारत न स्थातुं शक्नोति! यदि भारतस्य खरूपावस्थानं भारतीयैः 
. आवश्यक मन्यत ताहिं संस्कृतभाषायाः राष्ट्रभाषात्वं ऊरीकरंणीयं 
एव, इति । ” 
(६) म. म. पं. गिरिघरशाम्मा अध्यक्ष, अ० भा०संस्कृतसाहित्य- 
सम्मेलन, ANTI: वदान्ति-- 
“ संस्कृतं स वंभाषाणां जननी.......... 
सस्कृतं सरव॑भाषाभ्यः पयः-पानं कारयित्वा न केवलं तासां 
द्वि पव araga किन्तु तस्यां प्रजनशक्तिः अपि अस्ति। आश्चय्यः 
` `इयं सूतभाषा शते उच्यते। आधुनिक चिज्ञानमध्याह्ने अनेके चिषयाः 
चत्तेन्ते येषां संस्कृतं विना ज्ञानं असम्भवम्‌ । एषु अध्यात्मं प्रधा- 
नम्‌ । आत्मत्तानाय संस्कृतं आवश्यक यतः स्वज्ञानं यादे न तिष्ठेत्‌ 
तहि अवशिष्यते किम्‌ ! असंख्याः इश्वर-चादिन्यः जातयः भारते 
विद्यन्ते परं ईश्वरस्य विश्व, विश्वचर, विश्वातीतरूपे क्वचिङ्वणने 
न आस्ते। किम्‌ इमे सवे निरर्थकाः विषयाः दूरीकरणायाः ? 
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कन्द्सूलफेळांशिंनां ऋषाणां  यन्निघेः ' रक्षणे परमः gend: 
आतिष्ठत्‌ तत्त्यागः करणीयः वर्तमान ` चाकचक्यं अवलोक्य 


` संस्क्ृतभाषासदरी न काचित्‌ पूणां भाषा, न कस्यांचित्‌ 
तादश पूर्ण साहित्य, न कस्याश्चिद्‌ तादशः प्रभावः, न व्यापः 
कता, अतः संस्कृतभाषया एव भारतस्य राष्ट्रभाषया भावितः 
व्यम्‌ । भारते संस्ङतातिरिक्ता काचित आपि भाषा राष्ट्रभाषा न 
भवितु अहेति। संसारस्य aag भाषाखु साधारणः असाधारणः 
यावान्‌ ग्रन्थराशिः भविष्यति ततः अधिकः एव अत्र अस्ति!” 


(७) हिज पक्सेळेन्सी माननीय श्री आसफअळाी, उत्कलः 
प्रान्तगचनराः वदन्ति 

« सँस्कृतमाषा सर्वेभाषाणां जनयित्री भाषा । उटूँमाषायां अपि 
बहवः संस्कृतशब्दाः सन्निविष्टाः सात्ति । ज्ञानस्य बद्धे तत्पठने 
सर्वेषां मनोयोगः आवञ््यकः । सुसल्मानाः अपि संस्कृतं: पठेयुः, 
IR 1 99 

(८) (अ) अफगानिस्तानस्य खुप्रसिद्ध पत्र अनीस” सम्पादकः 
श्री मुहम्मद्द्माशिममैवन्दवालः मद्वासे १७ तारखे पत्रकारैः 
पृष्ठः यत्‌ अफगानिस्तानस्य सुसलमानाः संस्कृतस्य अनिवार्यतायां 
किन्चित विरोध न अकुर्वन्‌ £ ते फारस्यरव्योः अध्यापनाय कि 
बळं न आपुः 1। ' अनीस ' सम्पादकः उक्तवान्‌ “ अरवी सेमि- 
Raam, वयं आर्याः, अत एव संस्कृतभाषायाः अन्तर्गताः 


` अस्माकं भाषा संस्कृतभाषायाः निकटे वर्तते । अस्माकं फारस्या 


अरव्या च कि प्रयोजनम? फारसी अरवी च कस्मि अपि 

NI Sa A > Ta 
अफगानः स्वगृहे अध्येतुं शक्नोति, तां एकां भाषां विज्ञाय 
चिविघमाषासदशीस्‌। ” 
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(आ) बम्बय्यां भाषमाणः थी हाशिमसादवः उक्तवान्‌- 
४ अहं आरताफगानिस्तानयोः सांस्छातिक सम्बन्ध ` रढयितु 
आगतः अस्मि । भारताफगानिस्तानयोः निवासिनः आय्याः 
सात्ति । द्वयोः देशयोः प्रधाना भाषा संस्कृतम्‌ | अस्यां अवस्थायां 
- उभयोः देशयोः सम्बन्धेन ढेन भवितव्यं एव I” 
(९) संस्कृतं जगतः भाषा न केवलं एशियायाः। 
कांगडी-शुरुकुळे डा० लुई रेणोः भाषणम्‌ 
पैरिसविश्वविद्याळयस्य भारतयि विद्यामवनप्रधानांचार्यः, 
अख्यातपुरातस्वममंशः -डा० लुई रेणुमहोद्यः भारतीय ARAT- 
विद्यालयेषु भाषमाणः क्रमतः विख्यातं कांगडीस्थ गुरुकुं इयाय 
अनन्तरं अध्यापकानां छात्राणां च एकस्यां समायां भाषमाणः 
माननीय डा० लइ रेणुमहोदयः उक्तवान्‌ 


“ अद्द भारतस्य अनेकेषु विश्वविद्यालयेषु गतः शिक्षास्थानेषु 

q, परं प्रचळद्राजनीतिविषये Aedes सहजतया संस्कृतेन 
-बारत्तालापं, वादं विवाद च gda: क्वचित्‌ अपि न छात्रान्‌ नच 
अध्यापकान्‌ अवळोक्रितवान्‌। . यदि भारतागमनखमये . एच 

कश्चित्‌ मह्यं असु समाचारं अदास्यत्‌ यत्‌ कांगडीशुरुकुळे 

. संस्कृतं इत्थं भाष्यते तहिं भारते. व्यतीतेषु षण्मासेषु साद्धेके- 
मासं एतत्कृते अवइयं अदास्यम्‌ । अत्र छात्रैः अध्यापकेः सह 

'चार्ततालापं विधाय संस्कृतभापणयोग्यतां अवद्धेयिष्यम्‌ । शुरु 
कुळे मम भारतयात्रा समाप्तिं . पति । भारते संस्कृतभाषाया 

- सेवायां मम जीवनस्य श्रेष्ठतमः भागः व्यतीतः । अघुना वक्तु 
,शक्तः अस्मि यत्‌ अद्य .योरोपः भौतिकवादे निमझः आस्ते 
दुवेळां संस्कछाते दुबंछान विचारान्‌ च आश्रित्य अ्रमितः । आस्सन्‌ 
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मये भारतीयां संस्कुतिं संस्कृतभाषां च एव maiga खः 
आत्मनः त्राणं कत्तु शक्नोति। अहं स्वमातविद्यासंस्थानं 
Aa गत्वा युवकान्‌ भारतं आगन्तुं प्रोत्साहयिष्यामि । ते अन्न 
आगत्य भारतीयां संस्कतिं अनुशीळयेयुः, द्विमाळयस्य उपत्यकायां 
विद्यमाने शुरुकुळे स्थित्वा संस्कृतं अभ्यसेथुः । अहं तान्‌ बदि- 
ष्यामि यद गुरुकुळे संस्छृतमापायाः ताइशं एव अद्य अपि 
सहजं वातावरणं आस्ते यादशं पुरा पारलळिपुत्रस्य उज्जयिन्याः 
च चीथिषु आखीव्‌ । 

अहँ एके एव दुःखं आदाय भारतात्‌ गच्छामि यत्‌ वयं योरो- 
पीयाः यां संस्कृतभाषां अमरभाषां मत्वा अनुशीळ्यामः अन्वे- 
षयामः च तां एव भारतीयाः सरतां आचक्षते । भारतस्य समस्तं 


"गौरवं, समस्ता सम्पत्तिः च संस्कृतभाषायां निहिता आस्ते। . 


यः भारतीयः संस्कृतभारती न जानाति स भारतीयः कथं 
भावितु अहोते ¦ भारतीयानां अयं दुरमाभ्यस्य बिषयः यत्‌ तेषां 
'शिक्षासचिवः संस्कृतेन अनामिश्षः वत्तंते । 

भारते राष्ट्रभाषाया: विषये भरतीयाः निरर्थकं nia उपेताः 
'वत्तन्ते । भारतस्य खांस्कृतिकी भाषा संस्कृतम्‌ । संस्कृतमाषा पथ 
मभारतस्य राष्ट्रभाषा भवितुं अति ; भारतस्य पव कि समस्तै- 
Ranar: आपे सांस्कृतिकी राधिया भाषा च संस्कृतं एच भावितु 
अहेति । संस्कृतभाषायां एव जगद्धाषात्वलक्षणानि पूर्णतया 
सन्निविष्टानि वत्तन्ते इति।” : 

अनेन पठनेन सिद्धं भविष्यति यत्‌ संस्कृतभाषायाः कियत्‌ 
aga विद्यते ' न केवळं भारतीयाः अपि तु विदेशीयाः तस्याः 


भूरिभूरि प्रशंसनं कुवोत्त । द्व वात्ते स्पष्टे स्तः। एका वात्ता तु 


११ 
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इयं अस्ति यत्‌ संस्कृतं सर्वासां भाषाणां जननी आत्त । प्रायः 
' सर्च: Gag: इद्‌ मन्यते । द्वितीया चात्ता इय अस्ति यत्‌ 
,सांस्कृतिकसभ्यतायाः प्रसारात एव विश्वे चिरा शान्तिः भवितु 
अहीति । भारतायः अध्यात्मवादः लोके प्रख्यातः । इद्‌ सच 
स्क्ृतसाहित्ये भाषायां वा विद्यते, अत एवं सवां जनाना कतं 
संस्कतस्य पठनपाठन आवश्यक जायते । विदेशीयाः अपि इद्‌ 
खीकु्चन्ति। दुःखद्‌ः अयं समाचारः यव्‌ सस्छतस्य भारत वषे 
एतावान प्रचारः न बिद्यते यावान्‌ मवितव्यः। देशस्य कास्मन्‌ 
अपि भागे संस्कृतभाषा अद्य भाषपणभाषा, राजभाषा च न 
आस्ति। केवलं पुस्तकीभाषा इयं या दुवा काठेना च विद्यते । 
अद्य कश्चित्‌ अपि न वित्रारयति यत्‌ कथ संस्कृत सरळ सुचाध 
भवितुं अर्हति। कानि कानि संशोधनानि आवश्यकाचे सान्ति 
थेन सस्कृतं भाषणभाषा राष्ट्रभाषा च भवेत्‌ । संस्कतमहाभवनस्य 
थे अग्नाबशेषाः विद्यन्ते तेषु आवश्यक्रः सुधारः अपि न क्रियते। 
अत पच शनेः शनैः भवननाशः अवश्यम्भावी । संस्कृतज्ञैः कथित- 
विद्वद्भिः संकीणेहृदयैः इद क्रियते । चयं हस्तं हस्तोपारे धृत्वा 
अवलोकयामः संस्कृतनाशां वस्तुतः स्वनारां ।वेश्वनाशं च, पर. 
किञ्चित्‌ अपि कक्तं न शक्नुमः, अस्यां अवस्थायां एकं एच अवल- 
wi अस्माकस्‌। देवानां पका प्रतिक्षा पठिता अस्माभिः 


णय॒दा यदा हि घमस्य ग्लानभंवात भारत।' 
अस्युत्थानमधमंस्य तदात्मानं स्टजाम्यदम्‌ ॥ 
परित्राणाय साधूनां विनाशाय च दुष्छताम्‌। 
च्मसंस्थापनार्थाय सम्भवामि युगेयुगे ॥ 
(गीता अ० 8; सछो.७,८ ) 
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अनेन योगिनां सदचनेन सिद्धवाति यत्‌ इंश्वर्घर्मस्य एवमेव 
तस्याः भाषायाः यस्यां अयं घर्मः विद्यते नाशाः भवितुं न अहंति। 
मचुष्यैः तु अचइयमेव ईदृशानि कार्याणि क्रियन्ते येन ईश्वर- 
वस्तूनां आपि नाशः निकटतमः आगच्छेत्‌ परं adar 
देबताश्निः तेषां रक्षा युगे युगे क्रियते। स युगः आगतः आस्ति, 
अत एव नवीनयुगारम्भः भवति एव। यत्‌ किश्चिद अन्न दीयते 
तत्सर्वमेव इंश्वरप्रेरणया। दीघंकाळपर्यन्त॑ गम्भीरतया मनो- 
यागेन च इद्‌ विचारितं अस्माभिः यत्‌ संस्कृतस्य कथं कल्याणं 
भवितु अर्हति ¦ शनेः शनैः इश्वरकूपया उद्गोधनं सञ्जातं यत्‌ 
सुख्यतः अन्न चतुषु सत्रेषु दीयते 
चत्वारि सत्राणि । 
(१) “अखंहिता-वाक्ये'’ 
व्याख्या-- वाक्येषु संहिता कदापि न कार्य्या। वाक्यपदानि 
खरूपे तथा पृथक्‌ पृथक्‌ तिष्ठन्तु । अयमेव पकः . कल्याणकर: 
मा्गेः, येन संस्कृतस्य सारल्यकारणात्‌ महीयान्‌ प्रचारः 
भवितु अहंति । 
(२) “ द्विवचननिरुसारणम्‌ ” A 
व्याख्या— Amg फियाखु द्विवचनस्य आवचयकता न 
बिद्यते, अत एव द्विवचनस्य निस्सारणं क्रियेत । 
(३ ) “चतुळंकाराः'’ 
व्याख्या-- संस्कृतभाषायां केवळं चतुळंकाराः स्युः, अर्थात्‌ 
ऊट्‌ लद लड लिङ ( विध्यादो तथा देतुददेतुमद्भावादौ ) । 
2 3 
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( ४) “विखगोदशेनम!' "यनी 1 
व्याख्या-- अस्य सूत्रस्य व्याख्या आस्मिन्‌ अध्याये दीयते । 


चिचा र्‍या यत्‌ g T aR R é 


तस्मिन्‌ “ रूपे. पव संस्कृतं विश्वभाषा भचिष्याते 


स्म्‌ 
पूर्ववद्‌ oR 
य झातुप्रत्ययान्तः शाब्दः अव्ययं मन्यत । 
इमानि सुस्यसंशो घनानि खान्ति। अन्यानि आपे संशोधनानि 


सन्ति यानि आस्मिन्‌ पुस्तके दीयन्ते । अस्माकं विचारानुसार इद्‌ 
अपि आवश्यकं संशोधनं aa यत्‌ agaaa: aq: 
TRY -कत्का-णमुझूप्रत्ययान्ताः शब्दाः 
अव्ययरूपे तिष्ठेव यथा तुमुन-कत्का णघुर . दा 
अव्ययरूपाः मन्यन्ते । आमन्‌ सम्बन्ध zi कारणं आ 
शतप्रत्ययान्तः शब्दः क्रियारूपेण पिठात अर्थात्‌ अयं तु 
प ब्रि तति सास्प्रतं 
त्रे : । अन्या आपि क्रिया भवाते एव । 
Garet भवति! a i 
अनेन प्रकारेण लिख्यते, 
(१) ख॒ गच्छन्‌ भा्ीत्‌ । 
(२) खा गच्छन्ती आखीव l 
Gaga गच्छत्‌ आसीत्‌ । a 
अत्र गच्छन्‌, गच्छन्ती, गच्छत्‌ शब्दाः क्रियारूपेण Rue 1 
स्वयं गच्छन्‌, गच्छन्ती, गच्छत्‌ क्रियारूपाः शाब्दाः सन्ति, परं 


AEN 


(2. 
यावत्‌ काचित्‌ अन्या क्रिया वाकय न दीयते तावव्‌ अथतः 


न भवति । वस्तुतः अत्र गच्छन्‌, गच्छन्ती, गच्छत्‌ म 
चिशेषणानि न सन्ति यानि अद्य मन्यन्ते । इद अःया ang 


zj fe खारं uwa- 
अपि न. अवलोक्यते । अत एव अस्माक Rag 
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अत्ययान्तः शब्दः अव्ययरूपः व्याकरणे ग्राह्यः । केवळ अन्यस्यां 


क्रियायां परिवतंनं स्यात्‌ । पूर्वोक्तानि वाक्यानि अनेन प्रकारेण 
ठेखर्नायानि- 


WA गच्छत्‌ आसीद _ ( एकवचने ) 
(२) ते गच्छत्‌ आसन्‌ ( बहुवचने ) 
(३) सा गच्छत्‌ आखीव (एकवचन ) 


(8) ताः गच्छत्‌ आसन्‌ ( बहुवचने ) 
(६) वायुयान गच्छत्‌ आसीत्‌ ( पकवचने ) 
(५) वायुयानानि गच्छत्‌ आखन्‌( बहुवचने ) 
गच्छत्‌ ? शातृप्रत्ययान्तः शाब्दः वस्तुतः क्रियायाः कार्य 
करोति, तत्तु वस्तुतः क्रिया एव आस्ति, सहायकी क्रिया मन्येत 
सुख्याक्रिया वा । मुख्या क्रिया मन्येत चेत्‌ तदा आसीत सहायक- 
फ्रियारूपेण मंस्यते । वस्तुतः ` गच्छत्‌? शब्दः इंदशे प्रयोगे 
विशेषणम्‌’ भाषितुं न अहति परं 'गच्छत्‌' शब्दस्थ इंडद्वा: प्रयोगः 
अपि भावेतुं अहँति यव तत्‌ विशेषणम्‌ › मन्येत । तत्र अपि 
तव्‌ अव्ययरूपेण तिष्ठेद । अस्मिन्‌ काचित्‌ अपि द्वानिः न आस्त, 
यथा-- ; 
. (१) भाषणं gaat तेन । 
(२) भाषणानि कुर्वद्धिः तैः । 
एतयोः स्थाने EN: प्रयोगः शतप्रत्ययान्तःशब्दस्य अव्यय- 
रूपेण स्याव्‌। 
(१) भाषणं कुवेत तेन। | 
(२) भाषणानि कुवत तैः। 
तुसुन्‌-क्त्व-णमुळ्‌ प्रत्ययान्तशब्द्‌षु अन्तरं भवितुं न अहति । 
इमे खर्च क्रियारूपाः, क्रियाथप्रद्शकाः, वस्तुतः सद्दायकक्रिया 
सुख्यक्रियाः वा भवान्त एच । अत एवं तुसुलादि-प्रत्ययात्ताः 
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शब्दाः यादि अव्ययरूपाः भवान्ति तदा शतप्रत्ययान्ताः अपि 
.अव्ययीभावं ग्रहन्तु । इदं वेचारणायं विद्वद्भिः । अस्माकं तु 
इमानि सर्वाणि विशष-निविदनानि सन्ति यानि संस्कृतहिताय 
` दीयन्ते । 

इद्‌ स्पष्टतया वलपूर्वेकं च निवेदितं अस्माभिः भूयः अपि 
निवेद्यते अत्र यत्‌ संस्कृतं वैदिकभाषातः निस्सारितं विद्वद्भिः । 
अस्य निवेदनस्य अयं आशयः चेदभाषा तु स्पषट्याख्यकालात्‌ 
विद्यते । यदा यदा [दि खष्टिः भवति तदा वेद्भाषा इश्वरक्षानो- 
पेता देवताभिः दीयते जीवमात्रकल्याणाय विशेषतया मानवीय 
सृष्टेः हिताय । खोके वेदभाषातः संस्कृता माषा ' संस्कृतम्‌ ' 
नाम आचाय्यैँः विद्वद्भिः च निस्सारिता। सस्छृतायाः भाषायाः 
अर्थः अयं यत्‌ इयं भाषा निर्मिता अर्थात्‌ प्रथमं लौकिकः 
संस्कृतस्य व्याकरणं . रचितं अनन्तरं भाषाप्रचारः अभवत्‌ । 
वौदिकिमाषा तु आदितः आसीत्‌ । , 


अस्माकं आचाय्यैंः हो विभागो रतो । वेद्‌ लोकश्च दाति । 
` चेदे वेदभाषा प्रयुज्यमाना स्यात्‌, लोके सांस्छृता भाषा; वेद साषातः 
एका निर्मितां भाषा, प्रयोक्तव्या स्यात्‌! प्रथमं संस्छृतस्य नियमाः 
निर्मेताः अनन्तरं तद्रूपा भाषा “ संस्कृतम्‌ ' नाम ्रचालिता। 
मुख्यतः SAAMA इयम्‌ | सांस्छता भाषा पूर्णतया स्वाभाचिकी 
भाषा कथायेतुंन शक्यते। यदि काचेत्‌ भाषा प्रथमतः विद्यमाना 
स्यात, तथा तस्याः व्याकरणं अनन्तरं निर्मित स्याद्‌ 
तदा तद खाभाविकी भाषा, यत्‌ यत्‌ संस्कृते स्वाभाविकरूपेण 
विद्यते तत्सवे वेदभाषांयाः । यदि किञ्चित्‌ वस्तु स्वप्रति, 
सभावं, ' स्व्रोतं प्रति! चलति, तत्‌ पच जीवितुं शक्नोति 
अन्यथा नद्दि। अस्य अयं अर्थः यत्त संस्ङृतामाषा शनेः शनेः 
वेदभाषातुल्या स्यात अर्थात्‌ स्वच्गेतः प्रति शनैः .शनैः गच्छत्‌ तदा 
ain. Pan 
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खा वदमाषावत लोके सर्वकालोना भवितुं अहति। यदि संस्कृतात्‌; 
कृत्रिमता दूरीभवेत्‌, वेद्‌ भाषावत्‌ स्वाभाविकता आनीयेत, तदा 
सस्कृतं अप्नरं स्यात्‌ । संस्कृतं कात्रेमापायेः उत्पन्नं, अद्य ATA- 
पाशाः निवद्धं अवलोक्यते । एताइशस्यथ जीवनाशा का १ यदि 
तत्‌ नियमवन्धनेः मुक्तं स्यात्‌, तदा जीवनाशा भवितुं अहति। 
, संस्कृतपण्डितः विशषतया स्वपाण्डित्यप्रद्शकेः ' संस्कृतम्‌ 
अनन्तानयमपाशः वन्दोकृते, येन तत्‌ मरणासन्नं सञ्जातम्‌। 
ते एव वन्धनशाथिस्येन ' संस्कृतम्‌ › मुक्तीकत्त शकनुवान्ति, येन 
तत्‌ स्वातंऽ्य-श्वासं भूयः ग्रहीतुं समर्थे स्यात्‌ । देशमाषा अपि 
स्वतन्त्रा भवितव्या । 


यस्मात्‌ कालात्‌ अस्माकं देशः दाखतायां RAR: अभवत्‌, 
तस्मात्‌ कालात्‌ अस्माकं 'संस्कृतम्‌’ भाषा अपि नियमपारोणु 
निबद्धा । अद्य सा अपि सुक्ता भवितव्या। अहं खाबुराधं सचिनयं 
प्रार्थये यत्‌ पण्डिताः तां अमरभारती 'सुतप्रायां' युक्तां कुर्वन्तु, 
येन तत्‌ स्वरूपे तिष्ठेत्‌ । कि पाण्डताः 'स॒तप्राय-संस्कृतस्य इमां 
प्राथंनां न स्त्रीकरिष्यन्ति। संस्कृतस्य उत्थानसमयः आगतः 
ते निमित्तमात्रं सूत्वा यशाः प्राप्नुयुः । परं इदं सम्मवं अस्ति यत्‌ 
कातिपयपाण्डताः अस्य सुर्पष्टकत्तव्यस्य अपि विराधं कुय्युंः । 
तेषां मताचुसारं यत्किञ्चित्‌ प्राचीनपुस्तकेषु विद्यते आवश्यकं 
अनावश्यक वा तत्सर्वं पूर्ण दोषरहित. आस्ति। em: 
पाण्डितवय्याः खम्रतानुसार कुन्तु परं अद्य कश्चित्‌ अपि पुरुष 
सस्ङृतस्य उन्नतिमाग अवरोद्धुं न शक्नोति । इदं साटोपं कथित 
अस्माभिः यत्‌ संस्कृतस्य उत्थानकाळः आगतः। सर्वे जनाः 
डाण्चन्त । 
< pa A A 

तदा का भविष्यवाणी ? 
वयं विचारयामः यत. देदास्य प्रायः सवे विद्वांसः एकस्वरेण 
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सम्यक्‌ विचायं पतेषां अन्येषां वा संशोधनानां समथन 
कारिष्यन्ति। एंतेषां संशोधनाना अध्यायक्रमाचुसार पुनः ETET- 
करण अत्र क्रियते । 

(१) अस्माकं मतानुसार इदं आवश्यक अस्ति यत्‌ वाक्य 
संहिता कदापि न कार्य्या स्यात्‌ येन वाकपदानां रूपांण 
सुस्पष्टानि स्युः। वाक्ये पदानां पृथक्‌ एथक्‌ स्थातिः आवइ्यका । 
एकपदे aka: भवतु, धातूपसगंयोः AFA: भवतु, पर वा क्यस्य 
विधिधपदेषु सानिधः कदापि न कार्यः येन पदानि विरूपतां न 
ग्रहन्तु, तथा तानि सर्वाणे खरूपे तिष्ठन्तु । इद गद्य पद्य च 
समानरूपेण भवतु | यथा गद्ये वाक्यानि भवान्ति तथा पद्ये अपि 
भवन्ति। कतिपयविद्वांख : मन्यन्ते यत्‌ गद्य अपि सर्वास दृशास 
सन्धिः भवेत्त्‌ यथा पद्ये मन्यतेः। 


गद्यबिषये सवें विद्वांसः मन्यन्ते यत्‌ वाक्येषु सान्धः 
चैकल्पिकः विषयः अर्थात्‌ सन्धिः क्रियेत न वा। संस्छृतव्याकरणे 
इद्‌ कुत्राप न दत्त आस्त यत्‌ पद्यषु aag दशासु सानः 
कार्यः। अनेन सिद्धयति यत्‌ गद्यवाक्यान स्युः पद्यवाकयांन 
चा तष सन्धिः अकार्य्यः। द्वितीयाध्याये (अस्य पुस्तकस्य ) 
अनेकानि व्याकरणप्रमाणानि दत्तानि अस्माभिः येन सुस्पष्टी 
भनति यत्‌ एकपदे सन्धिः आवदयक', परं वाक्यस्य चाचेचपदणु 
सन्धिः व्याकरणसस्मतः न आस्ति। अस्य व्याकरण सम्मतानेवंद्न स्य 
अयं निष्कर्षः यत्‌ वाक्येषु सन्धिः कदापि न काय्यः। “असाहता- 
NFÀ एक व्याकरणसस्मरत कल्याणकर नचान AMARTA 
यत्‌ विद्वद्भिः खींकाय्यम्‌। 


TAY सन्धिः वेकाल्पिकः इच्छाधीनः मन्येत चेत्‌, तदा 
. दीयेत न वा । पतन्मताचुसारं वाक्येषु सन्धिः ने क्रियेत चत्‌ तदा 
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काचित्‌ अपि दानिः न अस्ति । अस्य अयं आशयः यत्‌ वाक्येषु 
सान्धावषयः इच्छाधीनत्व प्राम़ाति। याद्‌ काश्चत्‌ पुरुषः वाक्यं षु 
सन्धि न करोति तदा स लेखः आपि व्याकरणसस्मतः भविष्यात! 
परं दुःखद्‌ अयं समाचारः यत्‌ अद्य काश्चत्‌ अपि पाण्डतः नः 
मन्यते यः सन्धिरदितानि वाक्यानि लिखति भाषते वा। इदं 
इदानीन्तनानां पण्डितवरय्याणां दुराप्रहमाज एव) यदि ते TAT 
सान्धि वेकार्पकं इच्छाधीन वा मन्यन्ते तदा अस्य विरोधस्यः 
कः अथः। 
अस्माकं तु इदं निश्चितं मतं अस्ति यत्‌ चाक्येषु सन्धिः 

चेकाल्पिकः मन्येत चत्‌, तथापि न्यूनातिन्यूनं २५ वषपय्यन्तं 
तस्य प्रयोगः पुस्तकेषु भाषणेषु अकाय्यंः। नचीनसंस्कृतसाह्ित्यं 
सन्धिरद्ितं प्रकाशितं स्यात्‌ । एवमेंव प्राचीनखाद्दित्यं आप यत 
प्रकाशितं स्यात्‌ तत्‌ आपे सन्धिरहितं प्रकाशितं भवेत्‌ अनन 
महीयान्‌ लाभः भवितुं अहोते | अहं विचारयामि यत्‌ इदं काय्य 
क्रियेत चत्‌ तदा २५ वर्षाभ्यन्तरे संस्कृतं जनभाषा भवितुं, महति 
पूर्ववत्‌ । राष्रभाषा तु ५ वर्षाभ्यन्तरे भवितु अह्ति। सान्घराहत. 

and अत्यन्तसरळं आस्ति। इडशं संस्कृतं सर्वे जनाः शीघ्रतया 
ज्ञातुं शकचुवान्ति । भारतस्य प्रायः सर्वाः प्रान्तीयभाषाः संस्कृतात 
Ram न्यूनातिन्यूनं सर्वासु भान्तीय भाषासु संस्कृतस्य 
महीयान्‌ प्रभावः विद्यते । प्रायः सर्वासु भाषाछु संस्कृतस्य अक्षय्य 

TAAN: चत्तेमानः अस्ति । ताखु भाषासु संस्कृतशाब्दाः स्वरूपे 
विरूपे वा प्रयुज्यन्ते । यथा संस्कृतभाषायां ` निवेदनं इति 
कथ्यते '। अन्यास्रु भाषाखु अर्थात्‌ प्रान्तीय भाषाछु निवद्नशब्दः 
प्रयुक्तः भवति । भेदः वस्तुतः कञ्चित्‌ आपि न आस्ति। अन्यासु 
'प्रान्तीय भाषास नपुसकालिङ्गस्य चिह्न न दीयते यत्‌ संस्कृतभाषायाः 
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-दीयते। एवमेच अन्यशब्दाविषये अपि सत्ये आस्ति। चज्ञाली- 
गुजराती-मराठी-हिन्द्यादिभाषाः तु वस्तुतः संस्कृतस्य अ्रंशरूपाः 
पच । यादे सस्छत सरल भविष्यात तदा तस्य प्रचारात AFA- 
प्रान्तीय भाषाणां प्रचारः खत एव न्यूनः भविष्याते । शनैः शनेः 
देशे सस्कतस्य AJA प्रचारः भूत्वा सस्कृतं एव राष्ट्रमाषा-राज- 
साषा-जनभाषारूपे AAA । खष्टिकालारम्भाव संस्कृतं 


( वेदभाषा ) अस्य देशस्य घमेभाषा विद्यते । अस्माकं भगचन्तः ˆ 


चेदाः अन्यानि सर्वाणि शास्राणि अपि अस्यां एव भाषायां 
'बिद्यन्ते 1 अस्माकं खर्वाणि घार्मिक-कृत्यानि अपि जन्मतः आरभ्य 
मरणपय्यन्तं अस्यां एव भाषायां भवात्ति। ध्मेसस्वन्धात्‌ तु 
संस्कृतस्थ पठनपाठन सवेषां भारतीयानां कृते आवश्यकं 
अनिवाय्ये च जायते । . 
धर्मसम्बन्धांत्‌ संस्कृते भारतीयानां महती श्रद्धा, प्रेम, आदर- 
हा्टिः च विद्यते | अनन्तकाळपय्यन्तं संस्कृतं देशस्य भाषण-- 
, भाषा राष्ट्रभाषा च अतिष्ठद। अस्माकं खर्चे साद्दित्यं अस्यां एच 
भाषाया aaa । सस्कृत भूय राप्रभाषा .भाषणभाषा च 
भविष्यति ! अस्मकं सवं साहित्यं अध्यां एव भाषायां विद्यत । 
सस्छत भूयः राष्ट्रभाषा भाषणभाषा च भवत आस्मन्‌ सम्बन्ध 
कस्यचित्‌ आपि भारतीयस्य विरोधः भवितुं न अहंति । अत एव 
सस्कृतस्य सरलाकरणं एव कत्तव्यम्‌ । ¦ असंहितावाक्ये 
अथवा “ वाक्ये संहिता विवक्षां अपेक्षत ? द्वयोः सत्र्‍योः वस्तुतः 
पुकः भावः । न्यूनातिन्यूनं पाण्डितेः इदं तु मन्यते एच यत्‌ 
सान्धेः वाक्ये वकार्टपकः इच्छाधीनः अर्थात्‌ वाक्य क्रियेत 
AT! < 
अहं निवेद्यामि यव प्रावः द्विसहस्नवर्षपय्य॑न्त पाण्डतै 
वउ्याकरणनियमविरुद्धं अपि वाक्येषु ( गद्य पद्ये च) सन्धिः 


ऊतः । का हानिः यत्‌ खाम्प्रतं २५ वषपयन्तं व्याकरणासस्मतः 
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चाक्येषु खान्धिः न क्रियेत । इदं तु वस्तुतः संशोधनं न्न आस्ते t 
इद्‌ तु व्याकरणसस्मतं आस्ति यत्‌ “ वाक्येषु ” (गये पये वा) 
साम्धिः कदापि न क्रियेत । केचळं इदं काय्यं क्रियत चेत्‌ तदा 
मद्दाळाभः भावितुं अहोते । केवळं अनेन एव संस्कृते वणेनांतीतं 
सारल्यं आगमिष्यति, येन संस्कृतं अद्य एव राष्ट्रभाषापद्‌ माप्त 
शक्ष्याति । केवळ. घोषणांमाचे निश्चयमात्र एव विदुषां ETA I 
कतिपयसंस्ङतश्ञाः ये संस्कृत 'एकदेशीयं, एकजाताये, एक- 
चर्गीयं वा ! इति मन्यन्ते, ते अवदयमेव अस्य विरोधं कारि- 
च्यास्ति । ; 

इंडशानां जनानां संस्कृतकाठिन्ये स्वार्थः mR इंदरीः महाचु- 
आधेः सर्वव्यापकः खवेजः, सर्वशक्तिमानः इश्वरः आपि बन्दी 
कृतः, यस्य सम्पूर्णशान घेदरूपं m सर्वेषां मानवानां कृते 
चारितम्‌ । इंडशेः संस्कृतं आपि काठेनीकृतम । इंडदोः समय 
समय इंडशाः नियमाः वार्तिकानि वा सस्कृतव्याकरण दत्ताने 
येन संस्कृत-पठनं दुगैमं अभवत्‌। एतेषां छत्रिमोपायाना नियमा- 
नां वातिकानां च दूरीकरणं अवच्यं कत्तेव्यम्‌। अस्माकं इयं 
भविष्यवाणी यव इडशैः मद्दाचुभावः अद्य संस्कृतस्य. उन्नातमागः 
अवरोधं न शक्यते। इदानीं संस्कृतलेखने भाषणे वा सन्चि- 
रूपि-कण्टकः ( गद्यपद्यमयेषु वाक्येषु ) न स्थास्यात, तथा 
सस्कृतं शीघ्र राष्ट्रभाषा भविष्यति! . 

(२) (अ) संस्कृतभाषायां .दृशलकाराणां आङस्बरः व्यर्थे एव 
उपस्थाप्यते, संस्कृतविद्यार्थिनां हृदयेषु भयः उत्पन्नाक्रियते 
येन ते संस्कृत न पठेयु:। अद्य इदं भवितु न अहति। अद्य जनाः 
ज्ञानन्ति एव यत्‌ भाषा देशदिताय जनहिताय विद्यते नतु देशः 
जनसमूहः वा भाषाये। भाषासुबोधघाय 'शानवृद्धिव्यापाराय 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Sama? Rgation Chennai and eGangotri 


भवति नतु दुर्वा धाय ज्ञानमार्गावरोधाय। इंडदोः नियमेः संस्कतं 
काठेनीङृतं येन ज्ञानवृद्धिः सवंथा अवरोधिता। इश्वरश्चान आपे 
अवरोधितं ळोकिकल्षानं अपि | संस्ङृतज्ञाः “कूपमण्डूका” इति 
शब्देन सत्क्रियन्त h संस्कृतक्षाः सदा एव “कूपमण्डूकाः'” 
स्थास्यन्ति, अथवा संसारस्य प्रगत्या सह एकीभूय ANAT: 
भविष्यान्ति । 

अस्य पुस्तकस्य तुतोयाध्याये सुस्पष्टीक्ृतं अस्माभिः यत्‌ कुतः 
केवलं चतुळंकाराः मवितव्याः द्‌शळकाराणां स्थाने। अद्यतन- 
अनद्यतन भद अवलम्ब्य ळकार-विभागः स्थातुं न शक्नोति। 
छात्रिमभेद्‌ः' अयं, अत एव शीघं दूरीकरणीयः। संसारस्य कस्यां 
श्विद अपि भाषायां काळभेद्‌ः अनेन प्रकारेण न -क्रियते, अत एव 
व्यावहारिक-इष्टया खवथा त्याज्यः । अनेकानि प्रमाणानि दत्तानि 
अस्माभिः स्वगक्षपोषणे । तानि खर्वाणि अवळोकनोयानि तत्र! 
सस्छृतक्राठिन्यस्य भोषणतायाः प्रदृशनाय अपि 'डुकृज्‌” घातोः 
सर्वाणि रूपाणि दत्तानि अस्माभिः। तानि प्रायः २५१२ रूपाणि 


भवान्त | एकस्य घातोः २५१२ रूपाणि भचन्ति तदा १९४४ . 


धातूनां कियन्ति रूपाणि परस्मैपदे आत्मनेपद्‌ च भविप्यान्तिं ? 
बहवः धातवः उभयरूपाः भवन्ति । अस्माभिः गणना कृता यत्‌ 
१९४४ धातूनां द्शळकारेषु प्रायः ३६ लक्षरूपाणि भविष्य 
पकस्य घातोः अपि सर्वाणि रूपाणि पाण्डताः समक्ष न शकलुवात्ति 
तदा का कथा वाळकानाम्‌ ! 


अनेन सुस्पष्ट भवात यत्‌ धातूनां प्रायः २६ छक्षरूपाणि 
भवन्ति। इदं विहाय विविध-नाम-स्थान-भाव-जातिवाचकादि- 
agai सवनामसञ्चानां, विशेषणानां शत्-शानच्‌-कानच, 
तव्यत्‌, तव्य अनीयर्‌ इत्यादिप्रत्ययान्तशग्दानां रूपाण भवान्ति ! 
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तान सर्वाणि प्रायः २० लक्षकाने भवितुं अहोति। अनेन 
सिद्धघाते यत्‌ छात्रिमोपायेः काथित-विद्वद्धिः अनन्तानि शब्द- 
रूपाणि सांस्कृतायां भाषायां दत्तानि, यानि स्पातिपथे कदापि 
आगन्तुं न शेकनुवान्ति। अनेन प्रायः ५६ तः ६० लक्षशब्दाः 
संस्कृते भवितु अईन्ति। आंग्लमाघा अद्य अन्ताराप्रियभाषा, 
सर्वासु mng उन्नता, प्रगातिशीळा, परं तस्यां अपि अधिका- 
दधिकं Regga: अधिकाः शब्दाः न विद्यन्ते। इंदशी 
व्यावहारिकी स्थितिः अन्यासां उन्नतानां भापाणाम्‌। AISR- 
यन्तु भवन्तः चिँचारशीलपुरुषाः, संस्कृतोन्नतीच्छुकाः यत्‌ 
सृतप्रायसंस्कृतभाषा प्रायः ६० लक्षशब्द्युता। ईदृशी कुत्रिम- 
भाषा सृतप्राया मन्तव्या एव | किं इडा संस्कृतं 'काथेत-सांस्कु- 
ताभाषा' ' असांस्कृता' 'अखामाविकी” “त्रिमा' वा भवितु 
Kai | 

इयं अस्माकं द्वितीया भविष्यवाणी यत्‌ दशळकाराः स्थातुं 
न शकक्‍लुघन्ति । यदि सत्यं सत्यं भारतीयाः इच्छान्ति यव्‌ संस्कृतं 
राष्ट्रभाषा भवेत पूच॑वत्‌ तदा अयं खुसंस्कारः आवश्यकः, कत्तेव्यः, 
आमिवार्य्यः च। अनेन पव संस्कृतं वास्तविकरूपेण 'सुसांस्ङृता- 
आपषा'। अनन्तरं राष्ट्रमाषा च भवितुं अद्दति ।न अन्यः मार्गः 
बिद्यते अस्माकं कल्याणाय संस्कृतहिताय च। नवीन- साहित्य 
केवलं - चतुर्ळकाराणां प्रयोगः काय्येः। प्रार्चीनसाहित्ये आपि ` 


' चतुळंकाराणां प्रयोगः भवितुं अहाति। अस्मिन्‌ काचित्‌ अपि 


हानिः न आस्ति। विचाराणां वस्तुतः मूल्यं अस्ति । भाषा अपि 
प्रायः खरूपे स्थास्यति। अद्य इदं कार्य्यं अपि अवरोद्धुं न 
शाक्यते । र 

(व) यथा द्शळकाराः स्थातुं न शकडुवस्ति तथा द्विवचन - 
आपि स्थातुं न शक्नोति RUG । अस्य पुस्तकस्य ठतीयाध्याये 
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चतुर्थाध्याये च पूर्णतया स्पष्टीकृतं अस्माभिः यत्‌ द्विवचनं 
संसारस्य प्रायः सर्वासु भाषासु न. विद्यते एकां डे वा भाष 
विद्दाय । इदं अपि स्पष्टीकृतं अस्माभिः यत्‌ दृशलकारा 
सवथा अनावइ्यकाः । केवलं चतुळकारेः अस्माकं काय्य चलितु 
झाकनोति यथा अन्यासु भाषासु भवति | सस्कृतव्याकरण एकः 


अन्यः आपे उपायः भूतकालस्य अवघाधनाय विद्यते । 'रूद्‌ 


लकारे ' स्म ! हाब्दस्य प्रयोगः करियते यथा ` स गच्छतिस्म ! ' ते 
गच्छान्तस्म इत्यादयः | अनन स्पष्ट भवात यत्‌ TASR 
आष काय्य चालत शक्चात | 


इद्‌ तृतियाध्याये सुस्पष्टीकतं अस्माभिः ' यप्‌ द्विवचनं . 


Rad चतुळंकारेषु केबलं ३८४ रूपाणि भविष्यान्ति, २५१२ 
रूपाणां स्थान, एकस्य धातोः । ३८४ रूपाणि तु कश्चित्‌ आपि 
पुरुपः कण्ठस्थोकत्तु शक्नोति। इमानि ३८४ रूपाणि आपे 
न्यूनानि भवितुं अर्हन्ति यदि सारस्यारथं ` ळद्‌' लकारे { स्म 

शाब्दस्य प्रयोगः क्रियेत भूतकालस्य अववोधनाय । संस्कृतश्षाः 
इच्छन्ति चेत्‌ यत्‌ संस्कृत व्यावहारिकी भाषा राष्ट्रभाषा च 
भवेत्‌ तदा द्विवचनं अवश्यमेव निस्लारणीयम्‌। कृत्रिमः वचन - 
विषयक्रानियमः अयम्‌। यादे द्विवचनं स्यात्‌ तदा त्रिवचनं, चतु- 
dai इत्यादिक कथं न स्यात । तृतोया भविष्यवाणी इयं यत्‌ 
द्विवचन Gaag स्थातुं न शक्नोति। 

(३) चतुर्याध्याये संज्ञानां विषये खुस्पष्टीछतं अस्माभिः यत्‌ 
विशेष-नाम-स्यानादि}संज्ञासु केवळ एकवचने रूपाणि भवितुं 
अदन्ति । द्विवचनं तु dmg अपि स्थातुं न शक्नोति यथा 
Gag । यानि यानि प्रमाणानि द्विवचनस्य निस्सारणाय 
दत्तानि अस्मामेः तानि स्त्र ळगन्ति अर्थात्‌ क्रियासु qaia 
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संज्ञास॒। इद्‌ अपि स्पष्टीकृतं अस्माभिः यत्‌ सम्चोधनकारकस्य 
आवश्यकता न विद्यते । अतएव तत्‌ निरसारणोयम्‌। सम्प्रदान- 
कारकस्य एवमेष अपादानकारकस्य  अववोधनाय क्रमानुसार 
सस्वन्धक्ारकस्य प्रयोग कृत्वा ' कुते ° तथा ' तः? शाब्दस्य 
प्रयागः क्रियते । अनेन संस्कृते सारख्यं आगच्छति, अत एच 


` अयं प्रयोगः करणीयः । प्राचीनविरहाद्गः अपि समये समये 


विचारः कुतः भाषायां खरळतायाः आनयनाय ¦ परं प्रायः 
Rasaan इदं काय्य अवरुद्धं अतिष्ठत्‌ दासताकारणात्‌ 
अन्य कारणेभ्यः अपि । अद्य खतन्त्रताकारणात्‌ समयः आगतः 
अस्ति यत्‌ विद्वांसः विचारयेय॒ः यत्‌ काने कानि संशोधनानि 
आवइ्यकानि सान्ति संस्कृतभाषायां ' येन सा चास्तविकरूपेण 
¦ अमरा ' व्यवद्दारयोग्या च स्यात्‌ । 

(8) ` विखगांदशनम्‌ nA एकः अन्तिमः gI: येन 
संस्कृत सबंकाळपरय्यन्तं स्थातुं शक्नोति। यादि पूर्वोक्तानि 


. संशोधनानि भाषायां क्रियेरन्‌, तदा अय सुधारः २५ वर्षानन्तरं 


खत एव आगामिष्यति करिष्यते च संस्कृतशेः संस्कृतभाषा - 
भाविभिः । तदा संस्कृतभाषायां कृत्रिमतायाः आत्यात्तिकः हासः 
अविष्यति । तदा संस्कृतं एका स्वाभाविकी भाष। उ गावद्दारिकीः 
भाषा च भविष्यति। तदा अस्माकं मतानुसारं सस्कृतं ` पकाः 


_ सर्वेकाछीना भाषा भवितुं अहंति । संस्कृत राष्ट्रभाषा अन्ताराष्ट्रियः 


भाषा च भविष्यति एव पूवेवत्‌ यत्‌, पूर्वाक्तानि खंशोधनानि 
प्रायः व्याकरण-सम्मतानि व्यवहारसिद्धानि खोङ्तानि स्युः 
विद्वद्भिः । अस्माकं निश्चितं मतं आल्ति यत्‌ प्रचलितरूपे 
(anti संस्कतं केबलं पुस्तकी भाषां, अव्यावद्वारको भाषा ' 
आस्ति ) संस्कृत व्यावद्दारिकी भाषा आपि भवितुं न अद्दोते तदा 
का कथा तस्य राष्ट्रभाषात्वस्थ । इदं कथने दोदूयते अस्माकं 
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-चेतः। अत एव इद सर्वे विचारणीयं विद्वद्भिः । यव, यत्‌ देश- 
भाषा-जाति- हिताय स्यात्‌ तत्‌ पच निस्खाथंभावेन करणीयम्‌। 
अन्यथा खमयः, देशपारिस्थिति-वलात्‌ कारयेष्याति, अथवा 
काळे इंश्वरप्रेरणया, इंश्वेरेच्छया तत्सर्व भविष्यति । 
इश्वरः सवभूतानां हृद्देशे5जुन तिष्ठति। 
आमयन सवेभूतानि यन्त्रारूढानि मायया ॥ 
( गति. अ. १८, सछा. ६१ ) 
अस्यां अवस्थायां कथित-जगदुरूणांविदुषां शिरासे कळङ्क 
गिष्याति । लौकिक-संस्कृतोत्थान तु विद्वद्भिः प्रयत्नः करणीयः 
aq: तु खत एच स्थास्यति । इश्वरस्य ज्ञानं तु तत्‌ देवताभिः 
राक्षितम्‌। लोके ऋष -मुनि-ज्ञानं लौकिकेः रक्षितं स्यात्‌ ¦ इयं 
"परम्परा । 
लोके ' विसर्गाद्रानम्‌ ' इति सूत्रस्य कः अर्थः कि प्रयोनजम्‌? 


संस्कृतभाषायां विसगस्य स्थाने स्थाने प्रयोगः भवति । एतावान्‌ 


अयोगः कस्याञ्चित्‌ आपे ,भाषायां न भवति। कारणं किम्‌? 
RAA: उपायः अयम्‌ । संसारस्य सर्वासु भाषासु प्रातिपदिक- 
` रूपे शाब्दः ` पदं ! इति मन्यते। वस्तुतः अर्थचान्‌ शाब्दः पद- 


Msa: भवितव्यः, परं संस्कृत माषायां इद्‌ च भवात | एक प्रात. 


पदिक संस्छतव्याकरणानुसारं। 
* अर्थवद्‌धातुरप्रत्ययः प्रातिपदिकम्‌ । ( १। २।४५ ) 
व्याख्या धातुं प्रत्ययं प्रत्ययान्तं च चजायित्या अर्थवच्छव्द्‌- 
स्वरूप प्रातिपदिकसंशं स्यात्‌ । 
संस्छृतव्याकरणाचुसार ` पद्‌ ' किं भवति, 
‘ghed पद्म! ।( १। ४। १४) 
अ्याख्या-- झुवन्तं तिङन्तं च पद्संश स्यात्‌। . 
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एकं उदाहरणं अत्र दीयते । 'राम? एकः अरथवच्छच्दः सस्कत- 
व्याकरणानुसारं अयं शब्दः ` प्रातिपाद्कं ' इति कथ्यते । इद्‌ं 
प्रातिपदिकं सुबन्तं तिङन्तं च पदसंज्ञं स्यात्‌ । संस्कृतभाषायां 
पातिपादिकाने मुक्तानि भवितुं न अहन्ति । प्रातिपादेकेणु ' खुप्‌? 
आदि विभक्तयः दायन्ते, तदा प्रातिपादिकाने पद्संज्ञकानि भूत्वा 
प्रत्युक्तानि भवन्ति । संसारस्य अन्यासु भाषासु इयं स्थाते: न 
विद्यत। ताखु प्रातिपदिकानि अर्थात्‌ अथवच्छव्दाः स्वरूपे अयुक्ताः 
भवन्ति । इयं वस्तुतः स्वाभाविकी स्थितिः। अन्यासु भाषासु एक- 
बचने तु प्रातिपदिकरूपाणि पदानि प्रयुक्तानि भवन्ति, वहुवचने 
विविधकारकेछु वा विभक्तयः दीयन्ते । अनेन तासु भाषासु सरः 
छता विद्यते ! तासु प्रातिपदिकानि एव पदसंज्ञकानि भवन्ति। 
द्वितीयं प्रायः सरळविभक्तयः अपि ताखु दीयन्ते । तासु भाषासु ` 
प्रतयः पृथक्‌ विभक्तयः वियन्ते, शाब्दाङ्गं भूत्वा न चत्तन्ते । 

संस्कृतभाषायां इयं कृत्रिमता यत्‌ प्रथमं तु प्रातिपदिकानि 
पदानि न भवन्ति । यावत्‌ तेषु प्रातिपदिकेषु विभक्तयः न दीयन्ते 
तावत्‌ प्रातिपदिकानि पद्संशकाने न जायन्ते। अनेन प्रातिः 
पादिकानां पृथक्‌ स्थितिः, पदानां पृथक्‌ स्थितिः संस्कृतमाषायां 
भवति । इदं अपि संस्कृतकाठिन्यस्य एकं प्रधानकारणम्‌। ‹ राम › 
अर्थचच्छव्दः विद्यते, अत एव स एवं पद्संज्ञकः स्यात्‌ । अस्यां 
दद्यायां 'खुप' विभक्तिः अनावश्यकी । इदं AAL MAY कल्पनी- 
यम्‌। यदि प्रातिपदिकानि पदाने पर संश्ञकाने वा संस्कृतभाषायां 


` गृहीतानि स्युः, तदा चणेनातीतं सारस्य आगमिर्ष्यात । कत 


कारके तदा “ राम ' इति एकवचने भविष्यति | द्विवचनस्य आव- 
इयकता न अस्ति। अतः “ रामो ! शब्द निस्सारितः । वहुवचने 
‹ रामाः” हाते रूपं भविष्यति, परं “ चिसयोदशनम्‌ ? इति सुत्न 
१२ 
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बळेन ' रामाः ? पदस्य विसगेस्य लोपे FAT बहुवचने 
« रामा ! हाते पद्‌ भाविल्यति । एवमेव अन्येषु स्थलेषु कल्पनीयं 
_ यत्र विसगेस्य प्रयोगः Haa । 

संस्कृतभाषातः कृत्रिमता दूरीकरणाय अस्माकं विशेषनिचेदनं 
इद्‌ अस्ति। यावत्‌ संस्कृतभाषातः इयं इात्रेमता न दूरीर्भवाति 
तावत्‌ तस्याः कठिनता अपि दूरीमवितुं न ARR अत एव कठि 
नता-दूरीकरणाय इन्रिमता दूरीकरणीया । अस्माकं विचारे इयं 
कृत्रिमता संस्कृतभाषातः दूरीकरणाय त्रयः उपायाः AAS- 
स्बनीयाः-- zA 
उपायाः । 

(२) प्रथमं तु प्रातिपदिकानि पदसंज्ञकानि ग्रहीतानि स्युः 
यथा संसारस्य सर्वासु भाषासु भवति। इयं खाभाचिकी स्थितिः। 
स्वाभाविकता भाषायाः महान्‌ गुणः, अखाभाविकता, कृत्रिमता 
चा भाषायाः महान्‌ दोषः। अत एव इदं संशोधनं करणीयं एव । 
अनेन संस्कृतव्याकरणे भाषायां च सारल्यं आगमिष्याते । इदं 
आमूलंचूडपरिवतंनं अपि न विद्यते । केचळं शब्दानां एकवचने 
किञ्चित्‌ परिवतंनं स्थास्याति यथा ` रामः › स्याने ' राम › इति 
पद्‌ं मंस्यते 

(२) द्विंचंचनं निस्सारितम्‌। अंतणंच बहुवचने ‘राम’ शाब्दस्य 

राम+जस्‌ ' इद्‌ रूपं भविष्यति । 
e चुंदू ” १३७ 
व्याख्या-- प्रत्ययाद्यौ चुटू इतौ स्तः 
अनेन ` राम+अस्‌ › इद्‌ रूपं अभवद्‌ । तदा 
“ विभक्तिश्च ” २।४।१०४ 
व्याख्या- JRA बिभक्तिसं्तौ स्तः । 
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° न विभक्तौ तुस्माः * १।३।४ 
- व्याख्या-- चिभक्तिस्थाः तवर्गसमाः न इतः। 
अनेन ` राम+ अस्‌ ' इद्‌ं रूपं अभवद्‌ । 
प्रथमयोः पूर्वसवर्णः? ६।१।१०२ 
व्याख्या- अकः ग्रथमाद्वेतीययोः अचिपू्चसवणदीघेः एका- 
देशः स्या । 
अनेन “ रामा+ स्‌, इद्‌ रूपं अभवत्‌ । तदा 
‹ ससजुषोरुः ' ८।२।६६ 
व्याख्या- पदान्तस्य सस्य सजुषः च रुः स्यात्‌। तदप 
' खरचसानयोर्वेसजेनीयः ? ८।३।१५ 
व्याख्या-- खरि अवसाने च पदान्तस्य रस्य विसगेः । 
अनेन ' रामाः ! इद्‌ रूपं अभवत्‌ । तदा-- 
* विसगांदशेनम्‌ ? 
एकस्य नचीनखत्रस्य बलेन विसगेस्य लोप मन्येत । 
अनेन ' रामा? इति रूपं भविष्यति । अनेन प्रकारेण सर्वास 
विभाक्तेषु कल्पनीयम्‌ इदं संशोधन मन्येत चेत्‌ तदा इमानि 
रूपाणि सप्तकारकेषु भविष्यन्ति । यथा-- 


पकवचनम्‌ यहुवचनम्‌ 
राम शामा 
रामम्‌ ` रामान्‌ 
रामेण 

रामाय रामेभ्य 
रामात्‌ ` ` रामेभ्य 
रामस्य रामाणाम्‌ 
रामे रामेषु. 
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सूचना-- परं अस्माकं मतानुसार विशेषनाम-स्थानवाचक- 
संज्ञालां बडुवचनानि भवितुं न agia, अतः ' राम ' शाब्दस्य 
ह र वा 
कचळं इमानि रूपाणि एकवचने भविष्यन्ति-- 


एकवचनम्‌ 


mata अदर्शनं क्रियाखु अपि भवतु यथा संश्ञाखु। द्विवचनं 
तु क्रियासु आपि निस्सारणीयम्‌। तदा उदाहरणार्थ ` लट? ळकोरे 


इमाने रूपाणि भविष्यान्ति 
एकवचनस्‌ 


भवामि : 


वहुवचनम 

भवन्तिः 

भवथ 

भवाम ( भवामः स्थाने ) 


(अ) व्याख्या-- ' भवामः? रूपे ' विसर्गाद्शेनम्‌ ' सूत्रवळेन 
चिसगस्य अद्शेनं मन्येत! अस्माकं मतानुसारं केवळं चतुः 
Sma: Taa: सन्ति | १० लकाराणां आवश्यघता न अस्ति । 
अत एव लट, लड्‌, लिङ्‌, लकारेषु आपि विसगेस्य लोपः मन्येत । 


(आ) व्याख्या- परे समानराब्देषु विसर्गस्य लोपः न स्यात्‌। 
यथा ' स्मः ! शब्द्‌ः विदयते, स्म › शब्दः विद्यते। अत्र BEAN शब्दै 
समानौ विद्येते । एकस्मिन्‌ शाब्दे विसर्गः विद्यते, द्वितीये शब्दे 


[d 
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विसगेः न अस्ति द्वयोः शब्दयोः अयेषु भिन्नता विद्यते । अत एच 
एतेषु खमानशब्देषु एकस्मिन्‌ शब्दे विसर्गः तिध्व अथाभिन्नतायाः 
शाब्द्भिन्नतायाः च प्रद्‌शेनाय । ` स्मः › दाब्दः उत्तमपुरुपस्य वषुः 
चचनं अस्ति यथा ' चयं स्मः ', परं ` स्म ' शब्दः भूतकालस्य अव 
वोधनाय प्रयुङ्क्ते यथा * स गच्छतिस्म ? । अत्र दयोः समान- ` 
शब्दयोः एकस्मिन्‌ शाब्दे Aad: अवड्यमेव तिष्ठतु । एवसेव 
समानसंज्ञासु आपि भवतु यथा-- 
एकवचनम्‌ वहुवचन 
रसा TAT: 
अच अवड्यमेव “ रमा ? शब्दस्य वहुवचने विसर्गः तिष्ठतु 
यन शब्दभिन्नता अथभिन्नता च सुस्पष्टा स्यात्‌ । अस्माकं निवे- 
दनस्य अये आशयः यत्‌ न्यूनातिन्यूनं चिसगॅस्य प्रयोगः स्यात्‌ । 
कात्रिमः प्रयोगः अयम्‌ । 
अनेन कः लाभः अविष्यति ? 
अनेन अयं लाभः भविष्यति यत्‌ संस्ङृतात्‌ कृत्रिमता दूरीभूय 

तस्मिन्‌ स्वाभाविकता आगामिप्यति । यथा अन्यासु भाषासु प्रात- 
पदिकरूपत्वेन शब्दानां प्रयोगः भवात, तथा एव अन्न आपि 
भविष्यति । संस्कृतस्य लिपिः अथात्‌ वर्णमाला, संस्कृतस्य व्या- 
करणं, ( किञ्चित्‌ भागं विहाय) संस्कृतस्यं विविधसाददित्यं, 
सर्वोपरि संस्कृतस्य अध्यात्मक्षानं खतः प्रमाण-चेदृसम्मतं, AMB- 
तीयं एव ! अत एच संस्कृत एव विश्वभाषा भाषितुं अहेति, MA- 
ष्यति च अस्माकं अन्तिमा भविष्यवाणी. | यदि संस्ङृतस्य MANAT 
'दूरीकृता स्यात्‌ या केवलं पूर्वोक्तः संशोधनेः भवितुं अईति तदा- 
संस्कृत अचञ्यमेव विश्वभाषा भाविष्यति । अस्मिन्‌ सन्देह-स्थलं- 
/न अस्ति । इश्वरेच्छा इयम्‌ । परं मञुष्येः स्वपाण्डित्यप्रद्शोनाय 


: 
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घव यत्‌ यद्‌ संस्ङृतव्याकरणे दत्तं येन संस्कतं जटिलं कठिनं जातं 
तत्सर्च दूरीकरणीयं भ(वेष्यति ! तावत्पयन्तं संस्कृतस्य राष्ट्रभाषा ' 
त्वं विश्वभांषात्वं च एका मिथ्या कल्पना पव, स्वप्तः एव, 
' चन्ध्यायाः पुत्रवंद आकाद्रकुखुमवत्‌ । 
इद्‌ तथ्यं संस्ृतज्ञैः अपिं हृदयाज्गीकरणीयं यत्‌ सवांसु जीवितः 
भाषाखु ययावश्यकताहुसारं समये समये संशोधनं भवाते, अत 
इत्र संस्कृते अपि भाव्यम्‌ । लौकिक-संस्कतं अपवादः भवितु 
न अद्दति | सखेद अहं निवेदयामि यत्‌ संस्कृतज्ञानां अयं मदान्‌ 
दोषः यव ते आचञ्यकं, अनावश्यकं, चितं, अनुचितं, सारसादित 
सारराहितं चा सर्व ऋषि-मुनि-प्रणीत॑ ्रान्तिरह्ितं मन्यन्ते । 
परं मजुष्यज्ञानं दोषसहितं अपि अवितुं अ्ंति। इदं अपि सम्भव 
आस्ति यत्‌ प्रा्चीनाचाय्यैः किञ्चित्‌ वार्तेकं कश्चिद्‌ नियमः वा 
स्वसमयस्य आवझ्यकतालुारं दत्तः यः अद्य न लगति, तदा 
नस्य संशोधने का हानिः । भगवान्‌ मनुः उपादेशति यत्‌-- 
या चेद्वाह्याः स्सृतयो याश्च याश्च कुदृष्टयः ` 
सर्वास्ताः निष्फलाः YA तपो निष्ठा दवि ताः स्खुताः ॥ 
(Ago अध्या. १२, छो. ९५) 
आर्ष धर्मोपदेशं च वेदशाख्राविरोधिना । 
यस्तकंणा नुसंघत्ते स धर्म चेद्‌ नेतरः ॥ 
(मचु० अध्या. १२, रछो, १०६ ) 
व्याख्या-- द्वौ आदेशौ क्रियेते। प्रथमः उपदेशः यव. चेदचाह्याः 
स्मृतयः सवेथा त्याज्याः चेदस्य स्वतः प्रमाणत्वात्‌ । अनेन 
Raai यत्‌ बह्वयः स्मृतयः वेदवाह्याः भवितुं अईन्ति । अच 
पण्डिताः भगवतः वेदान्‌ न जानन्ति अत पव तेषां इते सर्चाः 
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स्सृतयः निर्धान्ताः स्ति वेदवाक्यवत्‌। धर्मे अद्य अयं दोषः । 
अनेन अस्मार्क इयं gem । द्वितीयः उपदेशः अयं यद सर्य तर्केणः 
विचारणीयम्‌ । यदि ako कश्चित्‌ धर्मः न प्रतीयते, वेद्सम्मतः 
न जायते, तदा स घर्मः न अस्ति अत एव त्याज्यः । अद्य तकायः 
तु स्थाने न दीयते । एवमेच व्याकरण अपि कल्पनीयम्‌ । तर्केण 
यव यद आवश्यक स्यात्‌ तव्‌ तत्‌ एव रक्षणीयं यत्‌ यत्‌, अनाव- 
RÈ स्यात्‌ तत्‌ तत्‌ त्याज्यम्‌ । धर्मा्नातिः भाषोन्नतिः अनेन 
मार्गेण भवितुं अद्दति । इइवरेण चुद्धिः प्रद्चा सम्यक्‌ विचाराय 
अन्यथा मनुष्यस्य IX: कि प्रयोजने कः लाभः! अत एव सर्व 
सस्यक्‌ चिचायं ग्राह्यं अग्राह्यं चा। 

प्रातिपादिकरूपेषु ( एकवचने केचलम्‌ ) UAINN महान 
लाभः भवितुं अहोत । अन्या सर्वाछु भाषासु प्रायः सचे शाब्दाः 
watia विद्यन्ते विशेषतया नाम-स्थान-संश्ञाः यथा 
qada, चंचल, REST, स्टोलिन, जवाहरलाल, परेल, 
छण्डन, न्यूयाक, वालेन, पेरिस, बनारस इत्यादीनि नामानि । 
पतेषां विशषनाम-स्थान-संज्ञानां वहुवचनं अपि भवितु न 
अहोति । संस्कृते फुत्रिमोपायकारणाव्‌ (सर्वेषु शब्देषु 'खप' 
प्रत्ययः ळागिष्याति, प्रातिपादिकरूपे पतेषां शाब्दानां प्रयोगः न 
mag अद्देति ) वयं कथायेष्यामः 'रुजवेल्टः, चार्चिळः, RET, 
स्टेलिनः, जवाहरलालः, पटेलः, छण्डनः, न्यूयाकः, वार्ळनः, 
पैरिसः, वनारसः,' इत्यादीनि नामानि। अत्र विचारणीय यत्‌ 
नाम अस्ति 'रुजवेल्ट' पर॑ 'संर्कृते कथ्यते “रुजबेल्टः, अथवा 
रूंजबेल्टः ( ' ज॒? ad: खंस्कृतवर्णमाळायां न विद्यते ) 

` एवमेव अन्यस्थलेषु अपि कल्पनीयम्‌ । ` जवाहरलाळ ? इति 
नाम. अस्ति, संस्कृतज्ञाः अपि, 'जवाहरळाळ' इति चदान्ति परे 
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संस्कृतभाषाया कथ्यते 'जवाहरळाळः' तथा 'जवाहरलाळा आप 
सन्धिकरण यथा ' जवाइरळाळला गच्छात'। हास्यास्पद इद्‌ 
खवम्‌ खंस्कुतश्ञाः स्वयं स्वसन्ततानां नामान विसगराहतान 
रक्षान्त यथा 'छ्यामळाळ' 'रामलाल' 'गिरिधरगोपाल इत्यादीनि 


नामानि । अनेन सिदधत्याति यत्‌ प्रातिपदिकेपु अर्थात्‌ अर्थवच्छन्देंजु ` 


एकवचन JF चसाक्तदानं पकः कावमापायः ! प्रातपाद्काच 
Hana एकवचने भवन्ति, भवितुंअहान्ति एव अतएव तानि सर्वाणि 
खरूपे तिष्ठन्तु ' अनेन संस्कृते अपि खाभाविकता आगमिष्याति 

` यथा संसारस्य सर्वाछु भाषासु विद्यते । 'संस्छतं' पका निमिता 
भाषा रूचिमोपायें), अत एवं यथासाध्ये त्रिमोपायाः दूरीकर- 
णीयाः, परं तस्य आधाराः न चिनाशनीयाः। सस्ङतस्य आधारः 
ततु चेदभाषा, चेदयाणी वा अस्ति।स आधारः न नइयेत्‌ अयं 
खदा एव स्मरणीयः । अस्माभिः इदं कार्य एव कियते । वारं 
वारं काथेतं अस्माभिः यत्‌ कृत्रिमता, काउिनता, जडिळतेत्यादि- 
देषषाणां दूर्राकरणे, वयं संस्कृतस्य आधारस्य नाश न कामया- 
महे ! अस्माक सद्भावस्य सदुद्देश्यस्य शुभेच्छायाः इद्‌ एव एक 
ग्रमाणम्‌। अत एच संशोधनानि संस्झृत-रक्षणाय एव 
करणीयानि । 


(२) द्वितीयः उपायः संस्कृतस्य कृत्रिमता, कठिनतेत्यादि 
-टूरीकरणाय MA यत्‌ दशळकारेषु केवलं चतुळकाराः तिष्ठेयुः, 
अद्यतन-अनद्यतन भेद दूरीकुत्य। अयं KARAT: तु स्थातुं न 


शक्नोति, यादे संस्कृतज्ञाः इच्छन्ति यव संस्कृतं राष्ट्रभाषा विश्वः ` 


भाषा च भवेद पूर्ववत्‌ । 


(3) तृतीयः उपायः अयं यद्‌ संज्ञा पवमेव करियाखु द्विवचनं 
र्मस्सारणीयम्‌ । वचनेषु कृत्रिमवचनं इदं अर्थात्‌ द्विवचनं यथा 
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'छकारपु अद्यतन-अनिद्यतन.: . इत्रिमभेद्‌ं अवलम्ब्य लकाराणां 
विभागः 
, संस्कृतराजभवनस्‌। 
सवैः विचारशोळपुरुषैः मन्यते*अद्य यत्‌ संस्कृत जीण कठिन 
सञ्जातम्‌ । तस्मिन्‌ पुनः प्राणप्रतिष्ठा आवश्यकी संजाता अस्ति। 
संस्कृतस्य आघारः तु डढतमः, परं यत्र तत्र भवनस्य भायाः 


KA दासताध[तन, स्पूखताघातन अग्नाः AU चा 


जाताः खन्ति, तेपां setr नवानेमाणे चा आवश्यकम्‌। 
संस्कृतस्य आधारः तु वेदवाणी | यावद्‌ अयं लोकः स्थास्यति, 
यावत्‌ इदं ब्रह्माण्डं स्थास्यति तावत्‌ अयं आधारः अपि स्था- 
स्यति । वेदनाशः चेरभापानाशाः भवितुं न अहोति। द्योः रक्षका 


देवता सवापार इश्वर: । अत एव आधारकारणात्‌ सरुकृत आप 


"अमरम्‌? | तत्‌ Raa भवत्‌ पर मक्तु न शकनात। सस्छत्त 
अद्य भारतवर्ष जोवितभाषासु न आस्त अथात्‌ तत्‌ अस्य दास्य 
कस्मिश्चित्‌ अपि भागे भाषणभाषा न आस्त, व्यवहारभापा न 
(अस्ति । 

संस्कृतस्य एकः वेद्‌भाषाधारः तु दृढतमः । अद्य त्रयः नर्वाना- 


"धाराः दोयन्ते, येन संस्कृतभवनं रढतमं स॒र्थकाळीनं च 


भवेत्‌ । इमे चयः आघारः तु अद्य एव घोपणीयाः व्य्रवद्वरणीयाः 
च । इमे खान्ति— 
(१) असंहिता-चाक्य ' । 
(२) ` चतुळेकाराः '। 
(३) ` द्विवचननिर्सारणम्‌ | 
'पतेषां सर्वेषां पूणेरूपेण व्याख्या कृता अस्मानिः 4 स्यः 
उय़ाख्यायाः काचित्‌ आवश्यकता न आस्ते | अस्मस्कं लु विश्वासः 
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आस्ते यत्‌ भारतीय विदुषां kaaa च संस्कृत 
अद्य भाषणमाषा राष्ट्रभाषा च भवितुं अति! संस्कृतव्यवद्दारे 
घठनपाठन च संस्कृत-काएउिन्यं एव एका महती वाघा । तस्याः 
दुरीकरण संस्कृतं स्वत पज राष्ट्रभाषा भविष्यति । संस्कृत्त- 
भाषायां आरतीयानां विदेशीयानां च महती अद्धा, पूज्यमावः च! 
अत एव तस्याः राष्ट्रभाषात्वे विळम्बः न भविष्यति । पञ्च वष तु 
संस्कृतं राष्ट्रभाषा भविष्याते एव यदि इमानि आचञ्यकसंशो- 
घनानि विद्वाद्विः खीकुतानि । ° 
अन्तिमः सुधारः । 
आन्तिमः खुघारः ` विसर्गादशनम › संस्कृतभाषायां २५ वर्षा- 
नन्तरं आगन्तुं राकनोति। कारणं इदं अस्ति यत्‌ अस्य सुधारस्य 
खीकरणे संस्कृतव्याकरणे कञ्चित्‌ RANGT: आवश्यकः 
भविष्यति । विद्वांसः इदं कार्य्यं आपे कत शकञुान्ति, परे 
अस्मिन्‌ दीधकाळः ळगितुं शक्नोति । इदानीं संज्ञासु क्रिया 
Rai: तिष्ठेत्‌ यथा विद्यते । अस्मिन्‌ विषये एकांश ga: 


अविठुं अति | विशेषनाम-स्थानसंज्ञाज्ु विसगलोपं मन्येत. . 
येन विशेषपुरुष-विशषस्थान नाम्नां उच्चारण तेषां पठनपाठन । 


था सम्यग्रूपेण भवेत्‌। तेषां स्वेषां प्रातिपदिकरूपे प्रयोगः 


काय्यः । अस्मिन्‌ सम्बन्धे अनेकानि उदाहरणानि दत्तानि 


अस्माभिः । 
यथा जवाइरलाळ, स्टॅलिन, पटेळ-इत्यादीनि नामानि 
विद्यन्ते तदा तेषां उच्चारण खरूपे भवेत्‌ । अस्माकं अयं आशयः । 
. घत्रमेव विशिपस्थानवाचकसंशानां विषये आपि करणीयम्‌ यथा 


चनारख, प्रयाग, उन्नावेत्यादिनामानि | यत्र * वनारख ' नाम 


विद्यते तत्र ' ननारसः › इति कथनं अनावइयकम्‌ । ` बनारस ' 
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m विंसर्गदाने कात्रिमता आगच्छाति या सुस्पष्टा अस्ति। 
aga यथा नाम तथा उच्चारणं भवेत्‌ । अनेन खुघारेण संस्कृत- 
भाषायाः अयं दोषः कृत्रिमता चा दूरीअविलुं Bi व्यं 
कामयामहे यत्‌ संस्कृते कश्चित्‌ दीघेखुधारः दानेः शनेः आगच्छेत्‌ 
क्रियेत वा येन प्राचीनसंस्छतेन प्रचलित- संस्कृतेन वा खहसा 
सस्बन्धविच्छेदः न स्याव्‌। अत एव संस्कृत-माषायां अयं 
सुधार) २५ वर्षानन्तरं क्रियेत । वयं विचारयामः यत्‌ अयं 
खुघारः खत एव पतांरत्काळानन्तरं आगमिष्यति । विपर्रात न 
आवितु अहोति । इयं अस्ति अस्माकं अन्तिमा भावेन्यवाणी या 
Jaa प्रणया च मिथ्या मावितुं न अद्दोति । 

अन्ते चयं वारं वारं प्राथयामद्दे यत्‌ इश्वरः यः" पूवेषामपि 
शुरूः का ळेनान्तरच्छेदाव '? अस्मभ्यं सर्वेभ्यः ATA: शाक्तिं ` 
प्रदद्यात्‌ येन चयं वेदे देववाण्याः लोके अमरभारत्याः सस्सेवां 
कते शक्नुक्लम, दुराग्रह “ मिथ्या गर्व च ' वैद्याय । पचमस्तु । 
ओम्‌ शम्‌। ५ 
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